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CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap — Tw do — Hanh phue

BIEN BAN HOP
PAI HQI PONG CO PONG BAT THUONG NAM 2025
CONG TY CO PHAN PAU TU VA PHAT TRIEN Y TE VIET NHAT

THONG TIN CONG TY

Tén c¢ong ty: Cong ty C6 phin Pau tu va Phét trién Y t& Viét Nhat (“Céng ty”)

Gidy chitng nhan Piing ky doanh nghiép: s6 0101178800 do S& K& hoach va Pau tr Ha
Nbi cép lan dau ngay 27/09/2010.

DPia chi tru sé chinh: Téng 24, Toa nha ICON4, S§ 243A Pé La Thanh, Phuong Lang,
Thanh phd Ha Noi, Viét Nam.

THOI GIAN, PIA PIEM, HINH THUC TO CHUC PAI HOI

Thaoi gian: 14 gio 30 phut ngay 03/11/2025

Pia diém: Hoi truong ting 8, Tda nha VNCC, sb 243 Pé La Thanh, Phuong Lang, TP. Ha
Noi, Viét Nam.

NOI DUNG PAI HOI:

B4o cio kiém tra tw cich cb dong:

Ba Nguyén Thi Lua - Truéng Ban Kiém tra tu cach c¢6 dong doc Bién ban kiém tra tu cach cb
dong tham du Pai hoi c6 mit tai thoi diém khai mac (Tiic 15h00° ngay 03/11/2025):

Két qua nhu sau:

Téng sé cb dong cia Cong ty: 6.140 ¢b dong nim gitr 112.500.171 ¢ phén, tvong duong
100% téng s cd phan c6 quyén biéu quyét cia Cong ty (theo Danh sdch cé dong chét ngay
02/10/2025 ciia Téng Cong ty Lueu ky va Bt triv Chitng khodn Viét Nam).

Toéng sb c6 dong tham du tai Pai hoi: 32 cb déng, dai dién cho 60.592.285 c¢b phén,
chiém 53,860 % tong s6 cb phan c6 quyén biéu quyét ciia Cong ty.

Trong do:
Téng s6 cb dong truc tiép tham du: 06 ¢b dong.
Téng sb cb dong ty quyén: 26 cb dong.

(Pén thoi diém bé phiéu, s6 lwong 6 dong tham dw / 1y quyén tham dw Dai héi la: 36 ¢é
déng, dai dién cho 60.592.595 c6 phan, chiém 53,860 % tong sé ¢é phdn cé quyén biéu quyét
ctia Cong ty).

Nhu vy, theo quy dinh tai Khoan 1, Pidu 145, Luat Doanh nghiép nam 2020 va Diéu 1é cia
Cong ty C6 phin Dau tu va Phét trién Y té Viét Nhat, cudc hop Dai hoi dong cb dong bét
thuong nam 2025 cia Cong ty du diéu kién tién hanh.




II. CHUONG TRINH VA NOI DUNG DPAI HQI
1. Gidi thiéu Chi toa va Poan Chii tich

Ban tb chirc Pai hoi gidi thiéu Chii toa, Poan Chu tich cua Dai héi, gém:

- Ong Vii Khanh Din - Chu tich Hoi déng quan tri - Chii toa Dai hoi
- Ong Pham Thanh Nam - Pho Chu tich Hoi déng quan tri - Thanh vién Poan Chu tich

- Ong Vil Van Toan - Téng Gidm dbc - Thanh vién Doan Chu tich

Cht toa va Doan chi tich Dai hoi nhan nhiém vu va thuc hién quyén diéu hanh Dai hoi.
2. Chi dinh Ban Thu ky Dai hi

Poan chi tich chi dinh Ban Thu ky Pai hoi, gdm nhing ngudi c6 tén sau:
- BaDPd Thi Mai - Trudéng Ban Thu ky
- BaNguyén Thi Huong - Thanh vién Ban Thu ky
Ban Thu ky nhén va thuc hién nhiém vu tai Dai hoi.
3. Thong qua Quy ché té chirc va biéu quyét Pai hgi, Quy ché bau cir b6 sung thanh vién
H¢i dong Quan tri (“HPQT”) djc l4p trong thoi gian con lai cia nhi¢m ky 2021 — 2026,
Théong qua Chwong trinh Dai hfi va thanh phin Ban kiém phiéu:

3.1. Thong qua Quy ché té chikc va biéu quyét Pai hji:

Viée biéu quyét thong qua Quy ché td chuc va biéu quyét Dai hoi dugc thuc hién theo hinh
thirc gio Thé biéu quyét.

Két qua: 100% cd dong c6 mit tai Dai hoi da ddng ¥ théng qua Quy ché tb chirc Pai hoi.

3.2. Thong qua Quy ché bau cir bé sung thanh vién HPQT dpc Igp trong thoi gian con lai ciia
nhiém ky 2021 — 2026:

Viéc biéu quyét thong qua Quy ché bau cir bd sung thanh vién HDQT doc 1ap duoc thyuc hién
theo hinh thirc gio Thé bidu quyét.

Két qua: 100% cd dong c6 mit tai Dai hoi da ddng y théng qua Quy ché bau ci.
3.3. Thong qua Chwong trinh Dai hji

Viéc biéu quyét thong qua Chuong trinh Pai hdi duge thuc hién theo hinh thirc gio Thé biéu
quyét.

Két qua: 100% cd dong c6 mit tai Dai hoi da ddng y théng qua Chuong trinh Dai hoi.
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3.4. Thong qua Ban Kiém phiéu

@)
(i)
(iii)

(iv)

(v)

Chu toa gi6i thidu thanh phin Ban kiém phiéu dé Pai hdi biéu quyét thong qua gbm céc 6ng,
ba c6 tén sau day:

STT Ho va tén Chirc vu
1 Ba Nguyén Thi Lua Trudng Ban kiém phiéu
2 Ba Pham Thanh Nga Thanh vién Ban kiém phiéu
3 Ong Nguyén Bach Anh Tt Thanh vién Ban kiém phiéu

Céc cb dong khong tmg ctr, dé ctr b6 sung va khong cé y kién phan déi danh sach bau Ban
Kiém phiéu do Chu toa dé ctr. Pai hoi da tién hanh thong qua thanh phan Ban Kiém phiéu
theo hinh thuc gio thé biéu quyét.

Két qua: 100% cb dong c6 mit Pai hoi nhét tri thong qua thanh phin Ban Kiém phiéu.

Noi dung cac Bao cdo, to trinh ctia Dai hoi

Tai Dai hoi, Doan Chu tich d3 trinh bay cac To trinh, ndi dung sau:

T& trinh thong qua viée thay ddi tén Cong ty;

T trinh thong qua viée stra ddi, bd sung nganh nghé kinh doanh ctia Cong ty;

To trinh thong qua viée stra d6i, bd sung mot sb nodi dung trong Didu 18 Cong ty va viée tiép
tuc thuc hién phuong an phat hanh cb phiéu riéng 1é ctia Cong ty;

T& trinh thong qua viée tang sb lugng va bau bd sung thanh vién HDQT doc 14p Cong ty
nhiém ky 2021 —2026;

Cong bd Danh sich tng vién bau bd sung thanh vién HDQT ddc 1ap trong thoi gian con lai
cta nhiém ky 2021 - 2026.

Cic y kién thao luén tai Pai hji

Céc cb dong/ngudi duge ty quyén tham du Dai hoi thao luin v& céc to trinh ciia Hoi dong
Quan tri. Noi dung thao luin tai Pai hoi dd duge Ban Thu ky ghi nhén tai Phu luc dinh kém
Bién ban hop nay.

Biéu quyét thong qua cic ndi dung ciia Dai hdi va bAu bd sung thanh vién Hoi déng quan
tri doc 1ap trong thoi gian con lai cia nhiém ky 2021 - 2026

Trudng Ban Kiém phiéu da huéng dan cb dong tién hanh biéu quyét thong qua cac ndi dung
trinh tai Dai hoi véi phuong thirc bé phiéu kin va bau cir bd sung thanh vién Hoi déng Quan
tri doc 1ap trong thoi gian con lai ctia nhiém ky 2021 - 2026 véi phuong thire bau don phiu.
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6.1 Két qua biéu quyét bing phiéu biéu quyét

Noi dung 1. Thong qua viéc thay d6i tén Cong ty (Theo noi dung To trinh s6: 08/2025/TTr-
HPQT-JVC ngay 12/10/2025)

K/
%°

R/
L %4

Téng s6 phidu biéu quyét phdt ra: 60.592.595 phiéu twong dwong vdi 60.592.595 ¢6 phan,
chiém 53,860% téng sé c6 phan cé quyén biéu quyét ciia Cong ty.

Téng s6 phiéu biéu quyét tham duw va biéu quyét (thu vé): 60.592.595 phiéu, trong do:
Téng s6 phiéu biéu quyét hop 16: 60.592.595 phiéu, twong dwong 60.592.595 c6 phan;
Téng s6 phiéu biéu quyét khong hop 16: 0 phiéu, twong dicong 0 cé phan;

S phiéu tan thanh: 60.592.595 phiéu biéu quyét, twong dwong 60.592.595 c6 phdn, chiém
100% téng s6 phiéu biéu quyét ciia c6 dong tham du va biéu quyét tai Pai hoi;

S6 phiéu khéng tan thanh: 0 phiéu biéu quyét, twong dwong 0 6 phan, chiém 0% tong so
phiéu biéu quyét ctia ¢é dong tham du va biéu quyét tai Dai hoi;

S6 phiéu khong c6 y kién: 0 phiéu biéu quyét, twong dwong 0 ¢6 phan, chiém 0% tong so phiéu
biéu quyét ciia c6 dong tham du va biéu quyét tai Dai hi.

Néi dung 2. Thong qua viéc sira ddi, b6 sung nganh nghé kinh doanh ciia Céng ty (Theo ngi
dung To trinh s6: 09/2025/TTr-HPQT-JVC ngay 12/10/2025)

R/
L X4

Téng sé phiéu biéu quyét phat ra: 60.592.595 phiéu twong dwong véi 60.592.595 cé phan,
chiém 53,860% tong sé cé phan cé quyén biéu quyét ciia Cong ty.

Téng so phiéu biéu quyét tham du va biéu quyét (thu vé): 60.592.595 phiéu, trong do:
Téng s6 phiéu biéu quyét hop 1é: 60.592.595 phiéu, twong dirong 60.592.595 6 phan;
Téng s6 phiéu biéu quyét khéng hop 1¢: 0 phiéu, twong dwong 0 cé phan;

S phidu tdn thamh: 60.592.595 phiéu biéu quyét, tuwong duwong 60.592.595 c6 phan, chiém
100% téng sé phiéu biéu quyét ciia 6 dong tham di va biéu quyét tai Pai hoi;

S6 phiéu khong tan thanh: 0 phiéu biéu quyét, twong dwong 0 6 phan, chiém 0% tong so
phiéu biéu quyét ciia co dong tham du va biéu quyét tai Pai hji;

S0 phiéu khéong cé ¥ kién: 0 phiéu biéu quyét, twong dwong 0 6 phan, chiém 0% tong sé phiéu
biéu quyét ciia c6 dong tham du va biéu quyét tai Pai hi.

N§i dung 3. Thong qua viéc sira dbi, bd sung mot s6 ndi dung trong Piéu 1¢ Cong ty (Theo nji
dung To trinh s6: 10/2025/TTr-HPQT-JVC ngay 12/10/2025)

0,

£ X4

®

Téng s6 phiéu biéu quyét phdt ra: 60.592.595 phiéu twong dwong véi 60.592.595 6 phan,
chiém 53,860% téng s6 co phan cé quyén biéu quyét ciia Cong ty.
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R/

S

Téng s6 phiéu biéu quyét tham du va biéu quyét (thu vé): 60.592.595 phiéu, trong do:
Téng s6 phiéu biéu quyét hop 16: 60.592.595 phiéu, twong dwong 60.592.595 c6 phan;
Téng s6 phiéu biéu quyét khong hop 1é: 0 phiéu, twong dicong 0 6 phan;

S6 phiéu tan thanh: 60.592.595 phiéu biéu quyét, twong dwong 60.592.595 c6 phan, chiém
100% téng s6 phiéu biéu quyét ciia c6 dong tham du va biéu quyét tai Dai hoi;

S6 phiéu khéng tan thanh: 0 phiéu biéu quyét, twong duwong 0 co phan, chiém 0% tong sé
phiéu biéu quyét ctia ¢é dong tham du va biéu quyét tai Dai hoi;

S6 phiéu khong cé ¥ kién: 0 phiéu biéu quyét, twong dwong 0 cé phan, chiém 0% tong s phiéu
bidu quyét cia co dong tham du va biéu quyét tai Dai hi.

Noi dung 4. Thong qua viéc tiép tuc thwe hién phwong 4n phat hanh ¢6 phiéu riéng 1é ciia
Cong ty (Theo ndi dung To trinh s6: 10/2025/TTr-HPQT-JVC ngay 12/10/2025)

K/
L X4

Téng s6 phiéu biéu quyét phdt ra: 60.592.595 phiéu twong duong véi 60.592.595 ¢6 phdn,
chiém 53,860% tong sé cé phan cé quyén biéu quyét ciia Cong ty.

Téng s6 phiéu biéu quyét tham du va biéu quyét (thu vé): 60.592.595 phiéu, trong do:
Téng s6 phiéu biéu quyét hop 16: 60.592.595 phiéu, tuwong dwong 60.592.595 ¢6 phan;
Téng s6 phiéu biéu quyét khong hop 1é: 0 phiéu, twong dicong 0 c6 phan;

S phiéu tén thanh: 60.592.595 phiéu biéu quyét, twong duong 60.592.595 c6 phan, chiém
100% téng sé phiéu biéu quyét ciia c6 dong tham du va biéu quyét tai Pai hji;

S6 phiéu khong tdan thanh: 0 phiéu biéu quyét, twong duwong 0 ¢é phdn, chiém 0% tong so
phiéu biéu quyét ciia c6 dong tham du va biéu quyét tai Pai hji;

S6 phiéu khéng cé y kién: 0 phiéu biéu quyét, twong dwong 0 ¢6 phan, chiém 0% tong sé phiéu
biéu quyét cuia co dong tham du va biéu quyét tai Pai hoi.

Ngi dung 5. Thong qua viéc ting s6 lrgng va biu bo sung thanh vién HPQT ddc 1ap nhi¢m
ky 2021 — 2026 (Theo noi dung To trinh s6: 11/2025/TTr-HPQT-JVC ngay 12/10/2025)

K/
L4

Téng sé phiéu biéu quyét phat ra: 60.592.595 phiéu twong dieong véi 60.592.595 c6 phan,
chiém 53,860% tong sé cé phan cé quyén biéu quyét ciia Cong ty.

Téng s6 phiéu biéu quyét tham du va biéu quyét (thu vé): 60.592.595 phiéu, trong do:
Téng s6 phiéu biéu quyét hop 16: 60.592.595 phiéu, tiwong dwong 60.592.595 c6 phan;

Téng s6 phiéu biéu quyét khong hop 1é: 0 phiéu, tuong dwong 0 6 phan;



SG phiéu tan thanh: 60.592.595 phiéu biéu quyét, twong duwong 60.592.595 cb phdn, chiém

100% téng so phiéu biéu quyét cia 6 dong tham dy va biéu quyét tai Dai hoi;

S6 phiéu khong tan thanh: 0 phiéu biéu quyét, twong duwong 0 c6 phan, chiém 0% tong 50

phiéu biéu quyét cia c6 dong tham du va biéu quyét tai Dai héi;

S6 phiéu khéng cé ¥ kién: 0 phiéu biéu quyét, twong dwong 0 6 phan, chiém 0% tong s6 phiéu

biéu quyét ciia c6 dong tham du va biéu quyét tai Pai hoi.

6.2. Két qua kiém phiéu biu bb sung thanh vién Hoi déng quan tri di dwge Truwéng Ban

kiém phiéu trinh bay tai dai h§i nhw sau:

Téng s6 phiéu bidu quyét tham dy Dai hoi
phét ra:

60.592.595 phiéu biéu quyét

S6 thanh vién HPQT trong thoi gian con lai
cta nhiém ky 2021 - 2026 dugc bau bo sung:

01 thanh vién

Téng s‘é p}‘lié'u b?ﬁ,u ctr tham du theo phuong
thirc bau don phicu:

60.592.595 phiéu bau ctr

Tong s6 phiéu bau da thyc hién kiém dém:

60.592.595 phiéu, tuong tmg 100% phiéu bau cir
tham du va thuc hién bau ctr.

Trong d6: 60.592.595 phiéu, twong tmg 100% phiéu bau cir
o tham duy va thuc hién bau ctr.
+ SO phiéu hop 1€
. ] -4 , 0 A 1A 5
+ $6 phiéu khéng hop 1&: 0 phiéu, tuong tmg 0% phiéu bau cir tham du va

thuc hién bau ctr.

Két qua bau cir Thanh vién dgc 1ap Hji ddng quan tri:

So phieu bau

STT | Ho va tén wng vién .
nhan dugc

Ty 1€ tring ci (%)
(Tinh trén tong so phiéu biéu quyét caa tit ca
¢ dong tham dw va biéu quyét tai Pai hoi)

1 Ong Lé Tuén 60.592.595

100%

III. CAC VAN PE PA PUQC PAI HOI THONG QUA

1. Trén co s& két qua biéu quyet néu trén, can ctr vao Quy ché to chire Dai hoi, cac van dé sau day

da dugc thong qua:



Ty le tren tong so cd phan co
STT N§i dung dwge thong qua quyén biéu quyet ciia 6 dong
tham du va biéu quyét (%)

Thong qua viéc thay dbi tén Cong ty

L\ (Theo ni dung Té trinh s6: 08/2025/TTr-HPQT-JVC ngay 100%
12/10/2025)

Thong qua viéc sira dbi, bd sung nganh nghé kinh doanh
ciia Cong ty
2. ) 100%
(Theo ndi dung To trinh so: 09/2025/TTr-HPQT-JVC ngay
12/10/2025)

Thong qua viéc sira dbi, b sung mot sé ndi dung trong
Diéu 1é Cong ty

3. . 100%
(Theo néi dung To trinh so: 10/2025/TTr-HDQT-JVC ngay
12/10/2025)

Thong qua viée tlep tuc thue hién phwong an phat hanh
co phleu riéng 1é ciia Cong ty

4. ) 100%
(Theo néi dung To trinh so: 10/2025/TTr-HDQT-JVC ngay
12/10/2025)

Thong qua viéc ting sé lwgng va biu cir bé sung thanh
vién HPQT dgc 1ap nhiém ky 2021 - 2026

5. ) 100%
(Theo ndi dung To trinh so: 11/2025/TTr-HDQT-JVC ngay
12/10/2025)

2. Trén co s& két qua biu cir néu trén, cin ctt vao Quy ché 14 chic Pai hoi, Quy ché biu ctr bd
sung thanh vién HPQT trong thoi gian con lai ciia nhiém ky 2021 - 2026, Ong Lé Tuén duge bau
lam thanh vién doc 1ap Hoi ddng quéan tri Cong ty trong thdi gian con lai cia nhiém ky 2021 -
2026.

IV. THONG QUA BIEN BAN HQP PAI HOI PONG CO PONG

Bién ban nay dugc Thu ky Dai hoi ghi lai dﬁy du, trung thuc, doc lai trudce toan thé Pai hoi va
duoc cac cb dong tham du Pai hoi nhat tri thong qua 100% tai Dai hoi.

Bién ban cudc hop nay dugc lap thanh 03 ban bang Tiéng Viét c6 gia tri phap 1y nhu nhau. Trén
co 56 két qua biéu quyét, bau cir va ndi dung Bién ban Dai hoi di duge Dai hoi déng cb déng
thong qua, Chu tich Hoi déng Quan tri ban hanh Nghi quyét Dai hoi dong cd dong bét thuong
2025 clia Cong ty Cb phin DAu tw va Phat trién Y té Viét Nhat va thyc hién cong bd thong tin theo
ding quy dinh.
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PHU LUC
TONG HQP CAC VAN PE THAO LUAN TAI PAI HOI

Ciu héi s6 1: Thwong hiéu Céng ty C6 phin Piu tw va Phat trién Y t& Viét Nhat 13 mgt
thwong hiéu 16m, ¢é bé day lich sit va uy tin trén thj trwong. Vay ly do dbi tén thanh Céng ty
C6 phin Pau tw Y té — Duge phidm Viét Nam la gi? Viéc dbi tén c6 kéo theo thay d6i ma
chirmg khoan JVC hay khong?

DPoan Chil tich tra loi:

V& viée dbi tén: Cong ty c6 truyén thdng phét trién trong linh vuc y té. Bén canh thé manh 1au nim
vé thiét bj va vat tu y té, viéc ddi tén thé hién chién luge mé réng sang linh vuc dugc phém. Cong
ty dinh huéng da dang hoa hop tac voi cac hang thiét bi va dugc phadm uy tin trén thé gidi, khong
chi véi cac dbi tac truyén théng dén tir Nhat Ban (Fujifilm, Sakura...) ma con véi cac d6i tac dén
tir khéi G7.

V& ma ching khoan: Cong ty van gilt nguyén ma ching khoan JVC.

Ciu héi sé 2: Tai Pai h$i ddng C6 dong thwdng nién cic nim 2024 va 2025 déu c6 ndi dung
phé duyét viéc ting von. P& nghi cho biét qua trinh ting von ciia JVC da va dang dwoc trién

khai nhw the nao, va du kién khi nao hoan thanh?

Doan Chil tich tra loi:

V& trién khai: Hién tai, Cong ty da lua chon nha dau tu 1a Cong ty C6 phén VII Holdings va da
thuc hién cong bd thong tin trén thi truong ching khoan lién quan dén viéc tang von. HO so ding
ky tang vén diéu 1& da dugc Uy ban Chimg khodn Nha nuéce tiép nhan va dang trong qué trinh
thAm dinh. V& tién do du kién, Cong ty ph4n déu hoan thanh cic chi tiéu theo ding Nghi quyét
Pai hoi ddng Cb dong da dé ra trong nam 2025.

Cau héi s6 3: P& nghi Cong ty cho biét két qua kinh doanh ciia chubi trung tim chin do4n
hinh dnh dén thoi diém hién tai. Sau khi ting vén, ké hoach sir dung vén s& dwge thue hi¢n
nhw thé nao?

Doan Chil tich trd loi:

V& két qua kinh doanh: Chudi trung tim chin doan hinh anh da hét 13 Iy ké tir ndm 2024. Doanh
thu 09T/2025 cua Cong ty con - Cong ty Cb phin Pau tw Cong nghé Y t& Viét Nhat (MIDS) ghi
nhén loi nhuan udc tinh 580 triéu dong. Pdng thoi, Cong ty da dua vao hoat dong thém 01 trung
tAm chin doén hinh anh tai Vinh, ning tdng sé co s& trén toan quéc 1én con sb 04.

V& ké hoach sir dung vbn tang thém: MIDS s€ tiép tuc tai dAu tu mot sb may moc, thiét bi hién dai
nhu CT, MRI nhdm ning cao chit luong tai cac trung tAm chén doén hinh anh hién hiru, ddng thoi
nghién ctru m& rong thém céc co sé moi trén pham vi toan qudc.
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Ciu héi sb 4: C6 thé thiy mang dwge phim 1a huong di méi ciia Cong ty. Dé nghi cho biét
dinh huwéng phat trién nganh dwgc phim sé nhw thé nao? San phim chi dao ciia mang dwgc
phim la gi?

Doan Chi tich tra loi:

V& dinh huéng mang dugc phim: Thi truong thiét bi y té, dic biét mang chin doan hinh anh dang
dén bdo hoa va canh tranh gia khéc liét, dit ra yéu cAu m& rong sang linh vuc c6 bién lgi nhuan
hép dan va tiém ning tang truong dai han. Cong ty lya chon nganh duoc 12 bdi nhu ciu dugc phdm
tai Viét Nam 16n va cip thiét, khoang tréng co hdi con déng ké, tiém nang ting trudng cao, va
chinh pha khuyén khich san xut ndi dia dé giam phu thudc nhép khéu.

Bén canh d6, Cong ty c6 kinh nghiém, quan h¢ t6t v6i bénh vién, phong kham va mang ludi dbi
tac y té trén toan quéc, tao loi thé khi mé rong sang duge pham. Viéc mé rong nay gitp giam thiéu
rtii ro néu chi tap trung vao mét linh vuc. Chuyén dich khong ddng nghia tir bo, ma nhdm mé rong
hé sinh thai y t cia Cong ty; su két hop giita kinh doanh thiét bi y té va duoc phdm hudng t6i
cung cAp giai phap cham séc stic khoe toan dién cho ngudi dan.

K& hoach ndm 2026 - 2031 nhu sau:

- Cong ty tAp trung vao viéc nhap khiu, ding ky luu hanh, phan phéi san phdm biét duge c6
tinh cAp thiét tai Viét Nam.

- Tan dung mang lu6i dbi tic y té sin c6 (bénh vién, phong kham) d& pham phdi mot cach hidu
qué nhét cac san pham.

- Hop tac v6i cac hidng dugc uy tin trong ngoai nude, thuc hién chuyén giao cong nghé, hudng
t61 tu cha san xuAt.

Ciu héi s 5: K& hoach doanh thu hop nhit va lgi nhuin sau thué hgp nhit nim 2025 ciia
Cong ty lan lugt 13 1.200 ty ddng va 100 ty ddng. P& nghi cho biét tinh hinh thwe hi¢n dén
thoi diém hién tai va dw kién kha ning hoan thanh muc tiéu da dé ra?

Doan Chu tich tra loi:

V& tinh hinh thuc hién: Theo Bdo cdo tai chinh Quy I11/2025, cong bd ngay 30/10/2025, lity ké
09T/2025 doanh thu hgp nhét dat khoang 478 ty ddng, loi nhuén sau thué hop nhit dat khoang 40
ty ddng, ting truong 1an luot 13% va 66% so vai ciing ky nam 2024 (1an lugt 424 ty dong va 23,9
ty dong).

V& kha nang hoan thanh muc tiéu: Trong Quy IV/2025, Cong ty tiép tuc diy manh hoat dong kinh
doanh, dic biét 1a nghiém thu céc du 4n cung cAp thiét bi y té 16n, véi nd luc t6i da dé hoan thanh
muc tiéu da d ra. Trong moi trudng hop, két qua kinh doanh nim 2025 du kién tang truong t6t
hon so v&i nam 2024.



y JAPAN VIETNAM MEDICAL SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
INVESTMENT AND DEVELOPMENT Independence — Liberty - Happiness

THE MINUTES OF
THE EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS IN 2025

JAPAN VIETNAM MEDICAL INVESTMENT AND DEVELOPMENT JOINT
STOCK COMPANY

COMPANY INFORMATION

Company Name: Japan Vietnam Medical Investment and Development Joint Stock
Company (“Company”).

Enterprise Registration Certificate No.: 0101178800 issued by the Hanoi Department
of Planning and Investment on the first issuance date, September 27th, 2010.

Head Office Address: 24th Floor, ICON4 Building, No. 243A De La Thanh Street, Lang
Ward, Hanoi City, Viet Nam.

TIME, VENUE, AND METHOD OF MEETING

Time: 2:30 PM, November 3rd, 2025.

Meeting method: Offline at 8th Floor Auditorium, VNCC Building, No. 243 De La
Thanh Street, Lang Ward, Hanoi City, Vietnam.

MEETING AGENDA:

Shareholder Eligibility Report:

Ms. Nguyen Thi Lua - Head of the Shareholder Eligibility Verification Committee - read

the Shareholder Eligibility Report for those attending the meeting as of the opening time
(03:00 PM on November 3rd, 2025).

The results are as follows:

Total number of the Company’s shareholders: 6.140 shareholders, holding
112.500.171 shares, equivalent to 100% of the Company’s total voting shares (according
to the shareholder list finalized on October 2nd, 2025 by the Vietnam Securities
Depository and Clearing Corporation).

Total number of shareholders attending the meeting: 32 shareholders, representing
60.592.285 shares, accounting for 53,860 % of the Company’s total voting shares.

Breakdown:
Total number of shareholders attending in person: 06 shareholders.

Total number of shareholders by proxy: 26 shareholders.
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(By the time of voting, the total number of shareholders attending in person or by proxy
was 36 shareholders, representing 60.592.595 shares, equivalent to 53,860% of the
Company’s total voting shares.)

Therefore, pursuant to Clause 1, Article 145 of the 2020 Law on Enterprises and the
Charter of Japan Vietnam Medical Investment and Development Joint Stock Company,
the 2025 Extraordinary General Meeting of Shareholders is eligible to proceed.

II. MEETING PROGRAM AND AGENDA

1.

Introduction of the Chairperson and the Presiding Body

The Organizing Committee introduces the Chairperson and the Presiding Body of the
Meeting, including the following individuals:

- Mr. Vu Khanh Din - Chairman of the Board of Directors - Chairperson
of the Meeting

- Mr. Pham Thanh Nam - Vice Chairman of the Board of Directors - Member
of the Presiding Body

- Mr. Vu Van Toan - General Director - Member of the Presiding Body

The Chairperson and Presiding Body officially assume their responsibilities and exercise
their authority to conduct the meeting.

Appointment of the Meeting Secretariat

The Presiding Body appoints the Meeting Secretariat, consisting of the following
individuals:

- Ms. Do Thi Mai - Head of the Secretariat
- Ms. Nguyen Thi Huong - Member of the Secretariat

The Secretariat officially assumes and carries out its duties for the meeting.

Approval of the Organizational and Voting Regulations, Election Regulations for
Supplementing Independent Members of the Board of Directors for the remainder of
the 2021-2026 Term, Approval of the Meeting Agenda, and the Vote-Counting
Committee Composition

3.1. Approval of the Organizational and Voting Regulations:

Voting on the approval of the Organizational and Voting Regulations was conducted by
raising Voting Cards.

Result: 100% of the shareholders present at the meeting agreed to approve the
Organizational and Voting Regulations.

3.2. Approval of the Election Regulations for Supplementing Independent Members of the

Board of Directors (“BOD”) for the remainder of the 2021-2026 Term:

Voting on the approval of the Election Regulations for supplementing independent
members of the Board of Directors was conducted by raising Voting Cards.
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Result: 100% of the shareholders present at the meeting agreed to approve the Election
Regulations.

3.3. Approval of the Meeting Agenda

Voting on the approval of the Meeting Agenda was conducted by raising Voting Cards.

Result: 100% of the shareholders present at the meeting agreed to approve the Meeting
Agenda.

3.4. Approval of the Vote-Counting Committee

1)

(i1)
(iif)
(iv)

)

The Chairperson introduced the composition of the Vote-Counting Committee for approval
by the meeting, consisting of the following individuals:

No. Full name Position
1 Ms. Nguyen Thi Lua Chair of the Vote - Counting Committee
2 Ms. Pham Thanh Nga Member of the Vote - Counting Committee
3 Mr. Nguyen Bach Anh Tu Member of the Vote - Counting Committee

Shareholders did not self-nominate, nominate additional members, or raise any objections
to the list of the Vote-Counting Committee proposed by the Chairperson. The meeting
approved the composition of that Committee through a show of voting cards.

Result: 100% of the shareholders present at the meeting unanimously approved the
composition of the Vote-Counting Committee.

Contents of Reports and Proposals Presented at the Meeting

At the Meeting, the Presiding Body presented the following Reports:

Report of the Company’s name change;

Report of the amendments and supplements to the Company’s business lines;

Report of the amendments and supplements to certain provisions of the Company’s Charter
and the continuation of the Company’s private placement plan;

Report of the increase in the number and the election of additional Independent BOD
members for the remainder of the 2021-2026 Term;

Announcement of the List of Candidates for the Additional Election of Independent
Members of the Board of Directors for the 2021-2026 Term.

Discussions at the Meeting

The shareholders/proxies attending the Meeting discussed the reports and proposals of the
Board of Directors. The discussions were recorded by the Secretariat and attached as an
Appendix to the minutes of this meeting.

Voting on the Meeting’s Agenda and Electing an Additional Independent Member of
the Board of Directors for the Remainder of the 2021-2026 Term

The Chair of the Vote-Counting Committee guided shareholders on voting for the agenda
items presented at the Meeting using a secret ballot. The election of an additional
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independent member of the Board of Directors for the remainder of the 2021-2026 term
was conducted using the cumulative voting method.

6.1 Voting Results by Ballot:

Content 1. Approval of the Company’s name change (4Acording to the Report No.
08/2025/TTr-BOD-JVC dated October 12th, 2025)

% Total number of voting ballots issued: 60.592.595 ballots, equivalent to 60.592.595
shares, representing 53,860% of the Company’s total voting shares.

% Total number of voting ballots collected: 60.592.595 ballots, including:
e  Total number of valid ballots: 60.592.595 ballots, equivalent to 60.592.595 shares.
e  Total number of invalid ballots: 0 ballots, equivalent to 0 shares.

e  Number of votes in favor: 60.592.595 ballots, equivalent to 60.592.595 shares,
representing 100% of the total votes cast by shareholders attending and voting at the
meeting.

e  Number of votes against: 0 ballots, equivalent to 0 shares, representing 0% of the total
votes cast by shareholders attending and voting at the meeting.

e Number of abstentions: 0 ballots, equivalent to 0 shares, representing 0% of the total votes
cast by shareholders attending and voting at the meeting.

Content 2. Approval of amendments and supplements to the Company’s business lines
(Acording to the Report No. 09/2025/TTr-BOD-JVC dated October 12th, 2025)

% Total number of voting ballots issued: 60.592.595 ballots, equivalent to 60.592.595
shares, representing 53,860% of the Company'’s total voting shares.

% Total number of voting ballots collected: 60.592.595 ballots, including:
e  Total number of valid ballots: 60.592.595 ballots, equivalent to 60.592.595 shares.
e  Total number of invalid ballots: 0 ballots, equivalent to 0 shares.

e  Number of votes in favor: 60.592.595 ballots, equivalent to 60.592.595 shares,
representing 100% of the total votes cast by shareholders attending and voting at the
meeting.

e  Number of votes against: 0 ballots, equivalent to 0 shares, representing 0% of the total
votes cast by shareholders attending and voting at the meeting.

o  Number of abstentions: 0 ballots, equivalent to 0 shares, representing 0% of the total votes
cast by shareholders attending and voting at the meeting.



Content 3. Approval of amendments and supplements to certain provisions of the
Company’s Charter (Acording to the Report No. 10/2025/TTr-BOD-JVC dated October 12th,
2025)

Total number of voting ballots issued: 60.592.595 ballots, equivalent to 60.592.595
shares, representing 53,860% of the Company'’s total voting shares.

Total number of voting ballots collected: 60.592.595 ballots, including:
Total number of valid ballots: 60.592.595 ballots, equivalent to 60.592.595 shares.
Total number of invalid ballots: 0 ballots, equivalent to 0 shares.

Number of votes in favor: 60.592.595 ballots, equivalent to 60.592.595 shares,
representing 100% of the total votes cast by shareholders attending and voting at the
meeting.

Number of votes against: 0 ballots, equivalent to 0 shares, representing 0% of the total
votes cast by shareholders attending and voting at the meeting.

Number of abstentions: 0 ballots, equivalent to 0 shares, representing 0% of the total votes
cast by shareholders attending and voting at the meeting.

Content 4. Approval of matters related to the continuation of the Company’s private
placement plan (Acording to the Report No. 10/2025/TTr-BOD-JVC dated October 12th,
2025)
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Total number of voting ballots issued: 60.592.595 ballots, equivalent to 60.592.595
shares, representing 53,860% of the Company’s total voting shares.

Total number of voting ballots collected: 60.592.595 ballots, including:
Total number of valid ballots: 60.592.595 ballots, equivalent to 60.592.595 shares.
Total number of invalid ballots: 0 ballots, equivalent to 0 shares.

Number of votes in favor: 60.592.595 ballots, equivalent to 60.592.595 shares,
representing 100% of the total votes cast by shareholders attending and voting at the
meeting.

Number of votes against: (0 ballots, equivalent to 0 shares, representing 0% of the fotal
votes cast by shareholders attending and voting at the meeting.

Number of abstentions: 0 ballots, equivalent to 0 shares, representing 0% of the total votes
cast by shareholders attending and voting at the meeting.

Content 5. Approval of the increase in the number and the election of additional
Independent BOD members for the 2021-2026 Term (Acording to the Report No.
11/2025/TTr-BOD-JVC dated October 12th, 2025)
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% Total number of voting ballots issued: 60.592.595 ballots, equivalent to 60.592.595
shares, representing 53,860% of the Company'’s total voting shares.

% Total number of voting ballots collected: 60.592.595 ballots, including:
o  Total number of valid ballots: 60.592.595 ballots, equivalent to 60.592.595 shares.
e  Total number of invalid ballots: 0 ballots, equivalent to 0 shares.

o  Number of votes in favor: 60.592.595 ballots, equivalent to 60.592.595 shares,
representing 100% of the total votes cast by shareholders attending and voting at the
meeting.

e  Number of votes against: 0 ballots, equivalent to 0 shares, representing 0% of the total
votes cast by shareholders attending and voting at the meeting.

e  Number of abstentions: 0 ballots, equivalent to 0 shares, representing 0% of the total votes
cast by shareholders attending and voting at the meeting.

6.2. Voting Results for the Additional Election of Members of the Board of Directors were

presented at the General Meeting by the Head of the Vote Counting Committee as follows:

P = i o =T e 1

Total Voting Ballots Issued at the General

Meeting: 60.592.595 ballots

19|

Number of Additional Board of Directors
Members Elected for the Remainder of the | 01 member
2021-2026 Term:

Total Election Ballots Participating in the

Cumulative Voting Method: 60.592.595 ballots

60.592.595 ballots, equivalent to 100% of the

Total Ballots Counted: election ballots participating and cast.

Details: 60.592.595 ballots, equivalent to 100% of the
+ Valid Ballots election ballots participating and cast.

0 ballots, equivalent to 0% of the election ballots

+ 4 . . . .
Invalid Ballots: participating and cast.

Voting Results for the Election of Board of Directors Members are as follows:

Election Percentage (%)

No. Candidate Name Number f’f (Calculated based on the total voting
Votes Received |  pallots of all shareholders attending
and voting at the General Meeting)

1 Mr. Le Tuan 60.592.595 100%




ITI.

1.

RESOLUTIONS APPROVED BY THE MEETING

Regulations, the following matters have been approved:

Based on the voting results mentioned above and pursuant to the Meeting Organizational

Percentage of the
total voting
shares of
No. Approved Resolutions shareholders
attending and
voting at the
meeting (%)
Approval of the Company’s name change
L1 Ucording to the Report No.08/2025/TTr-BOD-JVC dated October 12ih, 100%
2025)
Approval of amendments and supplements to the Company’s
business lines
2, 100%
(Acording to the Report No.09/2025/TTr-BOD-JVC dated October 121h,
2025).
Approval of amendments and supplements to certain other
provisions of the Company’s Charter
3. 100%
(Acording to the Report No.10/2025/TTr-BOD-JVC dated October 121h,
2025).
Approval of matters related to the continuation of the Company’s
private placement plan
4. -100%
(Acording to the Report No.10/2025/TTr-BOD-JVC dated October 12th,
2025).
Approval of the increase in the number and the election of
additional Independent BOD members for the 2021-2026 Term
5 100%
(Acording to the Report No.11/2025/TTr-BOD-JVC dated October 121h,
2025).




2. Based on the election results above and in accordance with the General Meeting's
regulations and the election regulations for the additional members of the Board of Directors
for the remainder of the 2021-2026 term, Mr. Le Tuan has been elected as a member of the
Board of Directors for the remainder of the 20212026 term.

IV. APPROVAL OF THE MINUTES OF THE GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS

The minutes were fully and accurately recorded by the Meeting Secretariat, read to the entire

assembly, and approved by 100% of the shareholders attending the meeting.

These minutes were prepared in three (03) copies in Vietnamese, each having equal legal
validity. Based on the voting and election results and the contents of the minutes approved by
the General Meeting of Shareholders, the Chairman of the Board of Directors will issue the
Resolution of the Extraordinary General Meeting of Shareholders in 2025 of Japan Vietnam

Medical Investment and Development Joint Stock Company in accordance with the regulations.

The meeting ended at ..4b.. hours /§... minutes on the same day.

ON BEHALF OF THE SECRETARIAT

/

(Ms.) DO THI MAI
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APPENDIX
SUMMARY OF ISSUES TO BE DISCUSSED AT THE MEETING

Question 1: The brand of Japan Vietnam Medical Investment and Development Joint
Stock Company (JVC) is well-established and reputable in the market. Why was it
renamed to Vietnam Medical and Pharmaceutical Investment Joint Stock Company? Will
this name change affect the JVC stock code?

Answer from the Presiding Body:

Regarding the name change: The Company has a long tradition in the medical field. In addition
to its long-standing strengths in medical equipment and supplies, the renaming reflects a
strategic expansion into the pharmaceutical sector. The Company aims to diversify partnerships
with reputable medical equipment and pharmaceutical manufacturers worldwide, not only with
its traditional Japanese partners (such as Fujifilm and Sakura) but also with partners from G7
countries.

Regarding the stock code: The Company will retain its stock code, JVC.

Question 2: At the 2024 and 2025 Annual General Meetings, capital increase plans were
approved. What is the current progress of JVC’s capital increase, and when is it expected
to be completed?

Answer from the Presiding Body:

Implementation: The Company has selected VII Holdings Joint Stock Company as the investor
and disclosed information on the stock market regarding the capital increase. The application
for charter capital increase has been received by the State Securities Commission and is under
review.

Expected progress: The Company strives to achieve the targets set by the 2025 General Meeting
of Shareholders’ Resolution within 2025.

Question 3: Please provide the business performance of the imaging diagnostics center
chain up to now. How will the newly raised capital be used?

Answer from the Presiding Body:

Business performance: The imaging diagnostics center chain has cleared its accumulated losses
since 2024. As of the first nine months of 2025, JVC’s subsidiary - Vietnam Japan Medical
Technology Investment Joint Stock Company (MIDS), recorded an estimated profit of VND
580 million. Additionally, a new diagnostic imaging center was opened in Vinh, bringing the
total number of centers nationwide to four (4).

Use of additional capital: MIDS will continue reinvesting in advanced equipment such as CT
and MRI machines to enhance the quality of existing centers while exploring expansion
opportunities nationwide.
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Question 4: The pharmaceutical segment is a new strategic direction. What is the
Company’s plan for developing this sector, and what will be its key products?

Answer from the Presiding Body:

Strategic direction: The medical equipment market, especially diagnostic imaging, is reaching
saturation with intense price competition. This necessitates expansion into sectors with higher
profit margins and long-term growth potential.

The pharmaceutical sector is selected due to Vietnam’s large and urgent demand, significant
market gaps, high growth potential, and government policies promoting local production to
reduce import dependence.

The Company’s established relationships with hospitals, clinics, and healthcare partners
nationwide create a strong advantage in pharmaceutical distribution. The expansion does not
replace the existing business but extends the Company’s integrated healthcare ecosystem,
combining medical equipment and pharmaceuticals for comprehensive health solutions.

Development plan (2026 - 2031):

- Focus on importing, registering, and distributing essential specialty drugs in Vietnam.

- Utilize the existing medical partner network (hospitals and clinics) for efficient distribution.

- Collaborate with reputable domestic and international pharmaceutical firms for technology
transfer and move toward local production.

Question 5: The consolidated revenue and profit targets for 2025 are VND 1,200 billion
and VND 100 billion, respectively. What is the current progress and the likelihood of
meeting these targets?

Answer from the Presiding Body:

Current performance: According to the Q3/2025 financial report (published October 30, 2025),
cumulative results for the first nine months show consolidated revenue of approximately VND
478 billion and consolidated after-tax profit of VND 40 billion, representing 13% and 66%
growth year-over-year (compared to VND 424 billion and VND 23,9 billion in 2024).

Outlook: In Q4/2025, the Company continues to accelerate business operations, particularly
final acceptance of major medical equipment projects, with maximum effort to achieve the set
targets. In all scenarios, 2025 performance is expected to surpass that of 2024.




DAU TU VA PHAT TRIEN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
* YTE VIET NHAT Poc 1ap — Tw do — Hanh phic

S4: 0311/2025/NQ-DHDCD-JVC Ha Néi, ngay 03 thang 11 ném 2025

NGHI QUYET
PAI HOI PONG CO PONG BAT THUONG 2025
CONG TY CO PHAN PAU TU VA PHAT TRIEN Y TE VIET NHAT

- Can cir Ludt Doanh nghiép nam 2020, Ludt Doanh nghiép sira doi 2025 va cdc vin ban
huong dan thi hanh;,

- Can cir Lugt Chitng khodn nam 2019, Ludt Chirng khodn sira doi 2024 va cdc vin ban
huong dan thi hanh;

- Can cik Piéu 1¢ t6 chirc va hoat dong ciia Cong ty Co phan Pau tw va Phdt trién Y té
Viét Nhat;

- Can cit Bién ban cugc h.o? Dai hji dong c6 dong bat thuwong nam 2025 ciia Cong ty Co
phan Dau tw va Phat trién Y té Viét Nhat cung ngay.
QUYET NGHI:
Piéul. Théng qua viéc thay ddi tén Cong ty
(Theo néi dung To trinh s6: 08/2025/TTr-HPQT-JVC ngay 12/10/2025).
Piéu 2. Théng qua viéc sira dbi, bd sung nganh nghé kinh doanh ciia Cong ty

(Theo néi dung To trinh s6: 09/2025/TTr-HDOT-JVC ngay 12/10/2025).

Piéu3. Théng qua viéc sira doi, bd sung mot s6 ndi dung trong Piéu 1é Cong ty
(Theo néi dung To trinh s6: 10/2025/TTr-HPQT-JVC ngay 12/10/2025).

Piéu 4. Théng qua viéc tiép tuc thwe hién phwong an phat hanh ¢6 phiéu riéng 1é ciia
Cong ty
(Theo néi dung To trinh s6: 10/2025/TTr-HDQT-JVC ngay 12/10/2025).

Piéu 5. Théng qua viéc ting sé lwong thanh vién HDQT nhiém ky 2021 — 2026 va biu
cit bd sung thanh vién doc 1ap HPQT

(Theo ndi dung To trinh s6: 11/2025/TTr-HPQT-JVC ngay 12/10/2025).

Piéu 6. Théng qua viéc bau Ong Lé Tun giit chitc vu Thanh vién Hoi dong Quan tri

doc lap Cong ty nhiém ky 2021 - 2026.



Pidu 7. Nghi quyét niy c6 hiéu lwe ké tir ngay ky.

Hbi dong quan tri, Ban Tong Gidm doc va nhitng nguoi c¢é lién quan chiu trach nhiém

thi hanh Nghi quyét nay.
Noi nhin: TM. PAI HOI PONG CO PONG
- Nhur trén; CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
- C dong Cong ty;
- BKS; /CONG TYN)
cO PHAN
- Lwu VP. p

PAUTUVM |

VU KHANH DIN




JAPAN VIETNAM MEDICAL

INVESTMENT AND DEVELOPMENT Independence — Liberty - Happiness

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

No.: 0311/2025/NQ-GMS-JVC Hanoi, 3 November, 2025

RESOLUTION

THE EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS IN 2025

JAPAN VIETNAM MEDICAL INVESTMENT AND DEVELOPMENT JOINT

STOCK COMPANY

- Pursuant to the Law on Enterprises 2020, the amended Law on Enterprises 2025, and their
guiding regulations;

- Pursuant to the Law on Securities 2019, the amended Law on Securities 2024, and their
guiding regulations,

- Pursuant to the Charter on the organization and operation of Japan Vietnam Medical
Investment and Development Joint Stock Company,

- Pursuant to the Minutes of the 2025 Extraordinary General Meeting of Shareholders of
Japan Vietnam Medical Investment and Development Joint Stock Company held on the
same date.

Article 1.

Article 2.

Article 3.

Article 4.

Article 5.

Article 6.

RESOLVED THAT:
Approval of the Company’s name change
(Acording to the Report No. 08/2025/TTr-BOD-JVC dated October 12th, 2025).
Approval of amendments and supplements to the Company’s business lines
(Acording to the Report No. 09/2025/TTr-BOD-JVC dated October 12th, 2025).

Approval of amendments and supplements to certain provisions of the

Company’s Charter
(Acording to the Report No. 10/2025/TTr-BOD-JVC dated October 12th, 2025).

Approval of matters related to the continuation of the Company’s private

placement plan
(Acording to the Report No. 10/2025/TTr-BOD-JVC dated October 12th, 2025).

Approval of the increase in the number of members of the Board of Directors for

the 2021-2026 term of the election of additional Independent BOD members
(Acording to the Report No. 11/2025/TTr-BOD-JVC dated October 12th, 2025).

Approval of the election of Mr. Le Tuan as an Independent Member of the Board
of Directors of the Company for the 20212026 term.




Article 7. This Resolution shall take effect from the signing date.

The Board of Directors, Board of Management and all relevant individuals shall be

responsible for implementing this Resolution.

Recipients: FOR AN ON BEHALF OF THE GENERAL MEETING
- As above; OF SHAREHOLDERS
- Shareholders;

CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS

- Board of Supervisors;

- Archieve.

VU KHANH DIN
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QUY CHE TO CHUC VA BIEU QUYET
TAIPAI HOI PONG CO PONG BAT THUONG NAM 2025
REGULATIONS ON ORGANIZATION AND VOTING
AT THE EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS IN 2025

Kinh giri: PAI HOI PONG CO PONG BAT THUONG NAM 2025
CONG TY CO PHAN PAU TU VA PHAT TRIEN Y TE VIET NHAT

To: THE EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS IN 2025
JAPAN VIETNAM MEDICAL INVESTMENT AND DEVELOPMENT
JOINT STOCK COMPANY

- Can cik Ludt Doanh nghiép 2020, Ludt Doanh nghiép sita doi 2025 va cdc vin ban
huéng dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Enterprises 2020, the amended Law on Enterprises 2025, and
their guiding regulations; ‘

- Cdn cit Ludt Chitmg khodn ndm 2019, Ludt Chiing khodn sika doi 2024 va cdc véin ban
huong dén thi hanh;

Pursuant to the Law on Securities 2019, the amended Law on Securities 2024, and
their guiding regulations;

- Cdan cik Nghi dinh 155/2020/ND-CP hudng dan Ludt Chitng khodn 2019, dwoc sira
doi, bé sung béi Nghi dinh s6 245/2025/ND-CP ngay 11/9/2025 sira déi Nghi dinh
155/2020/NP-CP hudng dan Ludt Chitng khodn;

Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP guiding the implementation of the Law on
Securities 2019, as amended and supplemented by Decree No. 245/2025/ND-CP dated
September 11, 2025, amending Decree No. 155/2020/ND-CP;

- Can cik Diéu 16 6 chike va hoat dong ciia Cong ty C6 phan Pau tw va Phdt trién Y té
Viét Nhat.

- Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Japan Vietnam Medical
Investment and Development Joint Stock Company.

Dé Pai hdi ddng cb dong bt thuong nam 2025 (“Pai hdi”) ciia Cong ty C6 phan Pau tu
va Phat tridn Y t& Viét Nhat (“Céng ty”) duoc tién hanh nhanh chéng, thuén loi, dat dugc
thanh cong, dam bao quyén loi clia cac cd dong va tuan thi cic quy dinh ctia Luat Doanh
nghiép, Diéu 16 Cong ty, Ban td chirc Dai hoi kinh trinh Pai hoi déng cb dong théng qua
“Quy ché 16 chirc va biéu quyét tai Pai hji dong cé dong bit thuwong nim 2025” (“Quy
ché&”) vdi cac ndi dung chinh nhu sau:
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2ol T s



TIRIEN CONG TY CO PHAN DAU TU VA PHAT TRIEN Y TE VIET NHAT
4 2 - Tru s chinh: Tang 24, Toa nha ICON 4, 243A Dé La Thanh, P.Lang, Ha Noi
YTE VI E;E"? N Hﬁf\? VP HCM: Sé 218 Trn Hung Dao, Phuong Cho Lén, TP, HO Chi Minh

W: www.ytevietnhat.com.vn | T: (024) 3683 0516 | F: (024) 3683 0578

In order to ensure that the Extraordinary General Meeting of Shareholders in 2025
("GMS") of Japan Vietnam Medical Investment and Development Joint Stock Company
("Company") is conducted efficiently, successfully, and in compliance with the Law on
Enterprises and the Company’s Charter while safeguarding shareholders’ rights, the

A

PAUTU VAT

"

Organizing Committee submits for approval the "Regulations on Organization and Voting
at the 2025 Extraordinary General Meeting of Shareholders" ("Regulations") with the
Jfollowing main contents:

Dicu 1. Nhiém vu ctia Dai hgi

Article 1. Duties of the GMS

- Biéu quyét thong qua Quy ché T4 chuc va bidu quyét tai Dai hoi; Quy ché bau cir bd

sung thanh vién HDQT doc 14p nhiém ky 2021 - 2026; Chuong trinh Dai hdi; va Ban
Kiém phiéu.
Vote to approve the Regulations on Organization and Voting at the GMS, the Voting
Regulations for Independent additional members of the Board of Directors for the
2021 - 2026 term, the GMS agenda; and the Vote Checking Committee.

- Thao ludn va biéu quyét théng qua To trinh v& viéc thay ddi tén Cong ty;

Discuss and vote to approve the Report of the Company’s name change,

- Thao luén va biéu quyét thong qua To trinh v& viée sira dbi, bd sung nganh nghé kinh
doanh ctia Cong ty;

Discuss and vote to approve the Report of the amendments and supplements to the
Company’s business lines,

- Thao ludn va biéu quyét thong qua To trinh vé viée stra dbi, bd sung mot sé ndi dung
trong Diéu 1& Cong ty;

Discuss and vote to approve the Report of amendments and supplements to certain
provisions of the Company’s Charter;

- Thao luan va bidu quyét thong qua T trinh vé viéc tiép tuc thuc hién phuong an phat
hanh ¢6 phiéu riéng 1& ctia Cong ty;

Discuss and vote to approve the Report on the continuation of the Ccmpany's private
placement plan;

- Thao luin va biéu quyét théng qua T trinh v& viée tang sb lugng va bau bd sung thanh
vién HDQT doc l1ap nhiém ky 2021 - 2026;

Discuss and vote to approve the Report on the increase in the number and the election
of additional independent BOD members for the 2021 - 2026 Term;,

- Mot sb vin @ khac thudc thim quyén cia PHDPCD (néu co);

Other general issues within the GMS'’s authority (if any);

- Biéu quyét thong qua Bién ban Dai hoi.

- Vote to approve the GMS Minutes.
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Piéu 2. C6 dong tham du Pai hoi ddng cd dong

Article 2. Shareholders attending the GMS

Céac ¢b dong ciia Cong ty cob tén trong danh sich ¢ dong chét ngay 02/10/2025 déu co
quyén tham dy Dai hoi ddng cb dong bét thudng nam 2025 clia Cong ty.

Shareholders whose names appear on the list of shareholders as of October 2", 2025 are
entitled to attend the Company’s 2025 GMS.

1. Céc cb dong hodc ngudi duge Gy quyén khi dén tham du Pai hoi phai ding ky voéi

Ban kiém tra tu cach c6 dong dé nhan Phiéu biéu quyét, Phiéu béu cir, Thé biéu
quyét trong d6 c6 ghi tén c6 dong hodc ngudi duge ty quyén, mi s biéu quyét va
s6 ¢ phan c6 quyén bidu quyét twong ting ciia cd dong.
Shareholders or their authorized representatives attending the GMS must register
with the Shareholder Eligibility Verification Committee to receive a Voting Card,
Ballot, and Voting Token, which will indicate the shareholder’s or representative’s
name, voting code, and corresponding number of voting shares.

2. C déng hodc dai dién theo ty quyén khi vao phong Pai hoi phai ¢6 mat ding thoi
gian quy dinh va lam thi tuc ding ky vé6i Ban t6 chitc Pai hoi. C6 dong hoic dai
dién theo Gy quyén phai mang theo cac gidy t& sau dé chimg minh tu cch tham du
cua ban than va thuc hién tha tuc dang ky, xac nhan véi Ban td chire Pai hoi:
Shareholders or authorized representatives must be present at the GMS venue on

time and complete registration procedures with the Organizing Committee. They
must provide the following documents to verify their eligibility.

(4) Truong hop c¢é dong 1o cd nhdn truc tiép tham dw hop Dai héi, phdi mang theo
CCCD/H6 chiéu (ban gbc) con thoi han st dung hoic;/ If the Shareholder is an
individual attending in person or;

(B) Truong hop cé dong la cd nhan iy quyén cho nguwoi khdc du hop Pai hoi, dai dién
theo 1y quyén phdi mang theo: / If the Shareholder is an individual authorizing
another person to attend.

+ CCCD/Hb chiéu (ban gbc) con thoi han st dung; va / Original and valid Citizen
ID/Passport; and

+ Gidy Gy quyén hop 1& theo diing mau ctia Cong ty. / A duly executed Power of
Attorney in the Company’s prescribed format.

(C) Truong hop c6 déng 1a t6 chirc ma nguoi dai dién theo phdp ludt cia 16 chike truc
tiép tham du hop DHDCD, nguoi dai dién theo phdp ludt cua 16 chirc phdi mang
theo: / If the Shareholder is an organization and its legal representative attends:

+ Bén sao Gidy Chung nhan ding ky doanh nghiép/Quyét dinh thanh 1ap (ban sao
cd ching thuc hop 1€); va / A certified copy of the Business Registration
Certificate / Establishment Decision; and

-
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+CCCD/H6 chiéu cua ngudi dai dién theo phép luat (ban gbc) con thoi han sit dung
/ Original and valid Citizen ID/Passport of the legal representative.

(D) Truong hop cé dong la 16 chitc ma 16 chire d6 vy quyén cho nguoi khdc khéng phdi
la nguoi dai dién theo phdp ludt cua 16 chitc dur hop Dai Hpi, nguwoi dwoc 1y quyén
nay phai mang theo: / If the shareholder is an organization authorizing another
person (who is not the legal representative) to attend:

+ CCCD/H) chiéu (ban gbc) con thoi han st dung ctia ngudi duge uy quyén; /
Original and valid Citizen ID/Passport of the authorized representative;

+ Ban sao Gidy Chung nhan ding ky doanh nghiép/Quyét dinh thanh l4p (ban sao
c6 chimg thuc hgp 1€); va / A certified copy of the Business Registration
Certificate / Establishment Decision, and

+ Gidy ty quyén hop 1& theo diing mau ctia Cong Ty. / A duly executed Power of
Attorney in the Company’s prescribed format.

Trudng hgp C6 dong hodc dai dién theo Gy quyén khong thé xut trinh cac gidy to

dé chung minh tu cach tham du cta ban than twong Ung theo cac truong hop (A),

(B), (C) va (D) ké trén, Ban tb chirc Dai hoi c6 quyén tir chdi viée C6 dong hodc dai

dién theo tiy quyén d6 tham du hop Dai hoi.

If a Shareholder or authorized representative fails to provide the required

documents under (A), (B), (C), or (D), the Organizing Committee has the right to

deny their participation in the GMS.

3. Ngudi duoc ty quyén tham du Pai hoi phai st dung mau ty quyén do Cong ty giri
kém Thong bao moi hop, khong dugce uy quyén lai cho nguoi thr ba tham du Dai
hoi;

Authorized representatives must use the Power of Attorney provided by the Company

along with the GMS invitation and may not delegate their authority further;

4. Khéng hat thubc 14 trong phong Dai hoi;
Smoking is prohibited in the GMS venue.

5. Khong noi chuyén riéng, khong sir dung dién thoai di dong trong lic dién ra Dai hoi.
Tat ca cdc may dién thoai di dong phai tat hodc khong dugc d€ chudng;
Private conversations and mobile phone use during the GMS are not allowed. All
mobile phones must be turned off or set to silent mode.

6. Viéc ghi &m hodc ghi hinh tai Pai hoi phai dugc su cho phép cia Chu toa va/hodc
nhat tri ctiia toan bo c6 ddong du hop.
Recording or video recording at the GMS is only permitted with the approval of the
Chairperson and/or unanimous consent of attending Shareholders.
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Cb déng/ngudi dugce ty quyén tham du Dai hdi, trong subt thoi gian dién ra Pai hoi,
phai ngéi dung vi tri, khu vuc do Ban t6 chirc Pai hdi quy dinh, tuan thi theo su
hudng din cua Poan Chu tich, tng x{r van minh, lich sy va tuan thd cc quy dinh vé
an ninh, trat tu tai noi du hop theo yéu cAu cia Ban T chirc Pai hoi.

Throughout the GMS, Shareholders/authorized representatives must sit in their

designated areas as instructed by the Organizing Committee, conduct themselves
professionally, and adhere to security and order regulations.

. Vi loi ich chung ctia Dai hoi, C6 déng/ngudi dugc ty quyén tham dy Dai hoi 6 thé

bi Ban T4 chtrc Pai hoi tir chdi viéc tham du Dai hoi khi vi pham, khong thuc hién
ding cac quy dinh vé an toan trat tu tai cudc hop.
To ensure the smooth conduct of the GMS, Shareholders/authorized representatives

who fail to comply with safety regulations may be denied entry by the Organizing
Committee.

Piéu 3. Poan Chii tich
Article 3. The Presiding Body

i

Poan Chi tich gdm téi thidu 03 ngudi, bao gdm 01 Chii toa do Chu tich Hoi dong Quan

tri
dd

dam nhiém va cac thanh vién do Chu tich Hoi d@)ng quan tri chi dinh. Chu tich Ho1
ng quan tri 1a nguoi Chu toa Dai hoi ddng cb dong. Poan Chu tich diéu hanh cong

viéc cua Pai hoi theo ndi dung, chuong trinh ma Hoi dong quan tri trinh va dugc Dai

ho

i thong qua.

The Presiding Body consists of at least 03 members, including 01 Chairperson (who is
the Chairman of the BOD) and other members appointed by the Chairman of the BOD.
The Chairman of the BOD presides over the GMS and directs its proceedings in

accordance with the agenda approved by the GMS.

Nhiém vu cua Poan Chu tich:

Duties of the Presiding Body:

a.

Piéu hanh cac hoat dong ctia Dai hi déng cd dong Cong ty theo chuong trinh du
kién cua HDQT da dugc Pai hoi déng cd dong thong qua;

Manage the GMS'’s activities according to the approved agenda,

Huéng dan céc cb dong va/hodc dai dién theo uy quyén va Pai hdi thao luan céc
ndi dung co trong chuong trinh;

Guide Shareholders and / or their authorized representatives in discussing
agenda items,

Trinh du thao, két luan nhitng vén d@ can thiét dé Pai hoi biéu quyét;

Present draft resolutions for voting and summarize key issues requiring approval;

d. Thao luan, 1am rd nhitng ndi dung lién quan dén chuong trinh Dai hoi theo dé

nghi cda co dong.

WO
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DAU TU VA PHA

shareholders;
e. Quyét dinh va xtr Iy cac vén dé phat sinh trong sudt qua trinh Dai hoi.

Resolve any issues that arise during the GMS.

3. Nguyén tic lam viéc ctia Poan Chu tich:

Working Principles of the Presiding Bodly:
Chu toa 1a ngudi diu hanh va quyét dinh cao nhat tai Pai hoi. Cac thanh vién Doan
Chu tich thuc hién c4c nhiém vy do Chu toa phan cong/ iy quyén.

The Chairperson is the highest authority in the GMS proceedings. Members of the
Presiding Body perform their tasks as assigned or authorized by the Chairperson.

Diéu 4. Ban Thw ky Dai hi
Article 4. The GMS Secretariat

i,

Ban thu ky cta Pai hoi bao gém t8i da 02 nguoi do Chu toa chi dinh; chju trach nhiém
trudc Chu toa, Doan Chu tich, Pai hoi déng cd dong v& nhiém vu ctia minh va duéi su
diéu hanh cta Chu toa.

The GMS Secretariat consists of up to 02 members appointed by the Chairperson. The
Secretariat is responsible to the Chairperson, the Presiding Body, and GMS for its
duties and operates under the Chairperson’s direction.

Nhiém vu cia Ban Thu ky:
Duties of the GMS Secretariat:

a. HO trg Poan Chu tich cong bd ndi dung chuong trinh, dy thdo cac van kién, két
luan, Nghi quyét ctia Dai hoi va thong bao cia Poan Chu tich gt dén cac cd dong
khi dugce yéu cau;

Assist the Presiding Body in announcing the program contents, drafting
documents, conclusions, resolutions of the GMS, and notifications from the
Presiding Body to Shareholders upon request;

b. Tiép nhén, sip xép phiéu ding ky phat bidu cac y kién ctia cac c¢b déng, chuyén
Poan Chu tich quyét dinh;

Receive and arrange Shareholders' requests to speak, then submit them to the
Presiding Body for decision;

c. Ghi chép ddy du trung thyc toan bd ndi dung dién bién Dai hoi va céc van dé da
duoc cac cd dong thong qua hodc con luu y vao Bién ban hop Dai hoi;
Accurately and truthfully record all proceedings of the GMS, including matters
approved or noted by shareholders, in the meeting minutes;

d. Soan thdo Nghi quyét vé cic vAn dé dugc thong qua tai Dai hoi;
Draft the GMS Minutes and Resolutions approved at the GMS;

— P’ L0\

[ —



CONG TY CO PHAN DAU TU VA PHAT TRIEN Y TE VIET NHAT
Tru s& chinh: Tang 24, Toa nha ICON 4, 243A Dé La Thanh, P.Lang, Ha Noi
VP HCM: $6 218 Tran Hung Dao, Phuong Cho Lon, TP, HS Chi Minh

. W: www.ytevietnhat.com.vn | T: (024) 3683 0516 | F:(024) 3683 0578

e. Docndi dung Bién ban hop lam co s¢ dé Dai hoi thong qua;
Read the meeting minutes as a basis for the GMS's approval,
f.  Thuc hién cac cong viéc khac theo yéu ciu hogic phan cong cua Chi toa.
Read the meeting minutes as a basis for the GMS's approval.
Piéu 5. Ban Kiém tra Tw cich ¢6 dong
Article 5. Shareholder Eligibility Verification Committee
1. Ban Kiém tra tu cach cb dong cia Dai hoi gm t6i da 03 nguoi, bao gdém 01 Trudng
Ban va toi da 02 thanh vién do Chu tich HDQT Cong ty chi dinh.

The Shareholder Eligibility Verification Committee consists of up to 03 members,
including 01 Head and up to 02 members appointed by the Chairperson of the BOD.
2. Nhiém vu ctia Ban Kiém tra tu cach cb dong:
Duty of the Shareholder Eligibility Verification Committee:

- ThAm tra tu cach cb dong va dai dién theo uy quyén tham du Pai hoi.

Verify the qualifications of Shareholders and their authorized representatives
attending the GMS;

- Ban kiém tra tu cach ¢ dong bao cdo véi Dai hoi ddng cb dong tinh hinh cd dong
du hop. Néu cudc hop c6 di s6 lugng cd dong/mgudi dugc ty quyén ciia cd dong c6
quyén du hop dai dién trén 50% s6 ¢b phan ¢ quyén biéu quyét tham du thi cudc
hop Dai hoi dong cb dong Cong ty duoc tién hanh theo dung quy dinh.

Report to the GMS on the attendance status. If the meeting has the required number
of shareholders/authorized representatives holding over 50% of the fotal voting
shares, the GMS shall proceed in accordance with regulations,

- Ban Kiém tra tu cach cb dong phai 14p Bién ban kiém tra tu céch cd dong, bao céo
va chiu trach nhiém trudc Pai hoi dong cd dong khi thuc hién nhiém vu cia minh.
Prepare the Shareholder Verification Report and be responsible to the General
Meeting of Shareholders for its duties,

- Sau Dai hdi, Ban Kiém tra tu cach cd dong phai ban giao Bién ban kiém tra tu cach
cb dong kém theo danh séch cd dong du hop cho Ban T4 chtrc Pai hdi phuc vu cong
tac luu trit.

After the GMS, hand over the Shareholder Eligibility Verification Report along with
the list of attending shareholders to the Organizing Committee for archiving
purposes;

- Thuyc hién cac cong viéc khac theo yéu cau hodc phan cong cia Chu toa.

Perform other tasks as requested or assigned by the Chairperson.
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Piéu 6. Ban Kiém Phiéu

Article 6. Vote Checking Committee

1.

Ban kiém phiéu cua Pai hoi gbm tdi da 03 ngudi, bao gbm 01 Truéng Ban va tbi da 02
thanh vién do Chii toa d& nghi va dugc Dai hoi biéu quyét thong qua.

The Vote Checking Committee consists of up to 03 members, including 01 Head and up

to 02 members proposed by the Chairperson and approved by the GMS.

Nhiém vu ctia Ban kiém phiéu:

Duties of the Vote Checking Committee:

Phd bién Thé 1& biu quyét, Quy ché bau cir va huéng dan céc cb dong thuc hién
bidu quyét va/hodc bau ci;

Announce the voting regulations, election rules, and guide Shareholders in voting
and/or elections;

Xac dinh chinh xac két qua biéu quyét vé timg vén dé xin biéu quyét, xac dinh sb
phiéu bau cir thanh vién HDQT tai Dai hoi;

Accurately determine the voting results on each issue subject to voting and the
election results for members of the BOD at the GMS;

Xem xét va bao céo Dai hoi nhitng trudng hop vi pham thé 1§ biéu quyét, quy ché
biu ctt hodc don thu khiéu nai vé két qua bidu quyét, bau cir.

Review and report to the GMS any violations of voting and election rules or
complaints regarding voting and election results;

Thong béo két qua biéu quyét, bau ctr cho Ban thu ky c4p nhat vao ndi dung Bién
ban hop;

Announce the voting and election results for the Secretariat to update in the meeting
minutes,

Ban kiém phi€u phai 14p Bién ban Kiém phi€u, bdo cdo va chiu trach nhiém trudc
Dai hoi dong c6 dong khi thuc hi¢n nhiém vu cia minh.

Prepare the Vote Checking Report and be responsible to the General Meeting of
Shareholders for its duties;

Sau Dai hdi, Ban Kiém phiéu phai ban giao Bién ban kiém phiéu kém theo toan b
Phiéu biéu quyét cho Ban Té chirc Pai hoi phuc vu cong téc luu tri.

After the GMS, hand over the Vote Checking Report along with all ballots to the
Organizing Committee for archiving purposes;,

Thuc hién céc cdng viéc khac theo yéu cau hodc phan cong ctua Chu toa.

Perform other tasks as requested or assigned by the Chairperson.
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Diéu 7. Théo luin tai Pai hji

Article 7. Discussion at the GMS

1. Nguyén tic

1. Principles

- Viéc thao luan chi dugc thuc hién trong thoi gian quy dinh va thuge pham vi cac van

d@ trinh bay trong chuong trinh ndi dung Pai hoi dong cb dong. Trong trudong hop
Dai hoi can nhiéu thoi gian thao lusn hon du kién thi Chu toa s& c6 thAm quyén quyét
dinh vin d& nay.
Discussions shall be conducted within the allocated time and within the scope of

matters presented in the agenda. If additional discussion time is needed, the
Chairperson shall have the authority to decide on this matter.

- MB&i ¢b dong khi t6i tham du Dai hoi s& dugc phat Phiéu Thao luan. Co dong hodc

dai dién theo uy quyén ctia C6 dong c6 y kién phai dién ddy du thong tin cb dong va
ghi 13 ndi dung cén trao dbi vao Phiéu Thao luan da dugc phat va chuyén cho Ban
Thu ky Dai hoi;
Each attending Shareholder shall receive a Discussion Request Form. Shareholders
or their authorized representatives wishing to speak must fill in their shareholder
information and write down the discussion content before submitting the form to the
Secretariat;

- Ban Thu ky Dai hoi s& sap xép cac Phiéu Thao luan va chuyén 1én cho Poan chi
tich;

The Secretariat shall arrange and forward the Discussion Request Forms to the
Presiding Body,

- Cb dong hoic dai dién theo uy quyén khi cin phét biéu hodc tranh lugn thi gio tay
va phai tuén thu cac quy dinh sau:

Shareholders or authorized representatives wishing to speak or debate must raise
their hand and comply with the following rules:

+ Duogc su cha“ip thuan ctua Chu toa;
Obtain approval from the Chairperson;
+ Phai néu tén va ma sb biéu quyét trude khi phat biéu;
State their name and voting code before speaking;
+ NOoi dung phat biéu phai ngin gon va phu hop v6i Chuong trinh Dai hoi.

Keep their remarks concise and relevant to the meeting agenda.
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2. Giai d4p y kién ciia cac cb dong hoic dai dién theo ity quyén:

iR

i

%

2. Responses to Shareholders/authorized representatives' Inquiries:

- Trén co s& Phiéu Thao luan cia cd dong, Chi toa hodc ngudi duge Chu toa chi dinh
s& giai dap ¥ kién cb dong hoic dai dién theo iy quyén;

Based on the submitted Discussion Request Forms, the Chairperson or a designated
representative shall address shareholders' questions;

- Trudong hgp co nhiéu nodi dung thao luén va thoi lugng thdo luan khong da, Chu toa
dugc toan quyén xem xét, lwa chon ndi dung dé wu tién thao luan dam bao tinh phu
hop va thiét thuc nhat cho c6 dong.

If the discussion covers multiple topics and time is insufficient, the Chairperson has

full discretion to select and prioritize topics that are most relevant and beneficial to
shareholders.

Diéu 8. Biéu quyét thong qua cac véan dé tai Dai hoi
Article 8. Voting on Matters at the General Meeting
1. Nguyén tic

1. Principles

- Tét ca céc vAn d@ trong chuong trinh hop cua Pai hoi déu phai duge Dai hoi dong
cb dong thao luén va l4y biéu quyét cong khai bing cach gio Thé biéu quyét hodc bod
phiéu kin bing Phiéu biéu quyét (12 timg néi dung biéu quyét) d6i véi tat ca co dong
va/hogc dai dién theo ty quyén.

All matters on the GMS agenda must be discussed and openly voted upon using
Voting Cards or secret ballots (depending on the voting subject) by all Shareholders
and/or authorized representatives.

- Thé biéu quyét/Phiéu bidu quyét dugc Cong ty in va duge phat cho cb dong/dai dién
theo Uy quyén tai thoi diém bt diu va s& duoc Ban T4 chirc thu lai tai thoi diém két
thtic cude hop Dai hoi dong cd dong. Mbi cb dong/dai dién theo ty quyén dugc clp
mdt Thé biéu quyét va mét Phiéu biéu quyét. Trén Thé biéu quyét ghi 16 Ma sb ¢
dong, Ho va tén, S6 phiéu biéu quyét ciia c6 dong d6. Trén Phiéu biéu quyét, ngoai
cac ndi dung nhu ghi nhan tai Thé bidu quyét con c6 cic noi dung biéu quyét theo
Chuong trinh hop cta Dai hoi ddng cb dong va phan chir ky cta ¢ dong/ Nguoi
duge Gy quyén cia cd dong.

The Company shall print and distribute Voting Cards / Ballots to Shareholders/
authorized representatives at the start of the meeting, which will be collected by the
Organizing Committee at the end.

Each shareholder/authorized representative receives one Voting Card and one
Ballot. The Voting Card specifies the shareholder code, full name, and voting shares.
The Ballot includes these details along with the specific voting items and a section
for the shareholder/authorized representative’s signature.
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2. Phuong thirc biéu quyét

2. Voting Methods

2.1. Phwong thirc gio Thé biéu quyét | Raising Voting Cards
Cic ndi dung bidu quyét bing hinh thirc gio Thé biéu quyét:
Subjects of voting by raising Voting Cards:

- Théng qua Quy ché td chirc va biéu quyét tai Dai hoi;
Approval of the Organizational and Voting Regulations of the GMS;

- Thong qua Chuong trinh dai hdi;

Approval of the GMS agenda;

- Thong qua thanh phan Ban kiém phiéu;

Approval of the composition of the Vote Checking Committee;

- Thong qua Quy ché bau cir bd sung thanh vién doc 1ap HDQT Cong ty;
Approval of election regulations for additional independent BOD members;

- Thong qua Bién ban hop Dai hoi ddng cd dong;

Approval of the GMS minutes,

- Mot sb ndi dung khac thudc tham quyén ctia Dai hoi ddng cd dong do Chu toa
quyét dinh.

Other matters within the authority of the General Meeting as decided by the
Chairperson.

Cich biéu quyét bing hinh thirc gio Thé biéu quyét:

Voting procedure by raising Voting Cards:

- Cb dong va/hoic dai dién theo ty quyén (tan thanh, khong tén thanh, khong co y
kién) dbi voi mot vén dé bing cach truc tiép gio Thé biéu quyét tai Dai hoi;

- Shareholders and/or authorized representatives (approving, disapproving, or
abstaining) vote on an issue by raising their Voting Cards at the GMS;

- Khi tién hanh biéu quyét tai Dai hoi, cac cd dong hodc dai dién theo ty quyén
bidu quyét tan thanh thong qua s& gio Thé bidu quyét 1én cao. Thanh vién Ban
kiém phiéu s& danh diu M3 s ¢ dong va sb cd phan ¢6 quyén biéu quyét trong
{ing cua timg cd dong hoic dai dién theo ty quyén tan thanh. Tuong tu, theo sy
diu hanh ctia Chu toa, cac cd déng hodc dai dién theo uy quyén khong tan thanh
hoic khong c6 y kién s& 1an lugt gio Thé biéu quyét;

- During voting, those in favor shall raise their Voting Cards high. The Vote
Checking Committee shall mark the shareholder codes and corresponding voting
shares of approving Shareholders/authorized representatives. Similarly, under
the Chairperson’s guidance, those opposing or abstaining shall raise their
Voting Cards accordingly;

- Ngay sau khi hoan thanh phan Biéu quyet thong qua mdi ndi dung duge Chu toa
d& nghi xin y kién Dai hoi, Ban Kiém phleu s& tién hanh kiém phiéu va Ban Kiém
phiéu/ Chti toa cong b két qua biéu quyét trude toan Dai hoi.

Immediately after each voting session, the Vote Checking Committee shall count
votes and announce the results before the GMS.
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Phuwong thitc bé phiéu kin | Secret Ballot Voting

Cic ndi dung biéu quyét biing phuwong thirc bé phiéu kin (Phiéu bicu
quyét/Phiéu bau cir):

Subjects of voting by secret ballot (Ballots/Election Ballots):

Viéc thay ddi tén Cong ty;

The Company’s name change,

Viéc stra ddi, bd sung nganh nghé kinh doanh ctia Cong ty;

The amendments, supplements to the Company’s business lines,

Viéc stra dbi, bd sung mét sb ndi dung trong Diéu 1é Cong ty;

The amendments, supplements to certain provisions of the Company’s Charter;
Viéc tiép tuc thuc hién phuong 4n phat hanh cb phiéu riéng 1¢ ctia Cong ty;

Plan for continuation of the Company’s private placement plan,

Viéc tang s6 luong va bau ctr bd sung thanh vién doc 1ap HPQT nhiém ky 2021 -
2026;

The increase in the number and the election of additional independent BOD
members for the 2021 — 2026 term

Mot sé vAn dé khéac thudce thAm quyén cia PHDCD (néu cb).

Other matters under the authority of the General Meeting (if any).

Cich bidu quyét bing hinh thirc bé phiéu kin:

Voting Method by Secret Ballot:

Cé dong va/hodc dai dién theo try quyén tich (X) hogc (V) vao 6 Tén thanh/Khong
tan thanh/Khong c6 y kién ddi véi vin dé cn 14y biéu quyét dugc ghi trong Phiéu
biéu quyét; Ky va ghi 18 ho tén vao Phiéu biéu quyét.

Shareholders and/or authorized representatives shall mark (X) or () in the box
for Approve/Disapprove/No opinion regarding the maiters to be voted on as
recorded in the Ballot; sign and clearly print their full name on the Ballot;

Sau khi hoan thanh, cd dong va/hoic dai dién theo ty quyén bo phiéu theo huéng
dan cta Ban Kiém phiéu tai Dai hoi.

After completing the Ballot, shareholders and/or authorized representatives shall
cast their votes following the instructions of the Vote Checking Committee at the
General Meeting;

Sau khi dam béo tit ca cd dong va/hodc dai dién theo uy quyén tham gia Pai hoi
da bo phiéu xong, Ban kiém phiéu sé tién hanh kiém phiéu va cong bd két qua
kiém phiéu trudc toan Dai hi.

Once all shareholders and/or authorized representatives attending the GMS have
completed voting, the Vote Checking Committee shall proceed with vote Checking
and announce the results before the GMS.

3. Thé 18 bidu quyét:
3. Voting Rules:
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Ct 01 (mot) co phan twong duong vdi mot quyen biéu quyet. Moi ¢ dong va’hoac
dai dién theo Gy quyén tham du dai dién cho mot hodc nhidu quyén biéu quyét s&
dugc cip 01 (mdt) the bidu quyét va 01 (mot) Phiéu biéu quyét tich hop sé quyén
biéu quyét trong tng.
Each (01) share corresponds to one voting right. Each shareholder and/or
authorized representative attending the meeting, representing one or more voting
rights, shall be issued (01) voting card and (01) Ballot that integrates the
corresponding number of voting rights.
Céac vén d& can léy biéu quyét tai Dai hoi dugc thong qua khi dat duge ty 1€ biéu
quyét tan thanh ctia trén 50% s6 ¢ phan c6 quyén biéu quyét tham du Dai hoi:
Resolutions at the GMS shall be approved if they receive affirmative votes from more
than 50% of the voting shares present at the GMS for the following matters:

- Théng qua T trinh vé viéc thay d6i tén Cong ty;
Approval on the Report of the Company’s name change,
- Théng qua T trinh vé viéc stra d6i, bd sung mot s6 ndi dung tai Diéu 1¢ Cong ty;

Approval on the Report of the amendments and supplements to certain provisions
of the Company’s Charter;

- Théng qua T trinh vé viéc ting s6 luvong va bau bd sung thanh vién doc 1ap HDQT
Cong ty nhiém ky 2021 - 2026;
Approval on the Report of the increase in the number and the election of an
additional independent BOD member for the 2021 - 2026 term,
- Mot sb noi dung khac thudc thim quyén ciia Dai hoi ddng c6 déng ngoai trir cac
ndi dung quy dinh tai Piém 3.3 Khoéan 3 Diéu 8 Quy ché nay.
Other matters under the authority of the GMS, except for those stipulated in Clause
3.3, Article 3, Section 8 of this Regulation.
Céc van d& biéu quyét tai Dai hoi dugc thong qua khi dat dugce ty 18 biéu quyét tan
thanh cta tir 65% so6 co phan c6 quyén bi€u quyéet tham du Dai hi tré 1€n theo quy
dinh tai khoan 4 Picu 20 Dicu 1€ Cong ty:
Resolutions at the GMS shall be approved if they receive affirmative votes from at
least 65% of the voting shares present at the GMS, as specified in Clause 4, Article
20 of the Company’s Charter, for the following matters
- Thoéng qua To trinh v& viée stra ddi, bd sung nganh nghé kinh doanh ctia Cong ty;
Approval on the Report of the amendments and supplements to the Company’s
business lines;
- Thong qua T¢ trinh v& viée tiép tuc thuc hién phuong an phét hanh cb phiéu riéng
1é cuia Cong ty;
Approval on the Report on the continuation of the Company’s private placement
plan,
- Mot sb vAn d& khac thude thdm quyén cia PHPCD (néu co).
Other certain matters under the authority of the GMS (if any).
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X4c dinh tinh hop 18 ciia phiéu biéu quyét:
Determination of the Validity of Ballots:
Phiéu biéu quyét dugc coi 1a khong hop 1€ khi thudc mot trong cac trudng hop sau:

A ballot shall be considered invalid in any of the following cases:

i.

ii.

iii.

1v.

Vi.

Phiéu bidu quyét khong phai do Ban T4 chirc Dai hoi phat ra;

The ballot is not issued by the GMS Organizing Committee;

Phiéu biéu quyét khong c6 dong du ciia Cong ty;

The ballot does not bear the Company’s official seal;

Phiéu biéu quyét bi rach, bi gach, téy x0a, sura chira;

The ballot is torn, erased, altered, or corrected,;

Phiéu biéu quyét khong c6 chit ky cua ¢ d6éng hodc nguoi dai dién theo uy quyén
ctia ¢d dong;

The ballot does not bear the signature of the Shareholder or the authorized
representative of the shareholder,

Phiéu biéu quyét duoc cb dong hodc ngudi dai dién theo ty quyén cta cb dong
dién céc ndi dung khong ding theo huéng dan tai Phiéu biéu quyét va theo Thé
16 biéu quyét nay;

The ballot is filled out incorrectly according to the instructions on the Ballot and
this Voting Regulation;

Phiéu bidu quyét ndp cho Ban Kiém phiéu sau khi viéc bd phiéu két thuc va Hom
phiéu da dugc niém phong;

The ballot is submitted to the Vote Checking Committee after the voting has
ended and the ballot box has been sealed.

Noi dung biu quyét tai phiéu biéu quyét duoc coi la khong hop 1€ khi:

A vote on a ballot shall be considered invalid if:

i.

ii.

Cb dbng khong tich vao bat ky su lua chon nao (Truong hop cd 03 6 (tdn thanh,
khéng tdan thanh, khéng co y kién) tai tieng van dé can lya chon khong duoc ddanh
déu nhung cé déng van ky, ghi ré ho tén va déng ddu (néu cé dong la to chikc)
vao Phiéu thi Phiéu nay van dwoc xem la hop 1é va dwoc tinh la truong hop
Khéng cé ¥ kién);

The shareholder does not mark any option (If none of the three options (Approve,
Disapprove, No opinion) is selected for a voting matter, but the shareholder
signs, prints their full name, and affixes the seal (for institutional shareholders)
on the Ballot, the Ballot shall still be considered valid and counted as No
opinion),

C6 dong tich cung luc vao tat ca hodc nhiéu hon mot sy lua chon.
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The shareholder marks more than one option simultaneously.

4.3. Cf’lc Phiéuﬁbiéu q}Jyét hodc ndi dung biéu quyét khong hop 1é khong dugce tinh vao
ket qua kiém phi€u.

4.3 Invalid ballots or invalid votes shall not be included in the vote count.

Didu 9. Biu cir b sung thanh vién HPQT ddc 1ap nhiém ky 2021 - 2026:

Article 9. Election of Additional Independent BOD Members for the 2021 - 2026 Term

Viéc bau cir bd sung thanh vién HPQT doc 1ap nhiém ky 2021 - 2026 dugc thuc
hién theo Quy ché bau cir dugc Pai hoi ddng cb dong bat thuong nam 2025 thong qua.

The election of an additional independent BOD member for the 2021 - 2026 term
shall be conducted in accordance with the Election Regulation approved by the 2025
Extraordinary General Meeting of Shareholders.

Didu 10. Bién ban hop DPai hoi ddng co dong
Article 10. Minutes of the GMS of Shareholders

Bién ban hop Dai hoi dong c¢b dong phai duge Ban Thu ky 1ap, doc va thong qua
trude khi bé mac Dai hdi.

The minutes of the GMS of Shareholders shall be prepared, read, and approved by
the Secretariat before the GMS is adjourned.

Piéu 11. Thi hanh Quy ché
Article 11. Implementation of the Regulation

Cé dong, dai dién theo tty quyén tham du hop Pai hoi phai chép hanh nghiém chinh
Quy ché 1am viéc cua Pai hoi dong ¢ dong. Cb déng, dai dién theo ty quyén vi pham Quy
ché nay thi tiy theo mac do cu thé Doan Chu tich s& xem xét va ¢é hinh thic xtt 1y theo
Piéu 1¢ Cong ty va Luat Doanh nghiép.

Shareholders and authorized representatives attending the GMS must strictly
comply with this Regulation on the operation of the GMS of Shareholders. Any shareholder
or authorized representative violating this Regulation shall, depending on the severity, be
subject to measures taken by the Presiding Body in accordance with the Company'’s
Charter and the Vietnam Law on Enterprises.

Quy ché lam viéc va biéu quyét tai Dai hoi nay dugc trinh bay truée Dai hoi cb dong
Cong ty va dugc thong qua khi dugc su chép thuan ciia trén 50% s& ¢b phén c6 quyén biéu
quyét tham du Dai hoi.

This Regulation on the operation and voting procedures of the GMS of Shareholders

is presented before the GMS and shall be approved when it receives affirmative votes from
more than 50% of the voting shares present at the GMS.
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Quy ché nay c6 hiéu lyc ké tir thoi diém dwoc Pai hoi dong C6 dong bét thudng
2025 clia Cong ty thong qua va c6 hidu lyc dbi v6i Dai hi.

This Regulation takes effect from the moment it is approved by the 2025
Extraordinary General Meeting of Shareholders and remains effective for the GMS.

Chu tich HPQT — Chu toa Dai hoi s& thay mét ky, ban hanh Quy ché nay sau khi
Dai hoi ddng cb dong thong qua toan vin Quy ché.

The Chairman of the BOD — Chairman of the GMS shall sign and promulgate this
Regulation on behalf of the GMS of Shareholders after it is fully approved by the GMS of
Shareholders.

TM. HOI PONG QUAN TRI
CHU TICH
(0/B) BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN

vU KHANH DIN
MR. VU KHANH DIN
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QUY CHE
BAU CU BO SUNG THANH VIEN HQOI PONG QUAN TRI POC LAP
NHIEM KY 2021 — 2026
REGULATIONS

ON THE ADDITIONAL ELECTION OF INDEPENDENT MEMBERS OF THE
BOARD OF DIRECTORS

TERM 2021 - 2026

- Can cit Ludt Doanh nghiép nam 2020, Ludt Doanh nghiép stra doi 2025 va cde vin ban
huong dan thi hanh,

Pursuant to the Law on Enterprises 2020, the amended Law on Enterprises 2025, and
their guiding regulations;

- Can cir Ludt Chirng khodn nam 2019, Ludt Chimg khodn sita déi 2024 va cdc van ban
huong dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Securities 2019, the amended Law on Securities 2024, and
their guiding regulations;

- Can cit Diéu I¢ t6 chirc va hoat déng ciia Cong ty C6 phdan Pdu tw va Phdt trién Y té
Viét Nhdit.

Pursuant to the Charter on the organization and operation of Japan Vietnam Medical
Investment and Development Joint Stock Company.

CHUONG I
QUY DINH CHUNG
CHAPTER 1
GENERAL PRINCIPLES
Piéu 1. Pham vi diéu chinh va d6i twong thye hién bau cir
Article 1. Scope eligible participants in the election

1.1. Quy ché nay duoc st dung cho viéc bau thanh vién Hoi ddng quan tri doc 1ap
nhiém ky 2021 - 2026 (“HPQT”) ciia Cong ty C6 phan Pau tu va Phat trién Y
té Viét Nhat (“Céng ty”) tai Pai hoi dong cd dong bat thuong nam 2025
(“PHPCP”).

These regulations govern the election of members of the Board of Directors for
the 2021 — 2026 term (“BOD”) of Japan Vietnam Medical Investment and
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Development Joint Stock Company (“Company”) at the Extraordinary General
Meeting of Shareholders 2025 (“GMS”).

Déi twong thuc hién bau cir: C6 déng s& hitu cd phin c6 quyén biéu quyét va dai
dién theo uy quyén du hop cia cd dong s& hitu co phan cé quyén bi€u quyét ¢6
mit tai Pai hoi.

Eligible voters: Shareholders holding voting shares, authorized representatives
of shareholders holding voting shares attending the GMS.

CHUONG II

PE CU, UNG CU THANH VIEN HQOI PONG QUAN TRI PQC LAP

CHAPTER I

NOMINATION AND CANDIDACY FOR THE BOARD OF DIRECTORS

INDEPENDENT POSITION

Diéu 2. Tiéu chuin va diéu kién lam thanh vién Hoi dong quan tri

Article 2. Criteria and conditions for Board of Directors members

2.1

a)

b)

2.2

Tiéu chuan, diéu kién chung dé lam thanh vién HDQT:
General criteria and conditions for BOD members:

C6 nang luc hanh vi dan sy ddy di, khong thudc dbi tuong quy dinh tai khoan 2
Piéu 17 cta Luat Doanh nghiép 2020;

Have full legal capacity and not fall under the cases specified in Clause 2, Article
17 of the Law on Enterprises 2020;

Co trinh dd chuyén mén, kinh nghiém trong quan ly kinh doanh cua Cong ty va
khong nhét thiét phai 1a c6 dong ciia Cong ty;

Possess professional qualifications and experience in the Company’s business
management and are not required to be a shareholder of the Company,

Thanh vién HDQT Céng ty c¢6 thé ddng thoi 1a thanh vien HDQT clia cong ty
khéac, tuy nhién, chi dugc déng thoi 1a thanh vién Hoi d@)ng quan tri tai tdi da 05
cong ty khac.

May concurrently serve as a BOD member of other companies but shall not hold
such a position in more than five (05) other companies.

Tiéu chuén, diéu kién riéng dé lam thanh vién HPQT djc Igp:

Additional criteria and conditions for independent BOD members:

B . L
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Khong phai 1a nguoi dang lam viéc cho Cong ty, cong ty me hodc cong ty con
ctia Cong ty; khdng phai 1a nguoi da ting lam viéc cho Cong ty, cong ty me hodc
cdng ty con cua Cong ty it nhét trong 03 nam lién trudc do.

Must not be currently working for the Company, its parent company, or its
subsidiaries; must not have worked for the Company, its parent company, or its
subsidiaries for at least the past three (03) consecutive years,

Khéng phai 1a nguoi dang hudng luong, thu lao tir Cong ty, trir cac khoan phy
cAp ma thanh vién Hoi ddng quan tri duge hudng theo quy dinh;

Must not receive salaries or remuneration from the Company, except for
allowances received as a BOD member as prescribed,

Khong phai 1a nguoi c6 vo hodc chong, bd dé, bo nudi, me dé, me nudi, con dé,
con nudi, anh rudt, chi rudt, em rudt 1a c6 dong lon ciia Cong ty; 1a ngudi quan
ly ctiia Cong ty hodc cong ty con cua Cong ty;

Must not have spouses, biological or adoptive parents, biological or adopted
children, biological or adoptive siblings who are major shareholders of the
Company or are managers of the Company or its subsidiaries;

Khong phai 1a nguoi truc tiép hodc gian tiép s hitu it nhit 01% tong s6 c¢b phan
c¢6 quyén biéu quyét ciia Cong ty;

Must not directly or indirectly own at least 01% of the total voting shares of the
Company;,

Khong phai la ngudi da timg lam thanh vién Hoi ddng quén tri, Ban kiém soat
clia Cong ty it nhit trong 05 nam lién trude do, trir truong hop duge bd nhiém
lién tuc 02 nhiém ky.

Must not have been a member of the BOD or BOS of the Company for at least
the past five (05) consecutive years, except for cases where they have been
continuously reappointed for two (02) consecutive terms.

Pidu 3. P& cir ing vién thanh viéen HDQT déc 1ap va sb lwgng thanh vién dwgc biu

Article 3. Nomination and candidacy for independent BOD members & number of
elected members

3.1

3.2

Cac cb dong ndm giit cd phén c6 quyén biéu quyét ctia Cong ty c6 quyén ty minh
hodc cung nhau l&p nhom dé (mg ct/ dé ctr tmg vién cho vi tri thanh vién HDQT
doc 1ap cua Cong ty;

Shareholders holding voting shares of the Company have the right to self-
nominate or form a group to nominate candidates for BOD independent member
positions.

C6 dong hodc nhém cb dong ndm giit tir 10% dén dudi 15% sb cb phan co quyén
biéu quyét dugc dé cit so lugng Ung vién twong duong véi 1/5 téng s6 luong

e G
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thanh vién HPQT duoc bau dam bao it nhit 1a mot (01) Gng vién, tir 15% dén
duéi 30% dugc dé cir tdi da sb luong g vién twong duong véi 2/5 téng sb luong
thanh vién HPQT dugc biu, tir 30% dén dudi 50% dugc dé cir t6i da s§ lugng
ung vién tuong duong véi 3/5 téng s6 luong thanh vién HDQT duoc bau; tir 50%
dén duéi 65% dugc dé cir tbi da s6 lugng tng vién tuong duong vai 4/5 téng sb
lugng thanh vién HDQT dugc biu, va néu tir 65% tré 1én duoc dé et tdi da da sb
luong Gng vién tuong duong véi 100% s& lugng thanh vién HDQT duoc bau.

Shareholders or shareholder groups holding: From 10% to under 15% of voting
shares may nominate candidates equivalent to 1/5 of the total number of BOD
members to be elected, ensuring at least one (01) candidate; From 15% to under
30% may nominate up to 2/5 of the total number of BOD members to be elected;
From 30% to under 50% may nominate up to 3/5 of the total number of BOD
members to be elected; From 50% to under 65% may nominate up to 4/5 of the
total number of BOD members to be elected, From 65% and above may nominate
candidates up to 100% of the total number of BOD members to be elected.

S luong thanh vién HPQT doc 1ap dugc bau duge néu tai To trinh cia HDQT
tai DPHPCD bét thuong nam 2025;

The number of BOD independent members to be elected shall be specified in the
proposal of the BOD presented at the 2025 GMS.

Trudng hop két thic thoi han nhan hd so dé ct, tng cir thanh vién HPQT doc
1ap ma s6 lugng cac tng vién HDQT doc 1ap thong qua dé cir va tmg ctr van
khong du s6 lugng can thiét theo quy dinh tai Khoan 4.3 cua Diéu nay, thi HDQT
s& d& cir sb luong Gmg vién cho dii s6 lugng can thiét theo quy dinh tai Khoan 4.3
ciia Diéu nay. Viéc HDQT gi6i thiéu thém tng vién phai dugc cong b 13 rang
trude khi Dai hoi dong cb dong biéu quyét bau thanh vién HDQT theo quy dinh
cta phép luat.

If. after the nomination/candidacy deadline, the number of candidates remains
insufficient as per Clause 4.3 of this Article, the BOD shall nominate additional
candidates to meet the required number. Any additional nominations by the BOD
must be clearly disclosed before the GMS votes on the BOD members in
accordance with legal regulations.

Diéu 4. Hd so tham gia dé ci, ing cir thanh vién HPQT dgc 1ap

Article 4. Application documents for nomination/candidacy of BOD members

4.1.

Hd so tham gia (mg ctr, dé ctr thanh vién HDQT doc 1ap bao gbm:
Required BOD documents include:
a) Pon dé cir, tng ctr thanh vién HDQT doc 1ap (theo mau);

Nomination/candidacy application for BOD independent members (as per the
prescribed form),

/2 /< 5.9 a O\N4\N
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b) So yéu ly lich do ing vién tu khai (theo mau);
Candidate’s self-declared resume (as per the prescribed form);

¢) Bansao hgp 1€ CCCD/hd chiéu va céc bang cép chirng nhan trinh do hoc vén,
chuyén mon;

A valid copy of the candidate’s ID card/citizen ID/passport and relevant
educational and professional certificates;

d) Gidy uy quyén dé cir hop 1¢ (trong truong hop c¢b dong uy quyén cho nguoi
khéc dé ctr);
A valid authorization letter for nomination (if a shareholder authorizes

another person to nominate a candidate).

Hb so d& ctr, Gng cir phai duoc giri vé Ban T chuc Pai hoi trude 17 gio ngay
30/10/2025 theo dia chi sau day:

Nomination/candidacy documents must be submitted to the GMS Organizing
Committee before 5 p.m. on October 30th, 2025 at the following address:

Cong ty C6 phin PAu tw va Phat trién Y té Viét Nhat

Dia chi tru s& chinh: Tang 24, Tda nha ICON 4, s6 243A Dé La Thanh, phudng
Léang, TP. Ha Noi

Dbién thoai: 024 3683 0516
Ngudi phu trach: Ba Nguyén Vil Y Tén
Japan Vietnam Medical Investment and Development Joint Stock Company

Head Office: 24th Floor, ICON 4 Building, No. 2434 De La Thanh, Lang Ward,
Hanoi City

Phone: +84 24 3683 0516

Contact person: (Ms.) Nguyen Vu Y Tan

Chi nhitng hd so d& cir/ing cir dap tng du didu kién d& ci/timg cir va nhing (mg
vién dap tng du diéu kién tuong tng cua thanh vién HDQT doc 1ap mdi duge
dua vao danh sach Gmg vién cong bb tai Pai hoi.

Only nomination/candidacy documents that meet all required conditions, and
candidates who fulfill the criteria for BOD independent membership, will be
included in the official candidate list announced at the GMS.

CHUONG III
BAU CU THANH VIEN HOI PONG QUAN TRI POC LAP
CHAPTER IIT

ELECTION OF THE BOARD OF DIRECTORS INDEPENDENT MEMBER
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Piéu 5. Phwong thirc biu cir va nguyén tic tring cir

Article 5. Voting method and election principles

5.1.

5.2

3.3,

5.4.

Viée biu thanh vién HDQT doc 14p dugc thuc hién theo phuong thire bau don
phiéu;

Members of the BOD independent member shall be elected using the cumulative
voting method.

Mdi ¢b dong c6 téng sb phiéu biéu quyét twong tmg véi tdng s6 ¢d phan ¢ quyén
biéu quyét (bao gém s hitu va dugce ty quyén) nhan véi sé thanh vién dugc bau.
Vi du: Gid sir PHPCD can bau 02 thanh vién HDOT. Cé déng Nguyén Vin A
dai dién 1.000 ¢é phdn c6 quyén biéu quyét (bao gom sé hitu va duwoc iy quyén).
Khi dé tong sé phiéu biéu quyét bau cia co dong Nguyén Vin A la:

(1.000 x 2) = 2.000 phiéu bau
Each shareholder shall have a total number of voting rights equal to the total

number of shares with voting rights (including owned shares and authorized
shares) multiplied by the number of members to be elected.

Example: If the GMS needs to elect two (02) members of the BOD, and
Shareholder Nguyen Van A represents 1,000 shares with voting rights (including
owned and authorized shares), then the total number of votes of Shareholder
Nguyen Van A shall be:

(1,000 x 2) = 2,000 votes
Cb dong co6 thé don hét tdng s phiéu bau cho mot hodc mot s6 ng vién trong
danh sach tng vién tham gia bau HDQT;
Shareholders may allocate all their votes to one or multiple candidates on the list
of nominees for the BOD.
Tbng s phiéu bau cho cic (g vién ma mot cb dong da lua chon bau khong vuot
qué tong s phiéu bau dugc phép cia c¢b déng do.
The total number of votes allocated by a shareholder to candidates must not
exceed the total number of votes they are entitled to.

Piéu 6. Phiéu bau va ghi phiéu biu

Article 6. Ballot and voting procedure

6.1.

M&i cb dong/ngudi duge Gy quyén du hop s& dugc cdp mot Phiéu bau cir thanh
vién HPQT doc lap, trén d6 c6 ghi ma s cd dong, sé c6 phan va tong s6 phiéu
béu ciia cd dong twong tmg véi sb thanh vién duge bau, danh sach cac ung clr
vién dugc dé cir. Phiéu dugc déng diu ciia Cong ty.

Each shareholder/authorized representative attending the meeting shall be
issued a ballot for electing BOD independent members which shall contain the
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shareholder’s identification number, number of shares held, total votes, and the
list of nominated candidates. The ballot must be stamped by the Company.

Phiéu bau ctr hop 18 khi c6 du cac diéu kién sau:
A valid ballot must meet the following conditions:

Phiéu bau cho tng vién c6 tén trong danh séch va trong pham vi sé lugng thanh
vién cin bau da dugc PHDPCD théng nhét thong qua trude khi tién hanh bé phiéu.

Votes are cast for candidates on the official list and within the number of
positions to be elected as approved by the GMS before voting.

Téng sé phiéu bau ¢b déng da ding dé bau cho cac tmg vién phai nhé hon hodc
bang (<) tdng s phiéu bdu duoc phép ciia cb déng d6 (tdng s phiéu bau dugc
phép bang sd co phan c6 quyen bi€u quyét nhan véi so thanh vién duge bau).

The total number of votes cast by the shareholder must be less than or equal to
the total number of votes they are entitled to (calculated as the number of voting
shares multiplied by the number of positions to be elected).

Khong thudc truong hop quy dinh tai khoan 6.3 Diéu nay.

The ballot does not fall under any of the invalid cases specified in Article 6.3.
Phiéu bau cir khong hop 18 néu thudc mét trong cac trudng hop sau:

A ballot is invalid if it falls under any of the following cases:

Phiéu bau cir khong phai do Ban t6 chirc Pai hoi phat ra;

The ballot was not issued by the Organizing Committee,

Phiéu bau cir khong c6 ddu ctia Cong ty;

The ballot lacks the Company s stamp;

Phiéu bau ctr bi rach, gach, tiy x0a, sira chira, ghi thém tén tng vién khong thudc
danh sach tmg vién da dugc cong bb tai Dai hoi trude khi tién hanh bo phiéu;

The ballot is torn, erased, altered, or includes names of candidates not on the
official list announced before voting;

Phiéu bau cir ghi thém nhiing thong tin khac, thém ky hiéu khong phi hop;
The ballot contains additional information or improper symbols;

Phiéu bau cir ¢6 tong sO phi€u bau cho nhiing ting vién vugt qué tong so phiéu
bau cua c6 dong do6 dugc quyén bau;

The total number of votes allocated exceeds the shareholder’s total votes,
Phiéu bau cho tdng sb tng vién vuot qua sb luong thanh vién duge bau;
The ballot is marked for more candidates than the number of positions available,

Phiéu khong ky tén;
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The ballot is not signed;

Phiéu bau cir ndp cho Ban kiém phiéu sau khi viéc bo phiéu két thiic va hom
phiéu da duge niém phong.

The ballot is submitted to Vote Checking Committee after the voting session has
ended and the ballot box has been sealed.

Cac Phiéu biu cir khéng hop 18 khong dugc tinh vao két qua bau ct.
Invalid ballots shall not be counted in the election resullts.
Céch ghi Phiéu bau cir:
Voting instructions:
Cb dong c6 quyén lya chon céc cach ghi phiéu nhu sau:
Shareholders may choose one of the following voting methods:
(1) Ghi sb phiéu muén bau vao cot S6 phiéu bau:
Writing the number of votes in the “Number of Votes” column:
e Khi ddng y biu cho tg vién, ¢ dong viét s6 phiéu mudn bau vao cot
“S0 phiéu bau” tai dong tuwong ung véi tén Gng vién do. SO phi€u nay
khong vugt qua tong so phicu bicu quyét cua ¢ dong.
If voting for a candidate, shareholders shall write the number of votes
they wish to allocate in the corresponding row. This number must not
exceed the total votes they hold.
o Néu khong biu cho ung vién nao, cd dong dién s “0” hoic bo trong
cOt “So phiéu bau” tai dong twong tmg vdi tén ung vién do.
If not voting for a candidate, shareholders shall write “0” or leave the
column blank in the corresponding row.
(i)  Tich d4u (x) hodc ddu (\) vao c6t S6 phiéu bau:
Marking an (x) or (V) in the “Number of Votes” column:
e Khi ddng y bau don toan bd phiéu cho 1 tng vién: tich vao cft s6 phiéu
bau tai dong tuong Gng vai tén tmg vién do.
To allocate all votes to a single candidate: Mark an (x) or (V) in the
corresponding row.
e Khi bau déu phiéu cho cac tmg vién: tich vao ct “Sb phiéu bau” tai
dong tuong rng voi tén cla tat cd ing vién.
To distribute votes equally among multiple candidates: Mark an (x) or

(V) in the corresponding rows.
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Co6 dong/dai dién uy quyén cta c6 dong dy hop c6 thé don phi€u bau cho mot
hodc mdot sO Gng vién hodc khong bau cho ng vién nao.

Shareholders/their authorized representatives may allocate votes to one,
multiple, or no candidates.

Trudng hop ¢ déng trong qué trinh ghi Phiéu bau ctr bj nhdm 14n, véi diéu kién
chwa bd vao Hom phiéu, thi dugc quyén truc tiép gap Truéng ban kiém phiéu dé
dbi lai Phiéu biu cir nhdm dam bao quyén loi cho c¢b dong.

If a shareholder makes a mistake while filling out the ballot, they may request a

replacement firom the Head of the Vote Counting Committee, provided that the
incorrect ballot has not yet been placed in the ballot box.

Pidu 7. Nguyén tiic bo phiéu bau cir thanh vien HDQT déc lap

Article 7. Voting procedures for BOD independent members

7.1.

7.2.

7.3.

7.4.

Ban kiém phiéu s& 1ap Hom phiéu bau thanh vién HDQT ddc 1ap. Ban kiém phiéu
tién hanh kiém tra Hom phiéu truéc su chimg kién cua cac c¢b dong.

The Vote Counting Committee shall prepare and inspect the ballot boxes in the
presence of the shareholders before the voting begins.

Viéc bé phiéu dugc bt dau tir khi c6 hidu 1énh ctia Chi toa cudc hop hodc Trudng
ban kiém phiéu va két thic khi c¢d dong cudi cing c6 mit tai Dai hdi bé phiéu
bau vao Hom phiéu hodc sau 15 phut ké tir thoi diém bét dau tiy thudc vao su
viéc nao dén trudc. Sau khi két thic viéc bod phiéu, hom phiéu s& duge Ban kiém
phiéu niém phong truéc sy ching kién cua cac cd dong.

The voting session shall start upon the instruction of the Meeting Chairperson or
the Head of the Vote Checking Committee and end when the last attending
shareholder has cast their vote, or 15 minutes after voting begins, whichever
comes first. Once the voting session ends, the ballot box shall be sealed in the
presence of the shareholders.

Viéc kiém phiéu duoc tién hanh ngay sau khi viéc bo phiéu két thiic va Hom
phiéu dugc niém phong. Pia diém kiém phiéu phai ddm bao nguyén tac kin déo,
doc 1ap, dé dam bao cac thanh vién Ban kiém phiéu khong bi can thiép hodc anh
hudng bdi nhitng ngudi khac trong toan bo qua trinh ki€ém phiéu.

Vote checking shall begin immediately after the voting session ends and the ballot
box is sealed. The vote checking location must be private and independent to
prevent any interference or influence on the Vote Checking Committee members.
Két qua kiém phiéu dugc 1ap thanh vin ban va duge Truong Ban kiém phiéu
cdng bo trudce Pai hoi.

The voting results shall be documented in minutes and publicly announced by the
Head of the Vote Checking Committee at the GMS.

N/
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Diéu 8. Nguyén tic tring cir thanh vién HDQT dgc lap

Article 8. Election results and criteria for successful BOD independent candidates

8.1. Ngudi trang ctr thanh vién HDQT dugc xac dinh theo s6 phiéu bau tinh tir cao
xudng thap, bat dau tir ing vién c6 so phicu bau cao nhat cho dén khi da s6 thanh
vién can bau ctr.

Elected BOD members shall be determined based on the number of votes
received, ranked from highest to lowest, until all positions are filled.

8.2. Trudng hop c6 tir hai (02) ting vién trd l1én dat cing s6 phiéu bau cao nhat nhu
nhau thi Dai hoi ddng ¢ dong sé tién hanh bau lai trong s& céc ing vién c6 sb
phi€u bau ngang nhau.

In case two (02) or more candidates receive the same highest number of votes,
the GMS shall conduct a re-election among these candidates.

Pidu 9. Cong bd két qua kiém phiéu

Article 9. Announcement of election results

9.1.  Cin c vao Bién ban kiém phiéu, két qua bau cir phai dugc Ban Kiém phiéu cong
bo ngay tai Pai Hoi.

Based on the Vote Checking Minutes, the election results must be announced
immediately at the GMS.

9.2. Nbi dung Bién ban kiém phiéu bao gom: Téng s6 c¢b dong tham gia va ty quyén

du hop, tong s6 co dong tham gia bo phiéu, so phi€u hop 1€, s6 phiéu khong hop
1€, s0 phiéu bau cho ting mg vién vao HPQT;
The Vote Checking Minutes shall include: The total number of shareholders
attending and those who authorized their attendance; The total number of
shareholders who cast their votes; The number of valid and invalid ballots; The
number of votes each candidate received for the BOD.

9.3. Két qua tring cir s& dugc ghi nhén tai Nghi quyét ctia Dai Hoi.

The election results shall be recorded in the GMS Resolution.

Piéu 10. Nhitng khiéu nai vé viéc biu va kiém phiéu

Article 10. Complaints regarding the election and vote counting
Nhitng khiéu nai v& viéc bau cir va kiém phiéu tai Dai hoi s& do Chu toa Dai hoi
giai quyet va dugc ghi vao bién ban cudc hop PHDCD.

Any complaints regarding the election or vote counting process at the GMS shall

be resoived by the Meeting Chairperson and recorded in the GMS meeting
minutes.
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11.1. Quy ché bau cir nay gbm 03 Chuong, 11 Diéu, c6 hiéu lyc sau khi dugc PHPCD
thong qua va chi p dung cho viéc bau thanh vién Hoi déng quan tri doc 14p nhiém
ky 2021 - 2026 tai cugc hop PHDCD bét thuong nim 2025 cua Cong ty.

This Election Regulation consists of three (03) chapters and eleven (11) articles.
It shall take effect after being approved by the GMS and shall apply exclusively
to the election of the BOD independent members for the 2021-2026 term at the
2025 Extraordinary General Meeting of Shareholders.

11.2. Chutich HDQT Chu toa Pai hoi s& thay mét ky, ban hanh Quy ché nay sau khi
Dai hoi dong cb dong thong qua toan vin Quy ché.

The Chairperson of the BOD (Meeting Chairperson) shall sign and issue this
Regulation on behalf of the GMS after its full approval.

d'2:t

TM. HOI PONG QUAN TRI
CHU TICH
(0/B) BOARD OF DIRECTORS

*

CO F’HAN
DAU TU VA

VU KHANH DIN
MR. VU KHANH DIN
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S6: 08/2025/TTr-HPQT-JVC Ha Ngi, ngay 12 thang 10 nam 2025
No: 08/2025/TTr-BOD-JVC Hanoi, October 12th, 2025
TO TRINH
V/v Thay déi tén Céng ty
REPORT

Re: Company’s name change

Kinh giri: Dai hi dong c6 dong Cong ty C6 phin Diu tw va Phat trién Y té Viét Nhat
To: The General Meeting of Shareholders of Japan Vietnam Medical Investment and
Development Joint Stock Company

- Cdn cir Ludt Doanh nghiép ndm 2020, Ludt Doanh nghiép sira doi 2025 va cde van ban
hweéng déan thi hanh;

Pursuant to the Law on Enterprises 2020, the amended Law on Enterprises 2025, and
their guiding regulations,

- Cdn cir Ludt Chitng khodn ndm 2019, Ludt Chitng khodn sira doi 2024 va cde van ban
hweéng dén thi hanh;

Pursuant to the Law on Securities 2019, the amended Law on Securities 2024, and their
guiding regulations;

- Can cik Piéu 1¢ 16 chitc va hoat dong ciia Cong ty C6 phan Dau tu va Phdt trién Y 18 Viét
Nhit.

Pursuant to the Charter on the organization and operation of Japan Vietnam Medical
Invesiment and Development Joint Stock Company.

- Cdn cit nhu cdu thuc té va muc tiéu phdt trién cia Cong ty.
Pursuant to the Company's actual needs and development objectives.
Trén co s& nhu cdu phét trién va dinh huéng hoat dong kinh doanh trong thoi gian téi, Hoi
dong quén tri Coéng ty C6 phan Pau tu va Phat trién Y t& Viét Nhat (“Céng ty”) kinh trinh
DHDCD bit thudng nam 2025 thong qua viéc thay ddi tén Cong ty, cu thé nhu sau:

Based on Based on the Company’s development needs and business orientation for the
upcoming period, the Board of Directors of Japan Vietnam Medical Investment and
Development Joint  Stock Company (“Company”) respectfully submit to the 2025
Extraordinary General Meeting of Shareholders for approval to change the Company name.

The specific details are as follows:
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1. Thay ddi tén Cong ty:
STT N¢i dung trude khi thay débi Noi dung sau khi thay ddi
No. Content before Amendment Content after Amendment
Tén cong ty viét bang tiéng Viét: Tén cong ty viét bang tiéng Viét: /
1 Company’s name in Vietnamese: Company’s name in Vietnamese:
Céng ty C6 phan Dau tu va Phat trién Y t& | Cong ty C6 phin Piu tw Y Té - Dwge Pham
Viét Nhat. Viét Nam.
Tén cong ty viét bang tiéng nudc ngoai: / | Tén cong ty viét bang tiéng nude ngoai:
) Company's name in foreign language: Company s name in foreign language:
Japan Vietnam Medical Investment and | Vietnam Medical and Pharmaceutical
Development Joint Stock Company. Investment Joint Stock Company.
; Tén viét tit / Abbreviated name: Tén viét tit / Abbreviated name:

JVCorp., JSC

VMPIL., JSC

2. Sira dbi Piéu 2 tai Chwong II ciia Piéu 1¢ hién hanh ciia Cong ty dé phi hop véi ndi

dung thay d6i néu tai Muc 1 T& trinh nay. Cu thé nhw sau:

Amend Article 2, Chapter I of the Company’s current Charter to align with the changes

specified in Section 1 of this Report. Specifically:

Diéu 2. Tén, hinh thirc, tru sé, chi nhdnh, vin phong dai dién va thoi han hoat dong ciia

Cong ty

1. Tén Cong ty

o Téntiéng Viét: CONG TY CO PHAN PAU TU'Y TE - DUQC PHAM VIET NAM

o Tén tiéng Anh: VIETNAM MEDICAL AND PHARMACEUTICAL INVESTMENT

JOINT STOCK COMPANY

o Ténviét tit: VMPL, JSC

Article 2. Name, legal form, head office, branches, representative offices, and term of

operation of the Company

1. Company Name

o Vietnamese name: CONG TY CO PHAN PAU TU' Y TE - DUOC PHAM VIET NAM
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M

o English name: VIETNAM MEDICAL AND PHARMACEUTICAL INVESTMENT
JOINT STOCK COMPANY

o Abbreviated name: VMPI., JSC.

3. Trién khai thwe hién:

Implementation:

Giao ngudi dai dién theo phap luat thuc hién cac thi tuc can thiét tai co quan nha nudc
c6 thim quyén dé stra dbi tén cua Cong ty, chi dong lua chon va sira ddi, bd sung, giai
trinh hd so phit hop (néu cén) theo yéu ciu cta co quan nha nude va céc thi tuc can
thiét khéc theo quy dinh tai Diéu 1& Cong ty va quy dinh cta phép luat c6 lién quan dé
trién khai cic ndi dung néu tai To trinh ndy theo ding quy dinh phap luat hién hanh va
Diéu 18 Cong ty.

Authorize the legal representative to carry out necessary procedures with the competent
State authorities to record the changes mentioned in this Report in accordance with
prevailing laws and the Company’s Charter.

Giao ngudi dai dién theo phap luat hoan thién va ky ban hanh Diéu 18 da ghi nhan cac
stra d6i, bd sung dugc Dai hoi ddng cb dong thong qua theo quy dinh phép ludt hién
hanh theo ndi dung T¢ trinh nay.

Authorize the legal representative to finalize and sign the promulgation of the Charter

incorporating the amendments and supplements approved by the General Meeting of

Shareholders in accordance with prevailing laws and the contents of this Proposal.

Giao cho Hoi dong Quan tri quyét dinh cac ndi dung lién quan va/hodc phat sinh tir
nhimg thay d6i néu tai To trinh nay va trién khai thyuc hién céc thu tuc, cdng viée theo
dung quy dinh phép luat va Diéu 1é Cong ty.

Assign the Board of Directors to decide on matters relating fto and/or arising from the

changes mentioned in this Report and to implement the procedures and tasks in

compliance with applicable laws and the Company’s Charter-.
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HDQT kinh trinh Pai hoi dong ¢ d6ng xem xét thong qua.
BOD hereby submit to the General Meeting of Shareholders for review and approval.

TM. HOI PONG QUAN TRI
Noi nhén / Recipients CHU TICH HPQT
- Nhue kinh givi / As adressed; (O/B) BOARD ‘OF DIRECTORS
- HDQT, BKS/BOD, BKS; CHAIRMAN

- Luu VT / Archive.

f NHAT i/
- 2 z ‘
G

KHANH DIN
MR. VU KHANH DIN
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S&: 09/2025/TTr-HPQT-JVC Ha N¢i, ngay 12 thang 10 ndm 2025
No: 09/2025/TTr-BOD-JVC Hanoi, October 12th, 2025
TO TRINH

V/v: Stea doi, bé sung nganh nghé ding ky kinh doanh ciia Cong ty

REPORT

Re: Amendments to the Company’s business lines

Kinh giri: Dai hgi ddng Co dong Cong ty C6 phin Pau tw va Phat trién Y té Vit Nhat

To: General meeting of Shareholders of Japan Vietnam Medical Investment and
Development Joint Stock Company

- Can cik Ludt Doanh nghiép ndm 2020, Ludt Doanh nghiép sita déi 2025 va cde vin ban
hudng dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Enterprises 2020, the amended Law on Enterprises 2025, and
their guiding regulations,

- Can cir Ludt Chumg khodn nam 2019, Ludt Chitng khodn sira doi 2024 va cdc vin ban
hwedng dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Securities 2019, the amended Law on Securities 2024, and their
guiding regulations,

- Can cit Piéu I¢ 16 chirc va hoat dong ciia Cong ty C6 phan Pdu tw va Phdt trién Y 16 Viet
Nhadit.

Pursuant to the Charter on the organization and operation of Japan Vietnam Medical
Investment and Development Joint Stock Company.

Nhim mé rong hoat dong san xuit kinh doanh ciia Céng ty, ¢iin cit cic quy dinh
ctia phap luit, Piéu 1§ Cong ty, Hoi ddng quan tri Cong ty xin kinh trinh Pai hdi ddng cb
dong bat thwomg nim 2025 xem xét thong qua mot s6 ndi dung lién quan dén viéc sira

d6i, b sung nganh nghé diing ky kinh doanh ciia Cong ty. Cu thé nhw sau:

In order to expand the Company’s business and production activities, and pursuant to
the provisions of law and the Company’s Charter, the Board of Directors of Vietnam Japan
Medical Investment and Development Joint Stock Company respectfully submits to the
Extraordinary General Meeting of Shareholders 2025 for consideration and approval
certain matters relating to the amendment of the Company’s registered business lines. The
specific details are as follows:

1. Stra dbi chi tiét mot sb nganh, nghé kinh doanh ctia Cong ty, cu thé:
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1. To amend details of certain business lines of the Company, specifically as follows:

Nganh nghé kinh doanh hién tai

Current business lines

Nganh nghé kinh doanh diéu chinh

Adjusted business lines

(4312) (4312)
Chuén bi mit bang Chudn bi mit bang
Site preparation Site preparation
(Trie dich vu né min)
(Except blasting services)
(4610) (4610)

Dai ly, méi gidi, dau gia hang héa
Comimission agents, brokers and
auction agents

Chi tiet: Pai ly, moi gioi (khong
bao gom méi gidi chimg khoan,
bao hiém, bat dong san va moi
gi6i hon nhdn c6 yéu tO nude
ngoai)

Details: Agency and brokerage
(excluding securities brokerage,
insurance brokerage, real estate
brokerage, and foreign-related
marriage brokerage).

Dai ly, mdi gidi, dau gia hang hoa
Commission agents, brokers and auction agents

Chi tiét: Pai ly, méi gi6i (khong bao gdm mdi glO’l chirng khoan, bao
hiém, bat - dong san va méi gioi hon nhéan cé yeu t6 nuée ngoa1 va Thyuc
hién quyén xuét khau, quyén nhap khu, quyén phan phéi dbi voi cdc
hang hoa thude Danh muc hang héa nha dau tu nudc ngoai, to chire
kinh té cd vén dau tu nude ngoai khong duge thuc hién quyén xuat
khdu, quyén nhép khéu, quyén phan phdi)

Detail: Agency and brokerage (excluding securities, insurance, real
estate brokerage, and marriage brokerage involving foreign elements,
and excluding the exercise of export rights, import rights, and
distribution rights for goods on the List of goods for which foreign
investors or foreign-invested economic organizations are not permitted
10 exercise export, import, or distribution rights).

(4649)

Bén budn dd ding khéac cho gia
dinh

Wholesale of other
articles

household

Chi tiét: Bén budn dugc phém va
dung cuy té; Ban budn nudc hoa,
hing m§ phim va ché phdm vét
sinh; Ban budn db dung khac cho
gia dinh chua duoc phén vao dau

Detail: Wholesale of
pharmaceuticals and medical
equipment,; Wholesale of
perfumes, cosmetics, and sanitary
preparations; Wholesale of other
household goods not elsewhere
classified.

(4649)

Bén budn dd ding khac cho gia dinh

Wholesale of other household articles

Chi tiét:

- Cong ty thuc hién ban buén thube, nguyén liéu lam thube do chinh
Cong ty nhap khéu cho co s ban budn thude, nguyén ligu lam thudc;
ban thudc, nguyén lidu 1am thubc do chinh Céng ty dit gia cong,
chuyén giao cong nghé tai Viét Nam cho co s& ban budn thudc,
nguyén li¢u lam thubc theo quy dinh tai diém a, b khoan 3 Piéu 53a

Luat stra ddi, bd sung mét s6 didu cua Luat duoc sb 44/2024/QH15
ngay 21/11/2024.

- Ban bu6n dung cu y t& (Trix Quan Iy, nhdp khdu, xudt khau mua,
bdn, bdo quadn, bdo vé hang héa thujc Danh myc du trit quoc gia);

- Bén budn nuéc hoa, hang m§ phém va ché phém vé sinh.
Detail:

- The Company engages in the wholesale of drugs and drug materials
imported directly by the Company to drug and drug material
wholesalers; and the sale of drugs and drug materials manufactured
under contract or transferred technology in Vietnam by the Company

22 »
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Nganh nghé kinh doanh hién tai

Current business lines

Nginh nghé kinh doanh diéu chinh

Adjusted business lines

10 drug and drug material wholesalers, in accordance with Points a
and b, Clause 3, Article 53a of the Law Amending and
Supplementing a Number of Articles of the Law on Pharmacy No.
44/2024/QH15 dated November 21, 2024.

- Wholesale of medical instruments (excluding the management,
import, export, purchase, sale, preservation, and protection of goods
on the List of National Reserve Items).

- Wholesale of perfumes, cosmetics, and sanitary preparations.

(4651)

Bén buén mdy vi tinh, thiét bi
ngoai vi va phén mém

Wholesale of computers,
computer peripheral equipment
and software

(4651)
Ban budn may vi tinh, thiét bi ngoai viva ph?m mém
Wholesale of computers, computer peripheral equipment and software

(Tru T hue hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén Dhan phéi
doi voi cdc hang hoa thugc Danh muc hang héa nha ddu tw nudce

ngodi, 16 chirc kinh te 6 von dau tw nugc ngoai khong duwoc thuyec hién
quyén xudt khdu, quyén nhap khdu, quyén phdn phéi)

(Except for exercising the right to export, import, and distribute goods
on the List of goods for which foreign investors or foreign-invested
economic organizations are not entitled to exercise export, import, and
distribution rights.)

(4652)

Ban buén thiét bi va linh kién
dién tir, vién thong

Wholesale of electronic  and

telecommunications  equipment
and parts

(4652)
Ban buon thiét bi va linh kién dién tir, vién thong
Wholesale of electronic and telecommunications equipment and parts

(Trx 7) hwee hién quyén xudt khdu, quyen nhdp khdu, quyen Dhdn phoz
doi véi cdc hang héa thujc Danh muc hang hoéa nha ddu tw meée
ngoai, 16 chu’c kinh te 6 von dau tie nuge ngoai khong dugc thuc hién
quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén phdn phoi)

(Excluding the exercise of the right to export, import, and distribute
goods on the List of goods for which foreign investors and foreign-
invested economic organizations are not permitled to exercise export,
import, and distribution rights.)

(4659) — Chinh (Main)

Ban budn may méc, thiét bi va
phu ting may khac

Wholesale of other machinery and
equipment

Chi tiét: Ban budén méay moc, thiét
bi va phu ting may van phong
(trr mdy vi tinh va thiét bi ngoal
vi); Ban budn may mdc, thiét bi
dién, vat lidu dién (mdy phat
dién); Ban bubén may moc, thiét bi
y té; Ban budn mdy moc, thiét bi

(4659) — Chinh (Main)
Ban bubén may moc, thiét bi va phu ting méy khéc
Wholesale of other machinery and equipient

Chi tiét: Ban bubn may méc, thiét bi va phu ting may vin phong (trir
may vi tinh va thiét bi ngoai vi); Ban buén may mdc, thiét bi dién, vat
ligu dién (may phat dién); Ban bubén méay moc, thiét bi y té; Ban budn
may moc, thiét bj va phu ting may khéac chua dugc phén vao dau

Detail: Wholesale of office machinery, equipment and spare parts
(except computers and peripheral devices); Wholesale of electrical
machinery, equipment and supplies (including generators, electric
motors, wires and other devices used in electrical circuits); Wholesale

W AR 3D e PR,



'?f‘;..z éw’V/\ PHAT TRIE 3

YTE VIET NHAT

CONG TY CO PHAN PAU TU VA PHAT TRIEN Y TE VIET NHAT
Tru s& chinh: Ting 24, Toa nha ICON 4, 243A D¢ La Thanh, P.Lang, Ha Noi
VP HCM: S6 218 Trin Hung Dao, Phudng Chg Lén, TP. H6 Chi Minh

W: www.ytevietnhat.com.vn | T:(024) 3683 0516 | F:(024)3683 0578

Nganh nghé kinh doanh hién tai

Current business lines

Nganh nghé kinh doanh diéu chinh

Adjusted business lines

va phy ting médy khic chua duge
phén vao dau

Detail: Wholesale of office
machinery, equipment and spare

| parts (except computers and
peripheral devices); Wholesale of
electrical machinery, equipment
and supplies (including
generators, electric motors, wires
and other devices used in
electrical circuits); Wholesale of
medical machinery and
equipment; Wholesale of other
machinery, equipment and spare
parts not elsewhere classified.

of medical machinery and equipment; Wholesale of other machinery,
equipment and spare parts not elsewhere classified.

(Trr Thyec hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén DPhdn phdi
doi véi cdc hang héa thujc Danh muc hang héa nha dau twe nuwdc
ngodi, 16 chirc kinh 1é co vén dau tie nudc ngoai khong duoc thuc hién
quyén xuat khdu, quyén nhdp khdu, quyén phdn phdi; Quan Iy, nhdp
khdu, xudt khau mua, ban, bdo qudn, bdo vé hang héa thugc Danh
muyc dy trit quéc gia)

(Excluding the exercise of the right to export, import, and distribute
goods on the List of goods for which foreign invesiors and foreign-
invested economic organizations are not permitted fo exercise export,
import, and distribution rights; and the management, import, export,
purchase, sale, storage, and protection of goods on the List of national
reserve items.)

(4662)

Béan budn kim loai va quang kim
loai

Wholesale of metals and metal
ores

Chi tiét: Ban budn déng, chi,
nh6m, kém; Bén budn sat, thép;
Ban budn quing kim loai (trir
quing uranium va thorium);

Details: Wholesale of copper,
lead, aluminum, zinc;, Wholesale
of iron and steel; Wholesale of
metal ores (except uranium and
thorium ores).

(4662)
Ban buén kim loai va quing kim loai
Wholesale of metals and metal ores

Chi tiét: Ban budn ddng, chi, nhom, kém; Béan budn sét, thép; Ban
buén quing kim loai (trir quang uranium va thorium);

Details: Wholesale of copper, lead, aluminum, zinc; Wholesale of iron
and steel: Wholesale of metal ores (except uranium and thorium ores).

(Trr Thyee hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén Dhdn phoi
doi vai cdc hang héa thugc Danh myc hang héa nha ddu tw nieée
ngodi, 1 chirc kinh te ¢d von dau twe nuge ngoai khong duoc thyc hién
quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén phdn phdi)

(Except for exercising the right to export, import, and distribute goods
on the List of goods for which foreign investors and foreign-invested
economic organizations are not permifted to exercise export, import,
and distribution rights.)

(4669)

Ban budén chuyén doanh khac
chua dugc phan vao dau

Other specialized wholesale not
elsewhere classified

(4669)
Ban budn chuyén doanh khac chwa duge phan vao déu
Other specialized wholesale not elsewhere classified

(Trix Thiee hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén phdn phoi
doi voi cdc hang héa thujc Danh myc hang héa nha dau tie nudc
ngodi, 16 chitc kinh te c6 von dau tw nudc ngodi khong dugc thuc hién
quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén phdn phéi)

(Except for exercising the right to export, import, and distribute goods
on the List of goods for which foreign investors and foreign-invested
economic organizations are not permitted to exercise export, import,
and distribution rights.)

Vo 2R
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Nganh nghé kinh doanh hi¢n tai

Current business lines

Nganh nghé kinh doanh diéu chinh

Adjusted business lines

(4690)
Bén budn tong hop

Non-specialized wholesale trade

(4690)
Bén budn téng hop
Non-specialized wholesale trade

(Trur 7 e hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén Dhan phoi
doi voi cdc hang héa thujc Danh muc hang héa nha dau tw meéce
ngoai, 16 chire kinh te 6 von dau tw nugc ngoai khong dwoc thuc hién
quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén phdn phoi)

(Except for exercising the right to export, import, and distribute goods
on the List of goods for which foreign investors and foreign-invested
economic organizations are not permitted fo exercise export, import,
and distribution rights.)

(4741)

Ban 1¢ may vi tinh, thiét bi ngoal

i, phin mém va thiét bi vién
thong trong cac ctra hang chuyén
doanh

Retail  sale of  computers,
peripheral units, software and
telecommunications equipment in
specialized stores

(4741)

Ban 1& may vi tinh, thiét bi ngoai vi, phén mém va thiét bi vién thong
trong céc ctra hang chuyén doanh

Retail sale of computers, peripheral units, software and

telecommunications equipment in specialized stores

(Trr Thuc hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén Dhdn phoi
doi voi cdc hang hda thujc Danh muc hang héa nha dau tw nudc
ngodi, 16 chirc kinh te 6 von ddu tw nudc ngodi khong dwoc thuc hién
quyén xudt khdu, quyén nhdp khduy, quyén phan phoi)

(Except for exercising the right to export, import, and distribute goods
on the List of goods for which foreign investors and foreign-invested
economic organizations are not permitted to exercise export, import,
and distribution rights.)

4772)

Ban 1¢ thudc, dung cu y té, m§
pham va vt pham vé sinh trong
céc clra hang chuyén doanh

Retail sale of pharmaceutical and

medical goods, cosmetic and
toilet articles in specialized stores

(4772)

Bén 1& thudc, dung cu y té, my phém va vat pham vé sinh trong céc ctra
hang chuyén doanh

Retail sale of pharmaceutical and medical goods, cosmetic and toilet
articles in specialized stores

(Trix Bdn 1é thuéc va Qudn Iy, nhdp khdu, xudt khau mua, ban, bao
quan, bdo vé hang héa thugc Danh muc dy trit quoc gia)

(Except for the retail sale of pharmaceuticals and the management,
import, export, purchase, sale, storage, and preservation of goods on
the list of national reserve commodities)
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Nganh nghé kinh doanh hi¢n tai

Current business lines

Nganh nghé kinh doanh diéu chinh

Adjusted business lines

(7120)
Kiém tra va phan tich k¥ thuat

Technical testing and analysis

(7120)
Kiém tra va phan tich ky thuét
Technical testing and analysis

(Trx Dich vu kiém dinh (kiém tra, thir nghiém) va cdp Gzay chimg
nhdn cho cdc phwong tién giao théng vdn tdi (gém hé thong, tong
thanh, thiét bi, linh kién cua phuong tién); dich vu kiém dinh va cdp
Gidy chimg nhdn an toon kj thudt va bdo vé méi truong doi véi cdc
phuong tién, thiét bi chuyén dimg, container, thiét bi dong goi hang
nguy hiém dimg trong giao théng vdn tdi; dich vu kiém dinh va cdp
Gidy chimg nhdn an toon kj thudt va bao vé méi truong déi véi cdc
phuong tién, thiét bj thim do, khai thdc va vén chuyen ddu khi trén
bién; dich vu klem dinh kyj thudt an toan lao djng déi véi cdc may,
thiét bi ¢d yéu cdu nghiém ngdt vé an toan lao déng duoc ldp dit trén
cdac phmmg tign giao théng vdn tdi va phiong tign, thiét bj tham do,
khai thdc va van chuyén dau khi trén bién; dich vu ding kiém tau cd).
(Except for inspection (festing, examination) services and the issuance
of Certificates for means of transport (including systems, assemblies,
equipment, and components of such means), inspection services and
the issuance of Certificates of technical safety and environmental
protection for special-use vehicles, containers, and hazardous goods
packaging equipment used in transport; inspection services and the
issuance of Certificates of technical safety and environmental
protection for vehicles, equipment used in offshore oil and gas
exploration, exploitation, and transportation; occupational safety
inspection services for machinery and equipment subject to strict
occupational safety requirements installed on means of transport and
on offshore oil and gas exploration, exploitation, and transportation
equipment; and ship registration services for fishing vessels.)

(8299)

Hoat ddéng dich vu hd tro kinh
doanh khac con lai chwa dugc
phén vao dau

Other remaining business support
service activities not elsewhere
classified

Chi tiét:

+ Xut nhdp khdu cic mit hang
Cong ty kinh doanh (Diéu 28 Luat
Thuong mai 2005)

+ Pai dién cho thuorng nhén (Pidu
141 Luat Thuong mai 2005)

+ Uy thac mua ban hang héa
(Pidu 155 Luat Thuong mai
2005)

+ Moi gisi thucmg mai (Diéu 150
Luat Thuong mai 2005)

+ Hoat dong thuong mai dién tir

(8299)

Hoat dong dich vu hd tro kinh doanh khéc con lai chwa duge phén vao
dau

Other remaining business support service activilies not elsewhere
classified

Chi tiét: Xuét nhap khau cic mit hang Cong ty kinh doanh
Detail: Import and export of goods traded by the Company

(Trir T e hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén DPhdn phoi
doi voi cdc hang héa thugc Danh muc hang héa nha dau tw nudc
ngoai, 16 chirc kinh te 6 von dau te nudc ngoai khong dwgc thuc hién:
quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén phan phdi)

(Except for exercising the right to export, import, and distribute goods
on the List of goods for which foreign investors and foreign-invested
economic organizations are not permitted to exercise export, import,
and distribution rights.)
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Nganh nghé kinh doanh hién tai

Current business lines

Nganh nghé kinh doanh didu chinh

Adjusted business lines

(Khoan 1 Piéu 3 Nghi dinh
52/2013/ND-CP)

Details:

+ Import and export of goods
traded by the Company (Article
28, Commercial Law 2005);

+ Acting as a representative for
traders (Article 141, Commercial
Law 2005);

+ Entrusted purchase and sale of
goods (Article 155, Commercial
Law 2005);

+ Commercial brokerage (Article
150, Commercial Law 2005);

+ E-commerce activities (Clause
1, Article 3, Decree No.
52/2013/ND-CP)

2. Sira di Didu 3 tai Chuong III cia Diéu 1¢ hién hanh cua Cong ty d& phi hop véi ndi

dung thay dbi néu tai Myc 1 T& trinh nay. Cu thé, hé thdng nganh nghé kinh doanh ctia Cong

ty sau khi thay dbi bao gdbm nhur sau:

Amend Article 3, Chapter III of the Company’s current Charter to align with the

changes specified in Section 1 of this Report. Specifically, the Company’s business lines after

the amendment shall include the following:

Stt Tén nganh, nghé kinh doanh Ma nganh
No Name of business lines Code
Stra chita céc san phim kim loai dtc sin 1311
Repair of fabricated metal products
Stra chita may méc, thiét bi
. ) ; 3312
Repair of machinery and equipment
Stra chita thiét bi dién tir va quang hoc 313
Repair of electronic and optical equipment
Sira chita thiét bi dién _—
Repair of electrical equipment
Sira chita thiét b khac —
Repair of other equipment
Lip dat may méc va thiét bi cong nghiép 3320
Installation of industrial machinery and equipment

I
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Tén nganh, nghé kinh doanh
Name of business lines

Ma nganh
Code

Xay dung nha khong dé &
Construction of non-residential buildings

4102

Pha d&
Demolition

4311

Chuén bi mit bang

Site preparation

(Trir dich vu né min)
(Except blasting services)

4312

10

Lip dat hé thong dién
Electrical installation

4321

11

Lép dit hé théng cAp, thodt nude, he thong sudi va didu hoa khéng khi
Plumbing, heat and air-conditioning installation

4322

12

Lip dat hé thong xay dung khéac
Other construction installation

4329

13

Hoan thién cdng trinh x4y dung
Building completion and finishing

4330

14

Hoat dong x4y dung chuyén dung khac
Other specialized construction activities

4390

15

Ban buén 6 t6 va xe c¢6 dong co khac
Wholesale of motor vehicles

4511

16

Bao dudng, stra chita 6 6 va xe c6 dong co khéc
Maintenance and repair of motor vehicles and other motor vehicles

4520

17

Ban phu ting va cac by phén phu trg ctia 6 to va xe ¢ dong co khac
Sale of parts and accessories for motor vehicles and other motor vehicles

4530

18

Pai ly, moi gidi, dau gia hang hoéa
Commission agents, brokers and auction agents

Chi tiét: Pai ly, moi gi6i (khong bao gbm mdi gi6i chimg khoén, bao hidm, bt
dong san va moi gidi hon nhan c6 yéu t6 nudc ngoai va Thyc hién quyén xuét
khiu, quyén nhap khéu, quyén phén phdi dbi voi cac hang héa thudc Danh muc
hang hoa nha dau tu nude ngoai, t6 chirc kinh té c6 vén ddu tu nuée ngoai khong
dugc thuce hién quyén xuAt khdu, quyén nhap khau, quyén phan phéi).

Details: Agency and brokerage (excluding securities, insurance, real estate
brokerage, and marriage brokerage involving foreign elements, and excluding
the exercise of export rights, import rights, and distribution rights for goods on
the List of goods for which foreign investors or foreign-invested economic
organizations are not permitted to exercise export, import, or distribution rights).

4610

19

Bén budn dd dung khac cho gia dinh
Wholesale of other household articles

4649
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Stt

No

Tén nganh, nghé kinh doanh
Name of business lines

Mai nganh
Code

Chi tiét:

- Cong ty thuc hién ban budn thudc, nguyén liéu lam thudc do chinh Cong ty nhép
khau cho co s& ban bubdn thuc, nguyen liéu lam thudc; ban thubc, nguyén liu
lam thudc do chinh Cong ty dit gia cong, chuyen giao cdng nghé tai Viét Nam
cho co s& ban bubn thube, nguyén liéu lam thube theo quy dinh tai diém a, b
khoan 3 Didu 53a Luat stra dbi, bd sung mot sb didu cia Lut dugc sb
44/2024/QH15 ngay 21/11/2024.

- Ban bu6n dung cu 'y t& (Trir Qudn Iy, nhdp khau xudt khdu, mua, ban, bdo quan,
béo vé hang héa thujc Danh muc dw trit quoc gia);

- B4n budn nuéc hoa, hang m§ phim va ché pham vé¢ sinh.

Details:

- The Company engages in the wholesale of drugs and drug materials imported
directly by the Company to drug and drug material wholesalers; and the sale of
drugs and drug materials manufactured under contract or 1r ansferred
technology in Vietnam by the Company to drug and drug material wholesalers,
in accordance with Points a and b, Clause 3, Article 53a of the Law Amending
and Supplementing a Number of Articles of the Law on Pharmacy No.
44/2024/OH15 dated November 21, 2024.

- Wholésale of medical instruments (excluding the management, import, export,
purchase, sale, preservation, and protection of goods on the List of National
Reserve Items).

- Wholesale of perfumes, cosmetics, and sanitary preparations

20

Ban budn may vi tinh, thiét bi ngoai vi va phin mém

Wholesale of computers, computer perzphel al equipment and software

(Trtr Thuec hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén phén phoi doi voi cdc
hang héa thuéc Danh muc hang héa nha dau te nude ngodi, 16 chirc kinh 16 c6
von dau tw nuede ngodi khong dwegc thuc hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu,
quyén phan phéi)

(Except for exercising the right to export, import, and distribute goods on the List
of goods for which foreign investors or foreign- invested economic organizations
are not entitled to exercise export, import, and distribution rights.)

4651

Z1

Bén buén thiét bi va linh kién dién ttr, vién thong

Wholesale of electronic and telecommunications equipment and parts

(Trir Thuc hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén phan phoi doi voi cdc
hang héa thuéc Danh muc hang héa nha dau te nuéc ngodi, 10 chirc kinh té cé
von dau tw nude ngodi khong duwoc thuc hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu,
quyén phdn phoi)

(Except for exercising the right to export, import, and distribute goods on the List
of goods for which foreign investors and foreign-invested economic o1 ‘ganizations
are not permitted to exercise export, import, and distribution rights. )

4652
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Tén nganh, nghé kinh doanh
Name of business lines

Mai nganh
Code

22

Bén budn may moc, thiét bi va phu ting may khéc
Wholesale of other machinery and equipment

Chi tiét: Ban buén may méc, thiét bj va phu ting mdy van phong (trlr mdy vi tinh
va thiét bi ngoai vi); Ban buén may méc, thiét bi dién, vat ligu dién (mdy phat
dién, dong co dién, ddy dién va thiét bi khac dung trong mach dién); Ban budn
may moc, thiét bi y té; Ban budn méay méc, thiét bi va phu ting may khac chwa
dugc phéan vao dau.

(Trte Thuc hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén phan phdi doi véi cdc
hang héa thudc Danh muc hang héa nha ddu tw muede ngodi, 16 chire kinh 1é ¢6
von ddu tu meée ngodi khéng dwgc thuc hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu,
quyén phén phéi; Qudan ly, nhdp khdu, xudt khdu, mua, ban, bdo qudn, bdo vé
hang héa thudc Danh muc du trit quéc gia)

Details: Wholesale of office machinery, equipment and spare parts (except
computers and peripheral devices); Wholesale of electrical machinery, equipment
and supplies (including generators, electric motors, wires and other devices used
in electrical circuits); Wholesale of medical machinery and equipment;
Wholesale of other machinery, equipment and spare parts not: elsewhere
classified.

(Excluding the exercise of the right to export, import, and distribute goods on the
List of goods for which foreign investors and foreign-invested economic
organizations are not permilted to exercise export, import, and distribution
rights; and the management, import, export, purchase, sale, storage, and
protection of goods on the List of national reserve items.)

4659
(Chinh)

WFA\L'< . Z </l

23

Ban budn kim loai va quing kim loai
Wholesale of metals and metal ores

Chi tiét: Ban budn déng, chi, nhom, kém; Bén budn sét, thép; Ban budn quing
kim loai (trir quing uranium va thorium);

(Trte Thuc hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén phdn phoi déi véi cdc
hang héa thue Danh muc hang héa nha ddu tw nude ngodi, 16 chirc kinh 1é c6
vén dau tu nwéc ngoadi khong dwoc thuc hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu,
quyén phan phoi)

Details: Wholesale of copper, lead, aluminum, zinc, Wholesale of iron and steel;
Wholesale of metal ores (except uranium and thorium ores).

(Except for exercising the right to export, import, and distribute goods on the List
of goods for which foreign investors and foreign-invested economic organizations
are not permitted to exercise export, import, and distribution rights. )

4662

24

Bén budn vat liéu, thiét bi 14p dat khéc trong x4y dung
Wholesale of construction materials, equipment and supplies

4663
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Stt
No

Tén nganh, nghé kinh doanh
Name of business lines

M3 nganh
Code

25

Ban budn chuyén doanh khac chwa dugc phan vao déu

Other specialized wholesale not elsewhere classified

(Trix Thuee hién quyén xudt khdu, quyén nhap khdu, quyén phan phéi doi voi cdc
hang héa thuée Danh muc hing héa nha dau t nuede ngodi, 16 chitc kinh 1é c6
von a’au tuie niede ngodi khong dwoc thuc hién quyen xudt khdu, quyén nhdp khdu,
quyén phdn phoi)

(Except for exercising the right to export, import, and distribute goods on the List

of goods for which foreign investors and foreign-invested economic organizations |

are not permitted to exercise export, import, and distribution rights.)

4669

26

Bén budn tong hop

Non-specialized wholesale tr ade

(Trtr Thuee hién quyen xudt khdu, quyen nhap khdu, quyén phdn phoz doi véi cdc
hang héa thuéc Danh muc hang héa nha dau twe nedc ngod, t6 chirc kinh 1 c6
von dau tw nieée ngodi khong duoc thuc hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khau,
quyén phdn phéi)

(Except for exercising the right to export, import, and distr ibute goods on the List
of goods for which foreign investors and foreign-invested economic organizations
are not permitted to exercise export, import, and distribution rights.)

4690

27

Bé4n 1é may vi tinh, thiét bi ngoai vi, phﬁn mém va thiét bi vién théng trong céc
ctra hang chuyén doanh

Retail sale of computers, peripheral units, software and telecommunications
equipment in specialized stores

(Tt Thuec hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyen phan phoz doi voi cdc
hang héa thuéc Danh muc hang héa nha dau tu mmc ngoaz 16 chikc kinh té c6
von dau tw nede ngodi khong dugc thuc hién quyén xudt khdu, quyen nhdp khau,
quyén phdn phoi)

(Except for exercising the right to export, import, and distribute goods on the List
of goods for which foreign investors and foreign-invested economic organizations
are not permitted to exercise export, import, and distribution rights.)

4741

28

Bén 1& thudc, dung cu y té, m§ phdm va vit phim vé sinh trong c4c ctra hang
chuyén doanh

Retail sale of pharmaceutical and medical goods, cosmetic and toilet articles in
specialized stores

(Trir Ban 1¢ thudc va Quan 1y, nhép | khiu, xuit khdu, mua, ban, bio quan, bdo vé
hang héa thuéc Danh muc dur trix qubc gia)

(Except for the retail sale of pharmaceuticals and the management, import,
export, purchase, sale, storage, and preservation of goods on the list of national
reserve commodities)

4772

29

Lap trinh mdy vi tinh
Computer programming activities

6201

30

Tu vin mdy vi tinh va quan tri hé thong may vi tinh
Computer consultancy and computer system management

6202
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Tén nganh, nghé kinh doanh
Name of business lines

Mai nganh
Code

31

Hoat ddng dich vu cong nghé thong tin va dich vu khic lién quan dén may vi tinh
Other information technology and computer service activities

6209

32

Hoat dong kién trac va tu van k§ thuat cé lién quan
Architectural and engineering activities and related technical consultancy

7110

33

Kiém tra va phan tich k§ thuét

Technical festing and analysis

(Trtr Dich vu kiém dinh (kiém tra, thit nghiém) va cdp Gidy chimg nhdn cho cdac
phuong tién giao thong vdn tdi (gom hé thong, tong thanh, thiét bi, linh kién ciia
phuong tién), dich vu kiém dinh va cdp Gzay chirng nhdn an toan ky thudt va bao
vé méi truomg doi véi cdc phuong tién, thiét bi chuyén diing, container, thiét bi
déng géi hang nguy hiém dimg trong gzao théng vdn tdi; dich vu kiém dinh va
cap Gzay chitng nhdn an toan ky thudt va bdo vé moi truong doi véi cdc phuwong
tién, thiét bi tham do, khai thdc va vén chuyén dau khi trén bzen dich vu kiém
dinh ky thudt an toan lao dong dsi véi cdc may, thiét bi cé yéu cdu nghiém ngdt
vé an toan lao dong duegc ldp dat trén cdc phuong tién giao théng vdn tdi va
phwong tién, thiét bi thim do, khai thdc va vdn chuyén dau khi trén bién; dich vu
dang kiém tau cd).

(Except for inspection (testing, examination) Services and the issuance of
Certificates for means of transport (including systems, assemblies, equipment,

and components of such means); inspection services and the issuance of
Certificates of technical safety and environmental protection for special-use

| vehicles, containers, and hazardous goods packaging equipment used in

transport; inspection services and the issuance of Certificates of technical safety
and environmental protection for vehicles, equipment used in offshore oil and gas
exploration, exploitation, and transportation; occupational safety inspection
services for machinery and equipment subject to strict occupational safety
requirements installed on means of transport and on offshore oil and gas
exploration, exploitation, and transportation equipment; and ship registration
services for fishing vessels.)

7120

34

Hoat dong thiét k& chuyén dung
Specialized design activities

7410

35

Cho thué xe c6 dong co
Renting and leasing of motor vehicles

7710

36

Cho thué may moc, thiét bi va d6 dung hitu hinh khéc khong kém nguoi didu
khién

Renting and leasing of other machinery, equipment and tangible goods without
operator

7730

37

Hoat ddng ciia cdc phong kham da khoa, chuyén khoa va nha khoa
Medical and dental practice activities

8620
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Stt
No

Tén nganh, nghé kinh doanh Ma nganh
Name of business lines Code

38

Stra chita may vi tinh va thiét bi ngoai vi

Repair of computers and peripheral equipment B

39

Hoat dong y té khac chua dugc phan vao dau

Other health activities not elsewhere classified

Chi tiét: + Hoat dong cuia cdc phong thi nghiém y hoc
+ Hoat dong kham chira bénh luu dong
+ Van chuyén cAp ciru bénh nhan 8699
+ Ngan hang mau

Details: + Activities of medical laboratories
+ Activities of mobile healthcare

+ Ambulance transport of patients
+ Activities of blood banks

40

Hoat dong hd tro dich vu tai chinh chwa duogc phan vao dau
Activities auxiliary to financial service activities not elsewhere classified
Chi tiét: + Hoat d6ng tu vAn dAu tir (khdng bao gdm tur vén tai chinh va phap
luat);

+ Céc dich vu 1y thac, gidm sat trén co s6 phi va hop ddng; Gl
Details: + Investment consulting activities (excluding financial and legal
consulting).

+ Trustee and supervisory services on a fee and contract basis.

41

Hoat dong tur vin quan ly
(Trtr Twe vén tai chinh, ké todn, phdp ludf)
Management consultancy activities 720

(excluding financial, accounting, legal consulting)

42

Hoat dong cta dai ly va moi gidi bao hiém
Activities of insurance agents and brokers 5622

43

Dich vu hanh chinh vin phong tong hop
Combined office administrative service activities sl

44

Hoat dong dich vu hd tro kinh doanh khéc con lai chua duge phin vao déu
Other remaining business support service activities not elsewhere classified
Chi tiét: Xut nhap khiu c4c mit hang Cong ty kinh doanh

(Trtr Thuc hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén phdn phoz doi voi cdc 8299
hang héa thudc Danh muc hang héa nha ddu te nuegc ngoaz 16 chirc kinh té cé
von dau tw nedc ngodi khéng dwoc thuc hién quyén xudt khdu, quyén nhdp khdu,
quyén phan phoi)

Details: Import and export of goods traded by the Compary
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Stt Tén nganh, nghé kinh doanh M3 nganh

Name of business lines Code

(Except for exercising the right to export, import, and distribute goods on the List
of goods for which foreign investors and foreign-invesied economic organizations
are not permitted to exercise export, import, and distribution rights.)

Kho bii va luu giit hang hoa

e Warehousing and storage el
Kinh doanh b4t dong san, quyén sir dung d4t thudc chu sé hitu, chu st dung hodc
di thué
Trading of own or rented property and land use rights
Chi tiét: Kinh doanh bét dong san (khong thuc hién “Pdu tie xdy dung ha tang
nghia trang, nghia dia dé chuyen nhuong quyen str dung dat gan voi ha tang
46 theo muc A.L.7 — nganh nghe chua dugc tiép cén thi trudng ddi voi nha déu tu 6310

nudc ngoai tai Nghi dinh s6 31/2021/ND-CP)

Details: Real estate business (excluding “Investment in construction of cemetery
and graveyard infrastructure for the purpose of fransferring land use rights
associated with such infrastructure” under Section A.L7 — business lines
restricted from market access for foreign investors pursuant to Decree No.
31/2021/ND-CP).

3. Trién khai thuc hién:

3. Implementation:

Giao Nguoi dai dién theo phép luét ciia Cong ty: (i) thuc hién céc thu tuc can thiét tai Co
quan Nha nuée ¢ thdm quyén dé bd sung cic nganh nghé kinh doanh néu trén theo quy dinh
phép luat hién hanh va Diéu 1& Céng ty; (i) hoan thién, ky va ban hanh toan vin Piéu 1é Cong
ty ghi nhén céc stra d6i, bd sung duoc Dai hoi ddng c6 dong thong qua theo quy dinh phap luét
hién hanh; (iii) thuc hién viéc cong bd thong tin vé viée bd sung nganh nghé theo quy dinh
phap luat va Diéu 1¢ Cong ty.

Authorize the Company’s Legal Representative to: (i) carry out necessary procedures
with competent State authorities to register the addition of the above-mentioned business lines
in accordance with current laws and the Company's Charter; (ii) finalize, sign, and
promulgate the full text of the Company's Charter incorporating the amendments and
supplements approved by the General Meeting of Shareholders in accordance with applicable
laws; and (iii) disclose information regarding the addition of business lines in accordance

with the law and the Company’s Charter.

il
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HDPQT kinh trinh Pai hoi ddng cb dong xem xét thong qua.

BOD hereby submit to the General Meeting of Shareholders for review and approval.

TM. HOI PONG QUAN TRI
Noi nhén / Recipients CHU TICH
- Nhue kinh gii / As adressed; (0/B) BOARD OF DIRECTORS
- HPOQT, BKS/BOD, BOS; 8¢

- Lwu VT / Archive.

VU KHANH DIN
MR. VU KHANH DIN
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Sé: 10/2025/1Tr-HBQT-1VC Ha Néi, ngay 12 thang 10 ndm 2023
Moo H2025/TTr-BO0-JVC Hanii. Cetober 1 2th, 2023

TO TRINH
Vv Sika doi, bo sung mit 56 npi dung khie trong Piéu I Cong ty va cdc vin dé khde thupe
thim quyén cita Pgi hdi dong co dong

REPORT

Re: Amendments and supplements to certain other provisions of the Company’s Charter and
other matters under the authority of the General Meeting of Shareholders

Kinh giri: Pai hoi déng ¢b dong Céng ty Cb phin Diu tw va Phat trién Y té Viét Nhat
To: The General Meeting of Shareliolders of Japun Vietnam Medical Tinvestment amd
Development Joint Stock Company

- Cdn etk Ludt Doanh nghiép ném 2020, Ludt Doanh nghiép sica déi 2025 va cde vim bdn
hudmyg ddan th hanh;

Pursuant fo the Law on Emterprises 2020, the amended Law on Emterprises 2023, and
thelr guiding regulations; N

- Cdn o Ludt Chting khodn nam 2019, Ludt Chirng khodn stea doi 2024 va cde vim ban
huedne din thi hanh;

Pursuant to the Lenv omr Securities 2009, the amended Law on Securities 2024, and their
ouidine reoulations;

- Cdn et Diéu 16 t6 chite va hoat d@ong cia Céng 1y Co phan Ddu tir va Phat trién Y té Viét
Nhadt.

Pursuemt to the Charter an the organization and operaiion of Jupean Vietnam Medical
Investment and Developmeni Joimt Stock Compeanny.

Cén cir nhu cdu thire (¢ vé muc tiéy phil trién cia Cang (v,
Pursuant to the Company’s actual needs and development objectives.
1. Xufit phat tir nhu ciu thay d6i cia Cong ty C6 phan Pdu tr va Phat trign Y té Viét Nhat
(“Cioing ty™) trén co s¢r cde quy dinh eda phap lodt liégn quan, can cit irén thue Gén va mong
mudn ning cao hiéu qua quén tri, diéu hanh hoat déng tai Cong ty, Héi ddng quan tri da tién

hanh ra soat Diéu 12 Céng tv va du thao mdt s ndi dung sira doi, bé sung phu hop.

Based v the changing needs of Japan Vietnam Medical Investment and Development Joint
Stock Company (' Company "), and in accordance with relevant legal regulations. practical
constderations, and the desire to enhance the efficiency of the Compainy’s covernance and
operations, the Board of Directors has conducted a review of the Company’s Charter and

drafted ceriain appropriate amendments und supplementy,
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Do véy, 1161 déng Quén tri kinh trinh Pai hi ddng Cé dang xem xét thng qua vice sira doi

Diéu 1& Cong ty nhur sau:

Aceardmgly, the Board of Directors respectfully submiis to the General Meeting of
Shareholders for consideration and approval the following:

Théng qua viée sita ddi Diéu 1é Cong ty véi nhitng néi dung sira d6i duge thé hién chi tiét
tai Dy thao Pidu 1& Cang ty dinh kém Tir trinh nay.

Approval of the amendments (o the Company s Charter ay detailed in the draft Charter
atiached hereto.

Théng qua viée ban hanh toan vin Diéu1é Céng ty da tich hop cde ndi dung duoce sira déi
néu trén.

Appraval of the provudgation of the full text of the Company's Charter, incorporating the
above-mentioned amendiments.

Théng qua viée tiép tuc thwe hién Phrong dn phat hanh ¢b phidu rigng 1é:
Approval of the continued implementation of the Private Sharve Issuance Plan:

Trén co sé Nghi quyét s 1306/2024/NQ-PHPCB-IVC npay 13/06/2024 cia Pai hoi dong
¢t donyg thudmg nién nam 2024 cia Cong ty C6 phén Déu tr va Phat trién Y & Viét Nhat
kém Tiér trinh s 07/2024/TTr-HPQT ngay 23/05/2024 vé viée thing qua phuong an phat
héanh cb phiéu riéng 1é cho nha du tr va Nghi quyét s6 01/2025/NQ-DHDCD-JVC ngay
21/04/2025 cia Dai hi ding cd déng thumg nién nam 2025 cia Céng ty Co phén Péu tur
va Phat trién Y & Viét Nht kém Té trinh s6 04/2025/T1r-HDQT ngdy 31/03/2025 vé vige
tiép tuc thue hién phuong an phét hanh e phiéu riéng 1& va stra di, bé sung mot s6 ndi dung
¢ita phuong &n phéat hanh, HPQT da théng qua Nghi quyét s 0310/2025/NQ-HDQT-JVC
ngiy 03/10/2025 vé viée trién khai phwong &n phat hanh ¢b phiéu riéng I¢. Dén nay, Céong
ty da thue hién ndp hé so theo yéu quy dinh cda phap ludt vao UBCKNN va s& theo doi,
thye hién cdc yéu ciu khic cia UBCKNN (néu ) dé duge chap thuan phit hanh.

Based on Resolution No. 13062024/ NO-DHDCR-IVC dated June 13, 2024 of the 2024
Annual General Meeting of Shaveholders of Japan Vietnam Medical Tnvestiment wnd
Development Joint Stock Comparny, together with Report No. 072024 TTr-HPOT dated
May 23. 2024 regarding the approval of the plan for private shave issuance 10 investors,
and Resolution No. 0172025/ NO-PHRCH-JVC dated April 21. 2025 of the 2025 Annual
General Meeting of Shareholders, together with Report No. 0420257TTr-HDOT dated

Meareh 31, 2025 regarding the continuation of the private share issuance plan wnd the
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amendment and supplemeniation of ceriain contents of the issuance plan, The Board of
Dirvectors has approved Resolution No. (1310/2025NO-HDOT-JVC dated October 3, 2023
on the implementation of the private share issuance plan. As of mow, the Company las
submiited the application dossier in accordance with the refevant legal regulations fo the
State Securities Commission of Vietnam (SSC) and will continue to monitor and comply with

any further requests from the SSC (if eny) to obtain approval for the isswance.

Theo dé, Hoi déng quan rj Cong ty bdo cdo tién dé va kinh trinh DHDCD bt thutmg 2025
thong qua viéc tiép tue thue hign “Phuong én phat hinh ¢d phiéu riéng 1é cho nha dau tur”
theo dung cdc ndi dung cia Nghi quyét PHDCD thuimg nién 2024, 2025 va cac Nghi quyét

lién quan néu trén.

Accordingly, the Board of Directors reporis the implementation progress and respectfully
submiits to the Exiraordinary General Meeting of Shareholders 2023 for approval of the
continued execution of the *Private Shave Tssuance Plan for nvestors” in accordance with
the contents of the 2024 and 2023 Annual General Meeting of Shareholders Resolutions

wiel other related resolutions mentiomed above.
Trién khai thue hién / Implementation:

Giao ngudi dai dién theo phap ludt thue hign cac thu tue cin thiét tai co quan Nha nude co
thim quyf":n dé ghi nhiin nhimng thay ddi néu tai L& trinh nay theo ding quy dinh phép ludt
hién hanh va Diéu 18 Cong ty.

Authorize the leeal representative to carry out necessary procedures with the competent
Flad o i

State authorifies to record the changes mentioned in this Repert in aceordance with

prevailing laws and the Company s Charler,

Giao ngudi dai dién theo phap luat hoan thién va ky ban hanh Bidu 1¢ da ghi nhén cdc sita
d6i, b sung duroc Pai héi déng ¢o déng théng qua theo quy dinh phép luét hién hanh theo
noi dung Tor trinh nay.

Authorize the legal representaiive (o finalize and sign the promulgation of the Charter
incorporating the amendments and supplements approved by the General Meeting of
Shareholders in accordance with prevailing lews and the contenis of this Report.

Giao cho Hoi ddng Quan tri quyét dinh céc ndi dung lién quan vivhoiic phat sinh tir nhimg
thay d6i ndu tai Tér trinh nay va trién khai thue hién cdc thil tue, cng vide theo ding quy
dinh phap ludt va Biéu & Cong ty.

Asvign the Board of Directors to decide on maiters relating to andior arising from the

chemges mentioned in this Report and to implement the procedures and tasks In compliance
with applicable laws and the Company s Charifer.

2L
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HDQT kinh trinh Dai hji dong c6 déng xem x¢ét théng qua.
BOD hereby submit to the General Meeting of Sharcholders for review and approval,

TM. HOI PONG QUAN TRI

Noi nhiin / Recipients CHU TICH HPQT

- Niue kink gidi / As adressed; (O/B) BOARD OF DIRECTORS
- HBOT, BKS/BOD, BKS; CHAIRMAN

- Lum VT/ Archive. B
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PHU LUC CHI TIET NQIL DUNG SUA POI PIEU LE

CONG TY CO PHAN DAU TU VA PHAT TRIEN Y TE VIET NHAT

TT k?.f:ln Nbi dung Pidu 18 hién tai N¢i dung sira d6i, b sung Ly do sira dbi
1 Cac | Tén Céng ty: CONG TY CO PHAN DAU TU VA PHAT | Tén Céng ty: CONG TY CO PHAN PAU TU Y TE - DUGC i
didu | TRIEN Y TE VIET NHAT PHAM VIET NAM
khoan | Tén tiéng Viet: CONG TY CO PHAN DAU TU VA Tén tiéng Viét: CONG TY CO PHAN DAU TU' Y TE - pUgC | Theo Totrinh
c6 lién | PHAT TRIEN Y TE VIET NHAT PHAM VIET NAM thay doi tén
quan | Tén tiéng Anh: JAPAN VIETNAM MEDICAL Tén tiéng Anh: VIETNAM MEDICAL AND Cong ty trinh
trong | INVESTMENT AND DEVELOPMENT JOINT STOCK | PHARMACEUTICAL INVESTMENT JOINT STOCK DPHBPCR hat
Didu 12 | COMPANY COMPANY thudmg 2025.
Tén viét tit: JVCorp., JSC Tén viét tt: VMPL., JSC
> | Dita | Diachi tra so chinh: Tang 24, Toa nha ICON 4, 243A D& | Dia chi tru s chinh: Tang 24, Toa nha ICON 4, 243A Dé La Cap nhit dia
3 La Thanh, Phuomg Ling Thugng, Quén Béng Da, Thanh Thanh, Phutmg Lang, Thanh pho Ha Nai, Viét Nam. chi sau sap
phé Ha Néi, Viét Nam, nhap dia gidi
hanh chinh.
3 | Diéu | Linh vue kinh doanh ctia Céng ty bao gém nhimg nganh Linh viee kinh doanh cua Cong ty bao gdm nhitng nganh nghe sau: | Sta dbi chi
3.1 ﬂghé sl || s Tén nganh, nghé kinh doanh Mi nganh tiét nganh
ot Tén nganh, nghé kinh doanh (MAnghnh || g ehiia cde san phim kim logd die sin B || nghé theo Tor
1| St chita ede san plhdm kim logi diic sin 33IL 11 2 | Sua chita may mae, thiét bi 1312 trinh b6 sung
I= .2. Sffa chfta mey moc; lhi%-hi L 3 Sua chira thiél bi dign of va quang hoe 313 nganh nighe
3| Sita chira thiée bi dign tir v quang hoe 3313 —— - trinh BPHDCD
4 | Sira chiva thiét bj dién 3314 ¥ | SRACpE It din = l L bat thuémg
5| Sita ch thiét bf khae 3319 5 | Sira chira thidu bi khac 3319 2025
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TT

Pidu
khodn

Noi dung Diéu I8 hién tai

Nbi dung sira dii, bd sung

Ly do sira dbi

6 | Lap dit mév mée va thiél bj cdng nghiép 3330 & | 1ip dit may mae va thige b cdng nghidp i3z
7 | Xéy dymg nhi khong d¢ o Sl 7 | Xéy dyog nha khang dé & 4102
8 | Phadi 4311 i
: = B | Phady 4311
9 Chudn bi mdt hin 4312 = ‘
i a_ & g | Chuin bi mal bing i
10 | Lip dt hé thong dign 4321 {Trir Dch v kd min) ’
i L_?,ulp t[ﬂthé thf'.ﬂng u:iip, thoat nuede, hé |:hf'§ng ST v 4322 10 Lﬁp dat hé thufuug dién 4371
dicu hod khing khi :
5 £ 4 g . f aa e g
12 | Lip dat hé théng xdy dyng khéc 4329 8 Eﬁsn‘fi;? thiing cap, thodt nude, h thong subi v dieu hod 4322
13 | Hodn thién cdng trinh xiy dimg 4330 :
i 12 | Lip dat hé thing xiy dung khac 431y
14 | Hoat ding x&y dyng chuyén dung khac 43940
U 18 | i it &40 ¥ikice:oh A el 4511 13 | Holnthign cong trinh sdy ding . 4330
16 | Bao duding, sira chiva & 10 va xe oo ddng oo khic 4520 14 | Hoat déng xdy dung chuyén dung khac 4390
3 (ng vi e h o & L v e : ; -
17 L‘;EEFL'-: Itcllﬂi vivehe b phin phy trg cta & 10 vi xe cd 4530 15 | Ban ljuﬁn B 10 va xe oh df,‘mg_m khac 4311
Dai 1v, mai gicl, ddu gid hing hoa 16 | Bao duding, sita chirs & 16 va xe o6 djng co khic 4520
18 | Chi tié: Dai l¥, moi gidl (khing bao pom mbi gioi 46110 17 Ban phu ting va cac b phidn ph trg cda d 16 v se o6 dng oo 4530
chimg khadn, bio hitm, bt déng sén va mii gioi hén lchac
nhan ed yéu th rarde nEpai): :
- : : Brai 1%, mdi gidd, ddu gia hang haa
Ban budn 38 dimg khac cho gia dinh =
< i P t oo Chitiée: Pai 15, mdi gicd (khdng bao gom mii gis chimg
Chi 1ié: Ban hudn dirge phim va dung ¢g v t& Bén ) T £ L Fo
19 | budn nudc hoa hng n?; Ehfzm vii ché i‘nﬁm v& sinh 4645 khodn, hsf’. higm, bt r.liq.JTlg sAn vimad giol hon Phﬁn '::ﬂ ¥eu i
Ban budn dé dimg khic cho gia dinh chia dwge phin 18 AU R ¥a -‘.huf:.m?].-l Priyen At Kl duyen Tiigp kl}ﬁ'u‘ Al
vy i quyén phiin phil d6i vé cde hang hoa thufe Danh mye hing
- - — hoa nhi déu e nude ngodi, & chire kioh 18 co von 5151.1 tr ourdc
20 | Ban budn may vi tink, thiet bj ngoai vi v phin mém 4651 ngodi khimg duge thyre hido quyen xaat khau, quyvén ohip
21 | Ban busn thiét bi va finh kign dien tir, vidn thong 4652 khiu, quyen phain phoi).
—————————— - 19 | Béan budn db dong khac cha gia dinh 4649
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!
Bicu
khodn

Noi dung Diéu 1§ hién tai

Nii dung sira ddi, bo sung

Ly do sira doi

20

Chi tiét:

- Chng 1y thre hign ban budn thude, nguvén ligw lam thude do
chinh Cing ty nhip khiu cho co st bian budn thude, nguyén
[ifu1am thudhc: bén thu-fn:, nEuyen ligu lam thude do chinh Cong
ty 430 pia cong, a.hu:ri:n gian cfing ngl‘.u.; tai Wigt Mam cho cor s
b boan thude, nguyén ligu Jam thube thea quy r.hnh tai didm
4, b khodn 3 Pidu 53a Ludit sira Lii‘u b aung mot st didu cia
Ludit disgic 56 $42024/0H1S ngidy 211172024,

- Ban bubn dung cu y té (1l Qudn B rhdp kb, xudt fehide,

miea, badi, hio qudn, feio 18 hdung héa thude Danfy mue die irif

gqube gialy
- Bén hudn nude hoa, hd.ng m§ phiim vit ché phim vé sinh,

Ban budn may vi Ifnh tP‘lEI [xj ngna] vivi phun e

{(Trie There lign quy Sr et khdhe, qroén nkdp kchd, quon prheiny
pﬁu: A vii ede hf.luf haa r.lluq:-r .l'}u.'zﬁr miie fing hda nha ddu
tu iirdc REadi, 1 (_.rz iir .fur.!h 1€ oo v dau for matie g khine
due thuee Rign qroén cudt K, guyén nhdp hidn, quyén phin
phid i)

4631

21

Ban budn thiét bi vil linh kign dign 10, vién thing

(T Thue hisn quovén xudt i, guyén ship khdu, qrvén phin
phdi ddiven ede hang lida thude Dan}t e hdng hde i den
fe et ngodi, 16 ehee kink 18 6 van rz'a.; tur ek wgrodd Khang

[ .:ﬁr.pfc tiee Righ quvén st khidiu, qu}-cn nlidn ke, quyen p.l'i.-.:rr?

Peli! )

4632

[an budn méy mae, (hiét bj va phy tang méy khée

4659

{Chinh)

e e e ihe v T 4659
i Ban budn mdy moc, thigt bi va phy tong méy khic (Chinh)
Chi tiét: Ban budn may moe, thidl bi il phy ting may
van phong (urlr mdy vi tinh va thiét bj ngoal vij; Ban
22 | budn mdy moe, thidl hi dign. vit ligu dign (may phal
dign, dong co dign, déy dign vivthiét bi khal:: diing trong
fnach dign); Ban budn mdy mds, thiét bi v t&; Ban budn
may mac, thigt bi va phy ting may khac chua duge
phin vao diu,
Ban budo kim logi va guing kim logl dal
33 | Chi 1i&: Ban buén dong, chi. nhom, kém; Ban budn
st thép: Bdn budn quang kim loai (tr guing uranium
wil therium);
24 | Ban budn vat lidy, thidl bj lp ddt khae trang xdy dyng 4663
25 | Ban budn chuyén doanh khac chua duge pbidn vio dau 46a9
26 | Bin budn wing hop 4690 |
- | Bén & midy vitink, thiét bj ngoai vi. phin mém vaT.h:m
27 4741
Bj vign thing trong cac cira hing chuyén doanh _
. | Bén le thude, dung cu v 1é, m¥ phim va vit phim vé 4771
sinh trang cdc cira hang chuyén doanl :
29 | Lgp trinh méy vi tink G20
30| T vén mdy vi Ginh va quan 1 he thing méy vi tink 6202
Moat dang dich vy edng ngh thang tin va djch vy khic
% I e Gt LN i 62049
lign quan dén mdy vi linh
32 Hoal déng kign tric va tr van k¥ thudt o 1ign quan 7110
33 | Kidm tra va phin tich k¥ thudt 7120
34 | Hoal du,;-:]&_ thidt ké I.,Im'-rﬁn dung 1410
35 | Cho thué xc cd ding oo 7710

e

bl = TN 23, NP
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TT

Didu
lkhoan

Noi dung Pidu 18 hién tai

Noi dung sita dii, bd sung

Ly do sira dbi

| Che thoé mdy mbe, thido bi vA dd ding hir kinh khie

hi tiét: Ban hubn may mbe, thiét bi vi phu ting mdy vian
phéng (trir may vi tinh va thict bi ngoai viy Bdn hutn may
e, thidt bi diq:n vil ligu dign (may phat difn, ddng co dign,
cay dign va th:ct bi khas: diing teong mach dign); Bin budn miy
mie, thidt hi ¥ t&; Ban budn miy moc, thigt bj va phy ting miby
khac chua dwge phin vao dau.

(Ui Thire hign quyén xudt khdu, guyén nhdp iy, -s,ruuanpﬁz.::rr.- |

phél ddi véi ede .Fz..-?ng fide thuge Danh myc hang fida nhi ddu

fr wirde ngodi, 19 chife Kk 1€ edvin .::u’au e ruedic ngodi khing
dupe thyre fridn quodn Tt ﬂ.l'ldu. qgiovén nhdp khduw, quvén phan
phii: (hign ¥, mhdp Khiw, xual Mide, mua, ban, bao quan, bao
i anr.:g hoa thuge Dank mye du trit gudc gia)

| 23

Ban hut‘m kim loai va guing kim loai

Chi tiét: Bén budn déng, chi, nhim, kém: Bin budn sht, thep:
Rdin buin quing kim Jogi (tri quing uranium v theriem);

(Treir Thue fidn qupén xudt hiu, qupén nidp khdan, qupén phin
;'zc.lr it v ode .fja‘ng hoa thuge f,'-lmtr‘.: e .uung hia nhd ddu
fie e ngeal, (G chiee Kink 1€ cd von ddn ive e ngnal thang
dege e iR quyen xudt khdu, quyén nhdp khdu, quyén phin

phw}

4662

Ban budn vt e, thiét b p dat khic trong xdy dimg

4663

{Pifu 28 Ludt Thuong mai 2003)

- Pai dién cho thuong nhan (Bign 141 Ludl Thireng
g 2005)

36 | whong kém ngudi didu khitn T
39 t-h:ﬂ;:i&i:ﬂa che phing kham da khoa, chuyén khoa 2620
38 | Sira chita mdv vi tinh vi thiél bi ngoai vi Q511
Hoat déng ¥ té khic chira duge phin vao dau
C*hi tiét: + Hoat ddng coa che phong thi nghigm y hoc
£l + Hogl déng khidm chita bénh lue ddng Beo9
+ Vin chuyén cap ciru bénh nhin
= Igédn himg miu
I-['uat dong hé trordjch v ti chinh chua duge phin vio
dan
Chi tiét; + Hoat ddng tw vin i e (kbéng bao gém wr ;
| wéin 13 chinh vA phap luat); 6614
+ Cae dich vy ay thdc, giam sdt trén cor 5o phi
v hop dang:
F Tnat ding to vin quin Iy
. ( Trir tr vin tai chink, ké toan, phap lage) 7030
47 | Hoat ding cia dai 1y v mai gidi bao hiém 6622
. 43 | Dichwy himh chinh vin phong tong hp RI11
Hoat déng dich vu b trerkinh doanh khae cdn lai chira
durge phdn vao diu
Chi tiét:
44 | . Xudr ohip khdu cic mac hang Cong ty kinh doanh 8299

Ran hudn chuyén dmmh khéc chua dige phin vao diu

(Trir Thue .h'.!en quyen xnaf ki, gu]*éa! nfde Khd, qnjw; frfadii
phi it wif ede fuing hda r.l'moc Dank myc fdng hda nha diu
ur piedie Rgodi. 1 oluie kinh té ed vdn r?m.r tu e rgodi khdng
dirge thiee fign quodn xudt bhdu, quyen nhdp b, guyén phdn
i)

4h64

26

Bdn budn thng hop

( Trir Thue hién qrrm-'n sudt bhiu, .;r.,.'yerr nido kb, qrvén pi:uﬁ'
phai dai vei cde hang fida thuge Dank mue hang hia nha ddri
for niteihe ngodi, 16 ol kink 1 cib vén didi fie i ngndd khdng

4a90
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‘A
Dieu A gt s R ki TP - P
TT 5 Ndi dung Diéu 12 hién tai Ni dung sira ddi, bo sung Ly do swa doi
khoan
R « Uy thac mua bdn hang haa (Bicu 155 Ludt Thuong |_ | duge thue Rign quyén xudt khew, quyén nhdp khdw, quyén phan
inai 2005} I.:'.r.l"r.l.:j
- Méi gidi thuong mai (Bidy 150 Lut Thuong mai Ban lé méy vi tinh, thiét hi ngeai vi; phin mém vi thiét bj vién
2005) théng trong cde cira hang chuyén doanh
- Hoat déng thuong mal dign of (Khedn | Digu 3 Nghi {Tru‘ an Bign quyéh xudt Shd, q:uw-.-n i bhe, quymphan
dinh 527201 3/NB-CR) 27 pho; At v et .-'T.r.'gg hida .rh.ur-c Danh mu Ktz g mha ddu 4741
= - : ; fo psedhe ngodr, 18 chike kinh 0E od von .:fa:-.- fre mrecde ngrodd g
43 : Kho bai v luu gir hang hoa 210 dieore thue idn quyén cudt khdu, quoén nhip kbdu, quyén phin
| Kinh doanh bt déng san, quyén siedyng die thudic chii phoi)
5@ hitu, chi st dung hoje di thué Bén 18 thudc, dung cu v t&, my phim va vat pham v¢ sinh trong
Chi titt: Kinh daarh bt dong san (khing thire hign 28 cie o hing chuyén doanh 4771
i f}lau tur xéy dung ha tdng nghia ire ang, nghia dia az 5810 (Trir Hetor 1é thude va Quan b whip bidw, sudt khdu, i, el
Y| chuen mhomg gupén st a'ung ddr gdn vai ha tdng” beto quan, Sao w8 hang hda thuge Danh mue dy i guic gia)
theo mue AT - nganh nghé chira duge 1iép cdn thi 5 : ot
truréme déi vir nhd diu or nede ngoai @i Nehj dinh EN 29 | 1ap winh may vi tinh t_i_lUl
31/2021/NB-CP) 30 | Tu ven may vi tinh va quin i he thing méy vi tinh 62002
Hoat dang dich vy céng nghé thang tin v djch vy khde 1ién
il il G200
quan dén mady vi tinh
32 | Hoat ddng kidn tric va tr vin k¥ thudil o lign quan T
Kidm tra vi phan tich k¥ ihuat
(Trir Dieh v kigm dinh (Mém tra, thee nghignyg va ean G.la_y
chitng nhan che cde phuong tign gian thing van tdi (gom hi
| {}.:u.lzg rong .mem’r, .rh.:e: Bi, Lk kidn cie phiromg e dick va
kiém dinh l.'& .-_ap G:av el i an deon P gt wd bdo vE
méi Ireecmg da1 val cde p.l'l:rm'ng tign, thict hichuyn dimg.
container, thiét b déng gdi hang nguy hidm diirg frong giao
33 | thamg vin fail dich v Sidnt dindt v ¢ cdp frta"r .-_Fz.u'rm R an T120

tocirt BT thaedt va bdo vE mal fredng A voi e pheeng 180,
thict fu théin . Mgt thee v vin chuyén diu i frén bién;
dich v hidm dinh i thiegt an foi lag ding doi voi cde meiy,
thidt bi cd yu cdis nghiém rgdl vé an ipan lao dong Jm;l'(. {dp
ddt trém cdc phunmg [ifn giao thing vin i v pluong 1ién
thigt bi thim do, lhai thde v vdn chugvién ddu ki trén F.ue-u
Fich vu ddng Mém tay o),
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TT

'3
Picu

khoan

Nbi dung Diéu 1§ hién tai

Ly do sita ddi

5E .. !
Niji dung sia doi, bo sung

34 | Hoat déng thiét k& chuyén dyng T4
35 | Cho thug xecd df':-nﬂ o 70
06 Che thué méiy mos, thide bj va d& ding hite hinh khac khéng 7730
| kém nguiri difu khidn '

Hoar ddng clia cac phing kham da khoa, chuvén khoa va nha
37 5 : 8620

khoa
38 | Sita chits miy vi tinh va thidt bj ngoqi vi 9511

[Hoat |.‘!.|$|ng_ ¥ té khae china diege phidn vao dau

Chi tigt: + Hoat ding cia cde phing thi nghigm v hoc
B + Hoat duﬁmg kham chiza hénh [uu ddng BAGa

+ Vin chuvén cip e bénh nhin
+ Medin hdng miu

Hoat ddng i tre dich v tai chink chra durge phin vio dﬁu

Chi tife: + Hoat dong W viin dhu or (khéng bao gdm tr vin i
40 BE1Y

chinh v phdp luat):

+ Cae dich va v thae, ziam sdl irén co 50 phi va hop déng:
Heat déng tw van quan |3
it ) - R 1210)
H (Trir Terver did elindy, Ké tode, phdp gl Y
42 | Hoatr ddng cia dad [ v méi gidi bao hiém 6622
43 | Dich vy hanh chinh van phing 16:15 hep B211
\

Haat dang dich vy hd (e kinh doanh khic con lai choa duge

phiin vao din

Chi tiét: Xult nhap khﬁu cdc mdt hang Cong ty kinh doanl

{Imir Thye hign qun xudt khdu, quyén miidg khdu, quyen gt
44 #2949

phai @i vii ede hang hda thude Darh mie hang hoa nha ddu v

ric ngodt, th (Jm. finh 1€ cd von diu tw nigde Rgoai khing

uewre thue hién quyén xud! khdu, quyén nhdp khdu, quyén phan

,l:.'r‘w:,r
45 | Kho b&i va huu gitt hang hoo a2l
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1. Trudmg hop b déng khong thanh toan diy di va ding
han s& &0 phai tra mua cd phiéu, Hoi ddng quan tri thong
bido va c6 quyén yéu ciu cb déng d6 thanh todn sb tién con
lai cuing voi l&i sudit trén khodn tién d6 va nhitng chi phi phét
sinh do viéc khong thanh toan diy di giy ra cho Céng ty
theo quy dinh.

2. Théng béo thanh toan néu trén phai ghi ré thdi han thanh
todn mdi {Téi thiéu 14 bay ngay ké tir ngay gl théng bao),

dia diém thanh toan va théng bdo phai ghi o trudmg hop

Viée Cong ty mua lai ¢b phin theo véu ciu cia cd déng holic mua
lai ¢b phén theo quyét dinh ciia Cong ty duge thuce hign theo quy
dinh hién hanh ctia Luft Doanh nghiép va Ludt Ching khoan.

NGi dung Ve
“thu hdi ¢b
phan” khéng
con phil hop
v quy dinh
cta Ludt
Doanh nghiép
hién hanh.

R : |
H]éu s . A .m s A 5 = ¥ o A
e o Néi dung Picu 1€ hién tai N#¢i dung sira ddi, bb sung Ly do sira doi |
| _ e
Kinh doanh bic ding san, quyén sit dung dat thude chi si hitu,
chil sir dyng hudc d4i thug
Chi tét: Km'] daanh bl ding san (khing thue hién * Dt xdy
46 | dung ha :ang nighta trang, aghia dia dé chigén alnamg quyéu GEI0
.;:.-dung:?u g veri hg .fang" thea mugc A.1.7 - nganh nghé chua
duge lhi‘.p cin thi trémg dii viii nhi i ar nirde nzoai tal Nehi
dinh 55 317202 1/NB-CM
% Tas P T . 2 % i ) ) % LA S 1 ~
Ditu | Diéu 5. Vén didu 18, c¢d phan, cd ding Biéu 5. Vin dieu 1€, c6 phan, co dong
5.8 | 8 Toan b ¢b phiéu ctia Cong ty duge dang ky tai Trung tdm | 8. Toén bd cd phiéu ciia Cong ty duge ding ky tai Tong Céng ty
lru ky chimg khoan Vigt Nam. Danh sach b dong do Trung | Luu k¥ va B trir Chitng khoan Viét Nam. Danh sich cd dong | phi iy op véi
tim luu ky chitng khoan Viét Nam cung cap tal cac ngay | do Téng Céng ty Luu k¥ va Bi trir Ching khoan Viét Nam cung thire tién
chét danh sach ¢b dong s¢ duge Cong ty lun trir tai try so cép tai céc ngay chét danh sach c6 ddng sé duoc Cong Ly luu trix tai
theo quy dinh clia phap luét. tru s¢r theo quy dinh ctia phap luét.
Diéu 9 | Pidu 9. Thu hdi ¢b phin Diéu 9. Mua lai ¢f phin
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TT

i3
Picu

khoan

N§i dung Diéu 1§ hién tai

Noi dung sira ddi, bo sung

Ly do sira dbi

khéng thanh todn theo diing véu cau, 56 ¢t phin chura thanh

toan hét s& bi thu hi.

3. Trudmg hop céc yéu ciu trong théng bdo néu trén khong
dirge thue hién, trude khi thanh todn ddy di tit ca cac khoan

phai nép, cic khoan 14 va cac chi phi lién quan, Héi dong

quan tri ¢6 quyén thu héi sé c6 phin d6. Hoi dong quan tri
cé thé chép nhén vide giao ndp céc ¢b phan bi thu hdi theo
quy dinh tai cac Khodan 4, 5 va 6 va trong cac truomg  hop

khac duge quy dinh tai Pidu 1¢ nay.

4. C5 phan bi thu hdi duge coi 13 cée cd phin duge quyén
chao ban quy dinh tai khoan 3 Didu 112 Luat Doanh nghiép.
Hoi déng quan tri ¢o thé truc tiép hodc Gy quyén ban, ti
phan phéi theo nhitng diéu kién va cich thic ma Hai dong

quén tri thay 1a pht hop.

5. Cé dong nim gitr cd phén bj thu hdi s& phai tir bo tu céch

cé dong déi voi nhimg cé phin dé, nhung vin phai thanh

todn tht i cdc khoan tién c6 lién quan cdng véi tién 1ai theo
ty 18 vao thei diém thu hdi theo quyét dinh cia Hoi dong
quan tr{ k& tir ngay thu héi cho dén ngay thuc hién thanh
toan. Hoi ddng quén tri ¢6 toan quyén quyét dinh viée cudng
ché thanh todn toan b gid tri cb phiéu vao thoi diém thu héi
hodc c6 thé mifn giam thanh todn mot phén hoic todn b sb

tien do.
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TT

Pitu
khodin

N§i dung Pitu 18 hién tai

Néi dung siva d6i, bé sung

Ly do sira dbi

6. Thong béo thu hoi sé duge giri dén ngudi nam giit ¢6 phan
bi thu hdi trude thei didm thu hdi. Viée thu hdi vén c6 higu
lre ké ¢a trong trudmg hop 6 sai sot hode bét cin trong vige
gui théng bao.

Biéu
14.1

Ditu 14. Quyén va nhiém vu cia Pai h§i ddng c6 dong

1. Pai hoi ddng cé déng thirdng nién, Pai hi déng cbd déng
bét thuomg va Pai héi theo thé thire 14y ¥ kién ¢b ddng bing
van ban théng qua céc quyét dinh vé cdc van désaw: (...
p. Quyét dinh diu tu hofic ban s6 141 san co gid tr] tir 35%
tdng gia tri 14 san trer 1én duge ghi trong Bao cdo tal chinh
gén nhét ctia Cong ty. Béo céo tai chinh gén nhét quy dinh
tai khoan nay duge hiéu la bao cdo tai chinh cta Cong ty
dwrge lap vé&i tho han trude khing qua 90 ngay tinh dén ngay
ra quyét dinh;

| 5. Chép thuan céc giao dich quy dinh tai khoan 4 Biéu 293
Nghi dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31 thang 12 nam 2020
ctia Chinh phii quy dinh chi tiét thi hinh mdt s6 dicu cua
Luét Ching khodn.

Diéu 14, Quyén va nhiém vy cia Dai hgi dong ¢b ding

1, Dai hdi dong ¢b dong thudmg nién, Dai héi dong cd déng bt
thuémg va Dai hoi theo thé thie 14y ¥ kién cd déng bang vin ban
théng qua cée quyét dinh vé cdc van dé sau; (...)

| p. Quyét dinh diu tu hodic ban s6 tai san c6 gid tr] fr 35% thng gia
tri tai san trdr 1én duge ghi trong Bio cdo tai chinh dwoe kiém todn
gin nhat cia Cong ty;

5. Chép thudn céc giao dich quy dinh tai khodn 4 Diéu 293 Nghj
dinh s6 155/2020/ND-CP duce sira di bb sung boi Nghi dinh sb
245/2025/NP-CP ngay 11 thang 9 nam 2025,

Phu hop vin
quy dinh phap
luét hién hanh.

Pitu 17, Triéu tip Dai héi ddng b dbng, chuong trinh
hop, v& théng bio hop Pai h§i dong ¢ dong

C6 dong hofic nhém ¢b dong duge dé cdp tai Piéu 11.3 cta
Piéu 1& nay c6 quyén dé xust cdc van dé dua vao chuong

Pidu 17. Triéu tip Dai hji ddng ¢d dong, chwong trinh hop, v
théng bio hop Dai hi ddng c6 dong

| C6 déng hodic nhom cb déng duge dé cap tai Didu 11.3 cia Diéu 1¢
niy 6 quyén dé xuit cic vin dé dua vio chuong trinh hop Pai héi

Bé “Gidy
chimg minh
nhén dan” do
khing con gia
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TT

Pidtu
khoin

Noi dung Diéu 18 hién tai

N§i dung sira ddi, bb sung

|
Ly do sira dbi

trinh hop Dai hai dong cb déng. BE xudt phai duoe lam bang
van ban va phai duge giri cho Céng ty it nhat 03 (ba) ngay
lam viée truée ngay du kién khai mac Dai hoi ddng ¢b déng.
Pé xuét phai bao gém ho vi tén ¢ dbng. dia chi thuimg tr,
qude tich, sé Thé cin cude cong dan, Gidy chitng minh
nhin dan, H6 chiéu hodc chimg thue cé nhén hop phap khac
dbi véi cb dong la ca nhan; tén, ma sb doanh nghiép hodc s6
quyét dinh thanh l4p, dia chi tru s chinh déi voi 6 dong la
t6 chire; sé luong va loai ¢ phin ngudi dé nam gitt, va ndi

| dung d& nghi dua vio chuong trinh hop.

dong cb dong. DE xudt phai duoc [am bing van ban va phai duoce
gui cho Cong ty it nhat 03 (ba) ngay lam viée trude ngay du L1en
khai mac Pai hoi dong ¢ d’ﬂng Dé xudt phai bao gom ho va tén ch
dong, dia chi thaimg tri, quédc tich, 86 Thé ciin cude cong din, Ho
chiéu hoiic chimg thue ¢d nhan hop phép khéc ddi voi ed dong la cd
nhén; tén, ma 6 doanh nghiép hoic s& quyét dinh thanh lap, dia chi
tru s&r chinh déi v ¢b déng 1a 1 chie: s6 lwomg va loai c6 phin
ngudi dé nam gitt, va ndi dung dé nghi dua vio chuong trinh hop.

tri st dung
thue té.

Didu
20

Didu 20. Hinh thire va didu kién théng qua nghi quyét
ciia Pai hoi ddng cb dong (...)

2, Trir trudmg hop quy dinh tai Khoan 3, 4 ciia Diéu 20 va
khoan 6 Diéu 148 Luit Doanh nghiép, cac quyét dinh cua
Pai hoi dong b dong s& duce théng qua khi ¢d tir trén 50%
téng 56 phiéu tan thanh cta cae cb déng c6 quyén biéu quyét
cé mit truc tiép thang qua dai dién duge iy quyén co mét tai
Bai hoi dong cb déng hoiic trén 50% téng sé phidu ¢d quydn

| bidu quyét trong truimg hop ldy ¥ kién cb dong bing van

bdn.

Pilu 20. Hinh thire va didu kién théng qua nghi quyét ciia Dai
hoi ddng cb ding (...)

2. Péi v trwdmg hop théng qua nghi quyét tai cudc hop:

2.1. Nghi quyét vé nji dung sau ddy duoc théng qua néu duge 50
ch dung dai dién tir 65% tong s6 phiéu bifu quyét trér 1én cla tat
ci cb déng tham du va bifu quyét tai cude hop tan thanh:

a. Loai cd phin va téng s6 cd phan cia timg loai;

b. Thay dd] nganh, nghé vi linh vire kinh doanh;

¢. Thay @i co cdu té chie quan 1y Cong ty;

d. Té chirc lai hay giai thé cong ty.

Phit hop vdi
quy dinh trong
| Ludt Doanh
nghigp hién
hanh va thue
té Céng ty.
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TT

A
Dién

khoan

Nii dung Didu 12 hign tai

Nii dung sua ddi, b sung

Ly do sita doi

3. Viéc biu cir thanh vién Hai ddng quan tri va Ban kiém |

sodt phai durge thue hién theo quy dinh tai khoén 3 Diéu 148
Ludit Doanh nghiép.

Nguoi trdng ctr thanh vién Héi ddng quan tri hoge Kiém sodt
vién duge xée dinh theo sé phidu bau tinh tir cao xudng thap,
bét dAu tir (mg cif vién cé sb phidu biu cao nhét cho dén khi
i sé thanh vién quy dinh tai Diéu 18 cong ty. Trudmg hop
¢6 tir 02 {mg cir vién tr 1én dat cling s6 phiéu bau nhu nhau
cho thanh vién cudi ciing cia Hoi dong qudn tri hodc Ban
kidm soat thi s& tién hanh bau lai trong sb cée Umg cit vién
c6 s6 phiéu biu ngang nhau hodc lya chon theo tiéu chi clia
quy ché bau cir hodc do hai tmg cir vién do6 hié¢p thuong dat
duoc két qua mot ngudi rit Iui, trudng hop nay phai ¢ xac
nhén hing van ban cia ngudi it lui giri Ban kiém phiéu.

4. Nghi quyét ctia Pai héi déng cb dong vé cac van dé sau
day néu duge s6 cb dong dai dién tir 65% tong sé phidu biéu
quyét trér 1én ciia tit ca ¢ dong du hop tan thanh:

4. Loai b phin va tdng s6 ¢6 phan clia timg loai:

b. Thay doi nganh, nghé- va linh ve kinh doanh;

¢. Thay ddi co cAu té chic quan Iy céng ty;

chi nhanh thye hién ¢6 gid tri tir 35% trd 1én tong gia tri ti sén
ciia Cong ty tinh theo Béo cdo tai chinh ki gn nhit duge kiém
toan.

Truémg hop nay, ngudi dai dién Céng ty k¥ hop dong phai théng
bao Hai ddng quan trj va Kiém soat vién vé cac déi twong b lién
quan dbi véi hop déng, giao dich d6; déng thoi kém theo dur thao
hop ddng hodc thong béo néi dung chit yéu ciia giao dich. Héi dong
quan tri trinh du thao hop ddng hogic giai trinh vé ndi dung chi yéu
cita giao dich tai cude hop Dai hdi ddng cb dong hodc lay ¥ kién cb
dimg bang vin ban. Trudng hop nay, ch déng co loi ich lién quan
khong co quyvén bidu qu}'ét; hop :iémg hodc giac dich duge chap
thugn khi ¢6 s6 6 déng dai dién 65% téng sb phiéu biéu quyct con
lai tan thanh.

2.2, Céc nghi quyét con lai duoc théng qua khi duge s6 c6 dong sor
hitu trén 50% téng sé phidu cé quyén bidu quyét cia tit cd cd
dong tham dur va biGu quyét tai cude hop tan thanh, trir truémg hop
quy dinh tai cac khoan 3, 4 va 3 Didu nay va Khoan 9 Didu 21 Piéu
1 nay.

3. Céc nghi quyét biing hinh thite Jdy ¥ kién bang vin ban s& dwoc
| thing qua khi duge s0 cd déng s& hitu trén 50% téng s6 phiéu c6

e. (tiao dich mua, ban tai sin Céng tv hofic cdng ty con hojc cac |
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Néi dung sira dbi, bé sung

Ly do sika doi

d. Dr an déu tu hodc ban 141 san co gid tri tir 35% téng gihﬁ
tri tai san tré 1én duge ghi trong béo cdo tai chinh gin nhét
ciia cong ty. Bdo cdo tai chinh gin nhét quy dinh tai khoan
nay duge hidu 14 béo cdo tai chinh cia Céng ty duge lap
v&i thoi han trude khéng qua 90 ngay tinh dén ngay ra
quyét dinh;

e. Té chiie lai, gidi thé cong ty.

5. Ce nghi quyét Pai hoi ddng co dong duge thong qua bing

| 100% tdng sé cb phin cé quyén biéu quyét 12 hop phép va |

¢ hidu lue ngay cé khi trinh tu va thi tue théng qua nghi
| quyét do khéng duoc thyuc hién ding nhu quy dinh.
|

6. Dai héi déng c6 dong théng qua cde giao djch ddi voi ed
dong ndi bd theo quy dinh tai Didu 167 Luat Doanh nghiép
thi ¢b dong ndi bd va ngudi lién quan dén co déng noi bd
khéng ¢o quyén biéu quyét trong truémg hop nay.

quyén biéu quyét tan thanh, trir truémg hop quy dinh tai khoan 4
vi 5 Diéu nay.

4, Vide biéu quyét bau thanh vién Héi ddng quan tri va Ban kiém
sodt phai thue hién theo phuong thirc biu dén phiéu, theo dé mdi
cé dong co tng sé phiu bidu quyét twong g véi tong 6 ¢ phin
s hiru nhan voi s& thanh vién duge bau ciia Hoi ddng quan tri hodc
Ban kiém todt va ¢ déng co quyén ddn hét hodc mét phin téng s6
phiéu béu ciia minh cho mét hode mét s6 tmg cir vién,

Ngudi tring cir thanh vién Ho déng quan trj hodc Kiém sodt vién
duge xac dinh theo s6 phiéu béu tinh tir cao xuéng thip, bat dau tir
{mg ctr vién ¢6 s6 phiéu bau cao nhat cho dén khi da s6 thanh vién
quy dinh tai Diéu 18 ¢ong ty. Truomg hop co tir 02 tng e vién tro
Ién dat cting s& phiéu bdu nhu nhau cho thanh vién cudi cling clia
Héi dfmg quan tri hodc Ban kidm sodt thi s tién hanh béu lai trong
50 cde tmg cir vién cé 56 phidu biu ngang nhau hoéc lya chon theo
tiéu chi ciia quy ché biu cit hode Diéu 18 Cong ty.

5, Nghi quyét Dai hdi déng cb déng vé ndi dung lam thay doi bt
lgri quyén va nghia vy cia cd dong s¢ hiru co phén wu dai chi duoc
théng qua néu duege s6 cb dong u dai cing loai du hop sé hitu tir
75% tong sb cd phan wu dai loai do trér 18n tan thanh hodc duge cac
cé déng wu dai ciing loai s&r hitu tir 75% tng s6 ¢d phin vu dai loai
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do tréy 18n tan thanh trong trurﬁ:rﬁg hop thimg qua nghi quyét dudi
hinh thire 1y ¥ kién bang vin ban,

6. Céc nghi quyét Dai hdi ddng cb déng duoc thang qua bing 100%
téng sé cb phin co quyén biéu quyét 1a hop phip va cé higu luc

ngay cé khi trinh ti va thi tuc théng qua nghi quyét dé khong duge |

thure hién diing nhu quy dinh.

7. Pai héi ddng b dong thdng qua cac giao dich dbi voi cb dong
theo quy dinh tai Diéu 167 Ludt Doanh nghiép thi ¢6 dong va ngudi
lign quan dén cb déng khong ¢6 quyén biéu quyét trong trudng hop
nay.

Piéu
21

Pitu 21, Thidm quyén v thé thire liy § kién ¢d déng biang
viin bin @ théng qua quyét dinh ctia Dai hdi déng cb
ding

Thém quyén va thé thitc 1y ¥ kién b déng bing vin ban dé
théng qua quvét dinh cia Dai héi ddng cd déng duge thye
hién theo quy dinh sau day:

1. Hoi déng quéan tri co quyén lay ¥ kién 6 dong bing vin
ban dé théng qua tit ca quyét dinh cta Pai hoi déng c6 dong

bat cir liic ndo néu xét thay can thiet vi loi ich cua cdng ty;

Pitu 21. Thim quyén va thé thirc liy ¥ kién c6 déng bang viin
ban dé théng qua quyét dinh cia Pai hji ddng co déng

Thém quyén va thé thie 1dy ¥ kién b déng bing vin ban dé théng
qua nghi quyét clia Pai héi dbng b déng duge thue hién theo quy
dinh sau day:

1. Hoi dbng quan tri c6 quyén ldy ¥ kién cb dong bang van ban dé
théng qua tAt ca nghj quyét ciia Dai hoi dong cb dong bat cir lic
nao néu xét thdy cin thiét vi loi ich cia Céng ty;

Thay “Quyét
dinh” thanh
“Nghj quyét”,

Sira doi, bo
sung dé phil
hop vai quy
dinh trong

Luét Doanh
nghiép, phap
ludt vé chitng |
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2. Hpi dong quan tri phai chudn bi phiéu 14y v kién, dy thio
quyét dinh cia Dai héi dmu, o dbng va cdc thi ligu giai trinh
du thao quyét dinh. Phiéu lay ¥ kién kém theo du thao quy ét
dinh va tai liéu giai trinh phai duoc g hang phuong thie
bao dam dén duge dia chi lién lac cia timg ¢b déng: cong bd
tai liéu cho céc cb déng trong mdt thod gian hop 1y dé xem
xét bidu quyét va phai giri it nhit 10 (mudi) ngay trude ngdy
hét han nhéan phiéu ly y kién. Yéu cau v céch thire gui
phiéu 14y v kién va tai liéu kém theo duge thye hién theo quy
dinh tai khoan 3 Biéu 17 Diéu 1§ nay;

3. Phiéu léy ¥ kién phai cé cdc néi dung chi yéu sau day:
a. Tén, dia chi tru s& chinh, mi 56 doanh nghiép;
b, Muc dich lay ¥ kién;
c. Ho. tén, dia chi thudmg trd. quée tich, 56 Gidy chirng
minh nhan dan, I8 chidu hoac chimyg thue ¢4 nhin hep
phap khac cta c6 déng 1a ca nhin; 1én, dja chi lién lac,
quéc tich. s6 quyét dinh thanh lap hoac sé ding ky kinh
doanh cia cb dong hodc dai dién theo uy quyén ciia ¢
déng 14 td chire; sb luong ¢& phén cta timg loai va so
phidu biéu quyét cia cd dong:
d. Vén dé can lay y kién dé théng qua quyét dinh;

2. Hoi dong quan trj phai chudn bi phiéu 14y ¥ kién, du thio nghi

quyét cua Pai hoi déng cb déng va cdc tai liéu giai trinh du thio |

nghi quyét. Phicu lay § kién kém theo du thao nghi quyét va tai
ligu giai trinh phai duge gun bing phuong thitc bao dém dén duoe
dia chi lién lac ciia timg c6 ddng; cong b tai lidu cho cde cb dong
trong mt théi gian hop 1y dé xem xét bidu quyét va phai gid it nhat
10 (mudi) ngay trudc ngay hét han nhén phidu ldy ¥ kién. Yéu chu
va cach thire gir phicu 14y ¥ kién va tai lidu kém theo duge thue
hién theo quy dinh tai khodn 3 Didu 17 Diéu I¢ nay;

3. Phiéu lay ¥ kién phai ¢6 cdc ndi dung chu yéu sau déy:
a, Tén, dia chi try s& chinh, ma s6 doanh nghiép;
b. Muc dich 1y ¥ kién;

c. Ho, tén, dia chi thudmg trd, quéce tich, 6 Theé can cude cong |

dén, Ho chiéu hodc chimg thue ca nhin hop phap khic cua cb
ddng 1i ca nhén; tén, dia chi lién lac, quée tich, sé quyét dinh
thanh 1ap hodc sé ding kv kinh doanh cva cb déng hogc dai
dién theo uy quyén cia cb ddng 1a 16 chirc; s6 luong cb phin
clia timg loai va sé phiu bidu quyét cia cb dong;
d. Vén d cin lay ¥ kién dé théng qua nghi quyét;
e. Phuomg 4n bidu quyét bao gdm tén thanh, khéng tin thanh
va khomg co ¥ kién déi voi timg vén @& 1dy ¥ kicn;

khodn va thue
t& Cong ty.

Bé “Giay
chitng minh
nhén dan” do
khong con gia
tri sir dung
thue té.
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e. Phuong dn bidu cﬁﬁyét bao gom tan thanh, khimg tin

thanh va khong c6 ¥ kién déi véi timg van dé 1y ¥ kién;
f. Thiri han phii giri vé cong ty phiu lay ¥ kién da duge
tra lin;

2. Ho, tén, chit ky ctia Chu tich Hoi dﬁng quan tri va dugce
dong déu Cong ty:

4, Cé déng c6 thé giri phidu 1y ¥ kién da trd 1 dén Cong ty
theo mét trong cac hinh thic sau day;
a. Gui thu: Phiéu ldy v kién @3 dugc tra 161 phai o chit
ky cua ¢h dong 14 ca nhin, cia nguéi dai dién theo uy
qu}fén hode nguol dai dién theo phap ludt coa ch dong [a
td chire.
Phiéu léy v kién giri vé céng ty phai duoc dyng trong
phong bi dan kin va khong ai duoc quyén mé trude khi
kigm phiéu;
b. Guri fax hodc thu dién tr, Phidu 1y ¥ kién gt vé Cong
ty qua fax hodc thw dién th phai dugc gitt bi mét dén thei
diém kiém phiéu.

¢. Phiéu 1y v kién gl vé cong ty sau théi han d& xac '

dinh tai ndi dung phiéu lay v kién hodc d bi mo trong
trudng hop gir thu va bi tiét 16 trong truémg hop g fax,
thu dién tir déu khéng hop 1&. Phidu ldy ¥ kién di duge
giri dén diing dia chi ding ky cua Co dong nhung khong

f Thoi han phai gui vé cong ty phicu lay ¥ kién da duge tra
lini;
g. Ho, tén, chir ky clia Cha tich Hoi df‘mg quan tri;

4. Phidu 14y v kién da duogce tra 161 phai cé chiv ky ciia ¢6 dong 12
¢4 nhéin, hoiic nguii dai dién theo phap ludt ciia ¢b déng Ia to
chire hodic ¢4 nhan, ngudi dai dign theo phap ludt ciia tb chire
duge ay guyén,

5. Phidu ldy ¥ kién co thé duge giri v& Cong ty theo céc hinh thire

Sdu

a. Guri thu: Phiéu ldy ¢ kién dd duoc tra 1o phai ¢o chiv ky cia
¢ dong 14 4 nhin, cia ngudi dai dién theo uy quyén hogic
ngudi dai dién theo phap ludt cia cd dong 14 t6 chie.

Phiéu Iy ¥ kién gui v& cong ty phai duge dung trong phong bi
dén kin va khong ai duge quyén mé trude khi kidm phiéu;

b. Gui fax hodc thir dién tir: Phiéu lﬁy v kién gt vé Cong ty
qua fax hodc thu dién tir phai duge gitt bi mét dén théi didm
ki#m phiéu.

¢. Phiéu 14y ¥ kién g vé cong ty sau thii han da xdc dinh tai
ndi dung phiéu ldy ¥ kién hodc da bi mé trong trudmg hep gl
thur va bi tiét 16 trong trudmg hop gir fax, thur dién tir déu khong
hop 12, Phifu 1y ¥ kién da duge giri dén ding dia chi ding ky
cia Cd dong nhung khong duge cd dong gl vé Cong ty theo
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duoc co déng gt vé Cong ty theo ding thi han quy dinh
hode Phiéu iy ¥ kién khéng thé gui duoc dén cho ¢
déng (do khéng xéc dinh duge chinh xdc dja chi cua ed
déng, dia chi ¢é dong khong déy du, dia chi b déng cung
céip khong ding,....) thi duge coi la phiu khong tham
gia biéu quyet.

5. Hoi déng quan trj kiém phiéu va 1ap bién ban kiém phiéu
duéi su chimg kién ciia Ban kiém sodt hodc cua cé dong
khéng phai 1a ngudi diéu hanh doanh nghiép. Bién ban kiém
phiéu phai cé cie ndi dung chi yéu sau day:
a. Tén, dia chi tru s& chinh, s& va ngay cip Gifly chimg
nhén ding ky kinh doanh:
b. Muc dich va cdc vén dé cin ldy ¥ kién dé thong qua
qu}-‘él dinh;
c. 56 ¢d dong v tng s6 phiéu biéu quyét da tham gia
biéu quyét, trong &6 phan biét
s6 phiu bidu quyét hop 1€ va 56 bidu quyét khéng hop 1é
v phuong thire gixi phiéu biéu quyet, kém theo phu luc
danh sach ¢d dong tham gia biéu quyét;
d. Téng sb phifu tén thanh, khong tan thanh va khéng co
¥ kién ddi voi timg vén dé;
¢. Van dé da duoe thong qua va 1 1¢ biéu quyét thong
qua tuong tng;

dang thoi han quy dinh hodic Phidu liy ¥ kién khéng thé g
duge dén cho ¢ déng (do khéng xac dinh duge chinh xdc dia
chi ciia ¢b déng, dia chi ¢b déng khéng dy di, dia chi ¢ dong
cung cép khéng ding...) thi duge coi 14 phiéu khéng tham gia
bidu quyét.

6. Hol déng quan tri kiém phiéu vi 14p bién ban kiém phidu dudi su
chimg kién ctia Ban kiém sodt hodc ciia co déng khéng phai la
nguéi diéu hanh doanh nghiép. Bién bin kiém phiéu phai co céc ndi
dung chi }-‘éu sau day:

a. Tén, dia chi try s& chinh, sb va ngiy cip Gidy ching nhan
dang ky kinh doanh;

b. Muc dich v cdc vin d& can ldy ¥ kién dé théng qua nghi |

quyet;

c. Sb cb ddng véi tdng sb phidu biéu quyét da tham gia biéu
quyét, trong d6 phén biét s6 phiéu biéu quyét hop 1€ va s6 bicu
quyét khang hop 1& va phuong thie g phiéu biéu quyét, kém
theo phu luc danh sach cé dbng tham gia bidu quyét;

d. Thng s phitu tan thanh, khong tan thanh va khong 6 § kién
ddi voi timyg viin cié'-;

e. Vén dé @3 duce théng qua va ty 1¢ bicu quyét thong qua

frong ong;
f. Ho, tén, chit ky ciia Chi tich Hoi dong quan tri, ngudi gidm
st kiém phidu va ngudi kiem phiéu.

A e
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. Ho, tén, chit ky ctia Chu tich 1161 ddng quan tri, ngudi
gidm sat kiém phiéu va ngudi kiém phiéu.

Céc thanh vién Hdi dfmg quan tri. ngudi kidm phiéu i
ngudi giam sat kiém phiéu phai lién ddi chiu trach nhiém vé
tinh trung thuc, chinh xdc cua bién ban kiém phiéu; lién d6i
chiu trach nhiém vé cdc thiét hai phét sinh tir cic quyét dinh
duoe thémg qua do kidm phiéu khong trung thue, khong
chinh xac;

6. Bién ban két qua ki¢m phiéu va nghi quyét duge giri 16
céc ¢b dong duoc cong bb trén website cua Cong ty trong
thiri han hai muoi tu (24) gid, ké tir ngay két thic kidm
]:ﬂliéu;

7. Phiéu liy y kién da duge tra 10i, bién ban kiém phiéu, toan
viin nghi quyét di duge théng qua va tai lidu ¢6 lién quan
giri kém theo phiéu ldy ¥ kién déu phai duge luu gitf tai try
s&r chinh cua cong ty;

' 8. Quyét dinh duge thong qua theo hinh thire 1dy ¥ kién ¢b

ddng bang van ban co gia tri nhu quyvet dinh duge thong qua

| tai cude hop Dai hdi dong cb dong.

Cac thanh vién Hoi déng quan tri, ngudi kiém phiéu va ngudi gidm
sét kiém phiéu phai lién d6i chiu trich nhiém vé tinh trung thyc,
chinh xdc cta bién ban kiém phiéu; lidn déi chiu trich nhiém vé cac
thiét hai phat sinh tir cdc quyét dinh duge théng qua do kiém phiéu
khéng trung thye, khdng chinh xéac;

7. Bién ban két qua kiém phiéu va nghi quyét duge gui 16 cc cb
déng duge cong bd trén website cua Cong ty trong thoi han 24 (hai
muoi t) gier, ké tir ngay két thic kiém phiéu va phai dwge cdng
bd théng tin theo quy dinh vé phdp luft ching khodn va thj
truomg ching khoan;

8. Phidu lav v kién da duoc tra 161, bién ban kiém phiéu, toan vin
nghi quvét da duoe théng qua va tai lidu o 1ién quan gui kém theo
phidu lay ¥ kién déu phai duge luu giil tai tru s¢ chinh cia céng ty;

9. Nghi quyét dwge thing qua theo hinh thirc liy v kién cb dong
bing vin bin phii dwge sb ¢b déng dai dién trén 50% tong sb
cb phin ¢6 quysn biéu quyét chdp thuin vi c6 gid tri nhw quyt
dinh dwoe thong qua tai cude hop Dai hi ddng cb ddng.

Pk e T Y




¥ DAL TLI VA PHAT TRIER
W L e i
wew ¥ 1EVIET NHAT

CONG TY CO PHAN DAY TU' VA PHAT TRIEN Y TE VIET NHAT
Ty 5& chinh: Téng 74, Toa nha ICON 4, 2434 Bé La Thanh, P. Lang, Ha Nji
VP HCM: 56 218 Trin Himg Dao, Phirémg Che Lém, TP. H6 Chi Minh

W wwwytevietnhateomayn | T {024) 3683 0516 | Fr(024) 3683 0578

WA :
TT k{::;'n Ndi dung Piéu 18 hién tai Noi dung sira dii, bd sung Ly do sira dbi
10 | Dicu | Diéu 22. Bién bin hop Pai h{i ddng co déng Diéu 22. Bién ban hop Dai hji dong c6 déng o
22.1 | 1. Cudc hop Dai hai ddng cé déng phai duoc ghi bién ban | 1. Cude hop Dai hoi dong cb dong phéi duge ghi bién bin v co thé
Didu | v co thé ghi 4m hodc ghi hinh va luu gitr duéi hinh thite | ghi &m hodc ghi hinh va luu gitt dudi hinh thire dién tir khac. Bién
223 | dién tir khac. Bién ban phai duge 1p bing tiéng Viét, eb thé | ban phai duoc 14p bing tiéng Viét, dwge 1ap thém bing tieng Anh .
lip thém bing tiéng Anh va c6 cac ndi dung chi yéu sau | va cd cdc ndi dung chu yéu sau diy: (...) Cr:)mphance
day: (...) Bién ban duoc lap bing tiéng Viét v4 tiéng nuée ngoai ddu o6 hidu | With
Bién ban dwoc ldp bing tiéng Viét va tiéng nude ngoai (néu | luc phip 1y nhw nhau. Trudmg hop o6 su khac nhau vé ndi dung bién information
¢6) ddu c6 hidu lue phap Iy nhu nhau. Truomg hop cb sy khac | ban tiéng Viét va tiéng nude ngodi thi ndi dung trong bién ban tiéng disclus}ne
nhau vé ndi dung bién ban tiéng Viét va tiéng nude ngodi thi | Viét cé higu luc dp dung. (...) 1\egulat10f1§ o
ni dung trong bién ban tiéng Viét ¢6 higu lue ap dung. (...) | 3. Bién ban hop Dai hdi dong co dong phai dwge cong bé trén trang | fhe securitics
3. Bién ban hop Dai héi déng cd déng phai duge cong bd | théng tin dién tir ciia Cong ty trong thoi han 24 (hai muai bén) giey | market.
trén trang théng tin dién 1 cva Céng ty trong thoi han 24 | va cing bo théng tin theo quy dinh ciia phap ludt chimg khodn
(hai muoi bdn) gitr hofic gir cho tat ca cic ¢ch ddng trong thed | v thi trwdmg chiing khodn.
han 15 (mudi lim) ngay ké tir ngay két thic cude hop.
11 | Piéu | Diéu 24. Ung cir, d2 cir thanh vién Hoi dong quan trj Pitu 24. Ung cit, dé i thanh vién Hji déng quén trj B& sung dé
24.5 | 5. Thanh vién Hdi déng quén tri phai ¢6 cac tiéu chuan va | 5. Thanh vién Hi dbng quan tri phai cé céc tiéu chudn vé didu kién phit hop véi

didu kién sau day: (...)
¢. Thanh vién Hai déng quan tri cong ty khéng duge dong
{hisi 1a thanh vién Hoi ddng quan tri tai qua 05 cong ty khae.

sau day: (...}

¢. Thinh vién Héi déng quan iri cng ty khong duge ddng thoi 13 |

thanh vién Hoi ddng quan tri hode thanh vién Hi dong thanh
vién tai qud 05 cong ty khac.

quy dinh hién
hénh clia Ludt
Doanh nghiép
va phap ludt
chimg khodn.

ol a o BNeW
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B‘L g !
TT lm'::n | Noi dung Biéu 12 hién tai Néi dung sira dbi, b sung Ly do sira doi
12 Didu | Ditu 25. Thanh phan va nhiém ky cua thanh vién Hgi | Didu 25. Thanh phin va nhi¢m ki cia thanh vién Héi dbng

25.2 | dbng quin trj quan tri

Bidu | 2. Téng sb thanh vién doc 14p Hoi ddng quan trj phai chiém | 2. Tong sb thanh vién dée 1gp Hoi dong quan tri phai chiém it nht

253 | it nhit mot phin ba thng so thanh vién Hoi ddng quan tri. mét phin ba (1/3) thng s6 thanh vién Hoi d6ng quén tri, cy thé: Bé sung dé

3. Pai hoi ddng cb déng mifn nhiém thinh vién Hoi dong
quan i trong truomg hop sau diy:
a. Khéng co di tiéu chuén va didu kién theo quy dinh tai
Diéu 155 Luat Doanh nghiép;
b. Co dom tit chire va duge chﬁp thudn;
¢. Tridmg hop khic quy dinh tai Diéu 1 Cong tv.

a. Co 101 thidu 01 thanh vién déc 1dp trong truémg hop céng ty co
56 thanh vién Hoi déng quan trj tir 03 dén 03 thanh vién;
b, C& tdi thiéu 02 thanh vién de 14p trong truémg hop cong ty ¢d
sé thanh vién Hoi dbng quéan tri tir 06 dén 08 thanh vién;
¢. C6 i thifu 03 thanh vién dde 18p trong truéng hop cong ty ¢
56 thanh vién Héi ddng quén tri tir 09 dén 11 thanh vién.

3. S# lwgng thinh vién Hji ddng quan trj khéng diéu hanh cia
Cong ty phai dam bao quy dinh sau:
g, C6 thi thidu 01 thanh vién khéng didu hanh trong trudmg hop
cong ty ¢d sO thanh vién Hoi dbng quan tri tir 03 dén 05 thanh
vién;
b. C6 ti thiéu 02 thanh vién khéng diéu hanh trong truong hop
cbng ty eb sb thanh vién Hoi ddng quan tri tir 06 dén 08 thanh
vién;
c. C6 161 thiéu 03 thanh vién khong diéu hanh trong truemg hop
cong ty c6 sb thanh vién Hoi déng quan tri tir 09 dén 11 thanh
vién,

phtt hop voi
quy dinh hién
hinh cua Ludt
Doanh nghiép
va phap luat
vée chirng
khoan (Nghi
dinh s6
155/2020/NB-
CP, sira doi bé
sung boi Nghi
dinh sé
245/2025/ND-
CP ngay 11
thang 9 niam
2025)
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= ey )
TT kh‘:;n N¢i dung Didu I hién tai Npi dung sita @i, bd sung Ly do sira dbi
4. Dai hoi dong cb dong mien nhiém thanh vién Hoi dong quén tri
trong truomg hop sau déy:
a. Khéng ¢6 dit tiéu chudn va didu kién theo quy dinh tai Piéu
155 Ludt Doanh nghiép;
h. Cé dom tir chire va duoc chép thuan;
¢. Trudmg hop khéac quy dinh tai Diéu 1é Cong ty.
13 | Pidu | Didu26. Quyén han va nhiém vu ciia Hji ddng quan trj | Pidu 26. Quyén han va nhiém vy eiia HYi dbng quin tri Bé sung dé
26.3 phti hop vai

3. Quyén va nghfa vu ciia Hoi dong quan tri do ludt phap,
Diéu 18, cdc gquy ché néi bd cua Cong ty va quyét dinh cia
Dai hai déng cd déng quy dinh. Cu thé, Hai dong quan tr ¢d
nhiing quyén han va nhiém vu sau: (...)

1. Phé duyvét vide dhu tu, ban hodc chuyén nhugng tht cd hodc
bét ky tai sin ndo ciia Cong Ty o gid tri tir 25% dén duéi
359 téng gid tri tai san cua Cong Ty dugc ghi nhan trong
Bao Co Tai Chinh duoc kiém todn gin nhét ctia Cong Ty.
Béo cdo tai chinh gin nhit duge hidu 1A bdo cao tai chinh
ctia Cong ty duge 1ap khong qua 90 ngay trude ngay ra quyst
dinh.

m. Théng qua hep dbng mua, ban, vay, cho vay, cim ¢0, thé
chép, bao lanh, bao dam va hop ddng khac, va van dé bdi

3. Quyén va nghia vy cia Hoi déne quan tri do ludt phép, Piéu 1&,
cac quy ché ndi bd cia Cong ty va quyét dinh ciia Pai hoi dong cd
déng quy dinh. Cu thé, Hoi déng quan tri cé nhimg quyén han va
nhiém vy sau: (...)

1. Phé duyét viée ddu tu, ban hodc chuvén nhuong tht ca hodc bat
k¥ taf san nao ctia Cong ty 6 gid tri tir 25% dén dudi 35% tong gi
tri tai san cta Cdng ty duoc ghi nhin trong Bao cdo tai chinh duge
kiém toan gén nhét cua Céng ty.

m. Théng qua hop df‘mg mua, ban, vay, cho vay, cim c-é, thé chﬁp,
bao lanh, bio dam va hop ddng khic, va van dé boi thudmg thiét hai
it cde giao dich, hoat dong clia Cong ty ¢ gia tri tir 35% thng gia
tri tai sén teds 1én duge ghi trong Bio edo tai chinh dwrge kiém todn
gAn nhit cia Cong ty, trir trudmg hop dbi véi cie hop dbng, giao

quy dinh hién
hanh cda Ludt
Droanh nghiép
va phap luét
vé chung
khoan (Nghi
dinh s
155/2020/ND-
CP, sira ddi bé
sung bdi Nghi
dinh sb
245/2025/NB-
CP ngay 11
thang 9 nam
2025).




:.:@:.— DAL TR
-nf,

SepAT TIE

CONG TY CO PHAN PAU TU VA PHAT TRIEN Y TE VIET NHAT
gy ~ 1 A TR TN Ty sb chinl Téng 24. Toa nh ICON 4, 2434 Bé La Thial, P. Lang. Hi N
= & Y TE VI ET NHAT VP HCM: 56 218 Trén Huug Pao, Phwrimg Che Lon, TP. H Chi Mink

W www ytevietnhateomovn | T:{024) 3683 0516 | F:(024) 3633 0578

TT

i
Bign
khoan

Néi dung Diéu 12 hién tai

NGi dung sira déi, bé sung

Ly do sika dbi

thutmg thict hai i cac giao dich, hoat ddng ciia Cang ty cd
aid tri tir 35% tong gid tri tal san trd 1én dugc ghi trong Bdo
cdo tai chinh gin nhét cia Cong ty, trir truomg hop déi véi
cac hop ddng, giao dich thube thdm quyén quyét dinh cia
Pai hai dong c6 ding theo quy dinh tai diém d khoan 2 Pidu
138, khoén 1 va khoan 3 Diéu 167 Ludt Doanh nghiép; (...)

dich thudc tham quyén quyét dinh ciia Pai hai démg cb dong theo

quy dinh tai diém d khoan 2 Bidu 138, khoan 1 va khoan 3 Digu
167 Ludéit Doanh nghigp: (...)

Ngoai ra, bd sung m#jt 56 quyén han ciia cda Héi ddng quan tri
tai Ditu 26.3 nhw sau:

2. Thang qua cdc hop dong, giao dich quy dinh tai diém b khodan 4
Diu 203 Nghi dinh s6 155/2020/NB-CP duge stra dbi bd sung béri
Nghi dinh st 245/2025/NB-CP ngay 11 thang 9 nam 2025 c¢o gia
(ri nho hon 35% téng gid tri tai sén ghi trén Béo cdo (i chinh gin
nhit;

aa. '['é chitc d4o tao, tip hudn vé quéan tri céng ty va cdc k¥ ning
cin thiét cho thanh vién Hoi ddng quan trj, Téng giam doc (Gidm
dbe). Neudi phu trach quan tri cong ty va nguai quan 1¥ khic cta
cong tv.

bb. Thuc hign chi tra ¢b tirc cho cb ddng theo quy dinh phdp ludt
sau khi d3 duoe Dai hoi dong ¢b dong thudng nién thong qua.

cc. Timg thanh vién H6i dong quan tri e 1dp cua cong ty niém vt
phai 14p béo cdo dénh gid vé hoat dong ciia Hoi dong quén tri.
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TT

Diéu
khoan

Ndi dung Piéu 18 hién tai

Nbi dung sira ddi, bd sung

Ly do sira dbi

14

Pitu
26.4

4, Nhimg vin dé sau déy phai duge Héi ddng quan tri phé
chuén: (...)

b. Quyét dinh thanh lap, giai thé, tii co cdu cbng ty con, gdp
vén, mua ban ¢d phén, phin vin gop tai cac cong ty khéc
duge thanh 1ap & Viét Nam hay nudc ngodi c6 gid tri bing
hodc Iém hon 35% tong gia tri ti san dugce ghi trong Bdo cdo
tai chinh gin nhét cia Céng ty va cur, quyet dinh quyén lgi
ctia ngudi dai dién theo iy quyén thue hién quyén sé hir cd
phin hoic phz}in vHn gdp cia Cong ty tai cac cong ty do Hoi

ddng quan tri quyét dinh thanh lap, gdp vin, mua ¢b phin/

phi‘m v gop; {...)

2. Viéc cong ty mua hode thu hdi co phan theo quy dinh tai
khoan 1 vi khoan 2 Diéu 133 ciia Ludt Doanh nghiép; (...)

4. Nhiing vén d& sau déy phai dugc Hoi déng quan tri phé chuin;
Fod

b. Quyét dinh thanh lip, giai thé, tai co cAu céng ty con, gop vom,
mua ban b phin, phin vbn gép tai cdc cdng ty khéc duge thanh lép
& Viét Nam hay nuée ngodi ¢o gié tri bing hogic 1én hon 35% tong
pid tr] tai san duge ghi trong Bdo ¢do tidi chinh duge kiém todn
gi‘in nhit cua Cong ty va c, qu}fét dinh qu}fén lei clia ngudd dai
dién thee Uy quyén thue hién quyén sé hitu ¢6 phén hogic phan vén
gop cua Cong ty tail cic cdng ty do Hit dbng quan tri q_u}-'ét dinh
thanh lap, gbp von, mua cb phin/ phan von gop: (...)

g. Viée céng ty mua lai ¢d phén theo quy dinh tai Diéu 133 cia
Luiéit Doanh nghiép; (...)

Bd sung dé
phu hop vai
quy dinh hién
hanh ctia Luat
Doanh nghiép.

15

Biéu

30

Ditu 30. To chire b{ may qufin Iy

Céong ty 8 ban hanh mot hé théng quin ly ma theo do b
may quan 1y s& chiu trich nhigm va ndm duéi sy lanh dao
clia Hoi déng quan tri. Cong ty ¢6 mot Ngwdi dai dién theo
phdp ludt, mdt Téng gidm dée va mot sé Pho Tong Giam
déc va mot Ké todn trudmg do 181 ding quan tri bd nhigm,

Pitu 30. Td chire bj mady quan Iy

Cong ty s& ban hanh mét hé thong quan 1y ma theo do b miy quan
¥ 5& chiu trich nhiém va nfim dudi sy lanh dao cua Hi dong quan
tri. Cong ty ¢6 mdt Téng gidm dée va mét sé Pho Téng Giam doc
v mot Ké toan trudng do Hoi déng quan i bé nhiém.

Ba “mdt
Ngudn dai dién
theo phap
ludt” dé phi
hop thue té.
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TT ;::n | Né6i dung Didu 13 hi¢n tai Noi dung sira dbi, bd sung | Ly do siva di
16 | Ditu | Dieu 32. Bo nhiém, mién nhiém, nhiém vu va quyén han | Piéu 32. B nhiém, mién nhiém, nhiém vu vii quyén han cia
32.3 | cha Téng Gidm dide Ting Giam doc B3 sung, sita
3. Giam dbe, Tong Giam doe khong dugc 1a ng:m‘:ri ¢ quan | 3. Tong Giam dbe khong duoc 14 ngudi cé quan hi gia dinh cta ddi dé phit heyp
hé gia dinh ctia ngudi quan 1y doanh nghiép, Kiém sodt vién | nguéi quan 1y doanh nghié;r:, Kigm soat vién ctia eong ty vacongty | |4 quy dinh
cua cong ty va cong ty me, pgu‘i:ri dai dién phin von nha | me, ngudi dai dién phan u:rfm cia doanh ngl\ﬂép tai cOng ty va cong | piay hénh e
nudre, nguod dai dién phan von Cflfl doanh nghiép ta~i céing ty | tv me theo quy dinh tai diém d khoan 46 Diéu 4 Luét Ching khoan. phép luat vi
va cong ty me theo quy dinh tai diem d khoan 46 Diéu 4 Lual chimg khoan,
Chimg khoan,
17 Hiéu dinh lai cic din chiéu tai Didu 1§, ce quy dinh chua ding

b§ v quy dinh ciia Ludt Doanh nghiép va phap luit vé chimg
khodn hién hinh, ¢ip nhit cde diéu khodn theo thir tyr sau khi
sira dbi, sira ddi cic diém chinh td, cfu chif phi hop.
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APPENDIX

DETAILED AMENDMENTS TO THE CHARTER

OF JAPAN VIETNAM MEDICAL INVESTMENT AND DEVELOPMENT JOINT STOCK C OMPANY

No | Clause Current Charter Content Amended and Supplemented Content ﬁﬁz?:::::t
1 |Related | Company name: CONG TY CO PHAN DAU TU Company name: CONG TY CO PHAN DAUTU Y TE -
Clauses | VA PHAT TRIEN Y 'TE VIET NHAT DPUOC PHAM VIET NAM As per the
inthe | Vietnamese name: CONG TY CO PHAN DAU It | Vietnamese name: CONG TY CO PHAN DAU TU Y TE | sybmission on
Charter | VA PHA'T TRIEN Y TE VIET NHAT - DUOC PHAM VIET NAM change of
English name: JAPAN VIETNAM MEDICAL English name: VIEINAM MEDICAL AND compaiy name
INVESTMENT AND DEVELOPMENT JOINT PHARMACEUTICAL INVESTMENT JOINT STOCK to he presented
STOCK COMPANY COMPANY to the GMS.
Abbreviated name: JVCorp., JSC Abbreviated name: VMPL, J5C
5 Artele | Toad office address: 24tk Floor. ICON 4 Building, | Head office address: 24(h Floor, ICON 4 Building, 243A | Tollowing ]
2.3 | 243A De La Thanh, Lang Thuong Ward. Dong Da De La Thanh, Lang Ward, Hanoi City. Victnam, administrative
District, Hanoi City, Vietnam. boundary
Merger.
3 Article | Company’s business lines include the following: -Cumpany’s husiness lines include the followin o Amendment Lo |
3.1 Mo Name of business lines Code Mo Mame of business lines Code i business line
L details as per the
1 Bepair ol fabricated metal products EERN I [Lepair of Tabricated metal products KRN submission on
2 Repair ol machinery and aquipment 312 2 Repuir of machinery and equipiment ‘ 3312 Supplemcntﬂ[juﬂ

O S e o=

of business lines
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Mo

Clause

Réasnn for
Amendment

Current Charter Content Amended and Supplemented Content
3 Repair of clectrante and aptical equipnent 3513 3 Repair of electronic and optical equipmen ida
4 Repar of electrical equipment KX E 1 Repair of electrical cquipmenl REAC]
3 Rezpair ol olher syuiprmen 33w 5 Repair of ather equipment EERL
. , . . et ; saallaton of fndustrial mrichinen: and equipme 312
6| tnstadlation of industial machinery and cgaipeent 3320 6| Installation of ndustrial muchinery and equipment 3320
" ) ‘ ] . | T | Construction of nen-regidential buildings e
7 Comsteustion nloon-residential huildings 10z
B ] [Demaiitien 4311
i Premlition | 4311 ; -
Site prepacation
2 h = i 112
9 Site prepacation 4312 3 (Fxeept biasting services) 4112
L | Elegtrical installation 43 10| Electical mstallation 1321
11| Plumbing, beat and air-conditioning installation 4322 Ll Phimbing. heal ad ait-conditioning installazion 4322
2| Gther vanstriction mstallation 4129 12 | Cuber construction insiallation 4329
13| Building sompletion and rishing 4330 13 | Building completion and finishing REE]N
L4 | Oihasr speciallaed consuetion activities 43 14 | Onher specialized consliuction activities 4300
13 | Wholesale ol motor vehicies 511 15 | Whaolesale of motor vehicles 4511
6 ‘-'la'.nl.unun_uu and repair of moder vehicles and oiher 45300 6 h-']'.||_rlE¢n:an;: and repalr of mewr vehicles and olher malo 4520
mntor vehicles vehicles
|7 Sale of parts and accessaries for motor velieles and 1530 17 I Sale of pars and actessorics Tor mokr velicles and olber 4530
¢ - B, ¥ ]
ather motor vehicles petr vehicles
18 | Commission agents. beokers and suction azoats 4610 | 1% | Commission agens, brokers and auction agenls 46141
]

to be presented
to the GMS.

LN e | Fm S
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Clause

Current Charter Contlent

Amended and Supplemented Content

Reason for
Amendment

Agency wmd brokerage  (Excluding
fnpurarce, real estate drokerage. and

[Details:
ROONErTiey,

Whislesule ol ather houschobd arlicies

Betoils:

Hifitedencde of pharmeeewiivels ane medical devices:
whelesade of pecfones, cosmetics, ond fegiend |
producty, whotesale of stier Gouselold fems aof
classified glsewhers.

MR

Dictaits: Agency  wnd  brokerags  {Execluding  secnviries.

pwuriiice, real estoave brokerage, and marriage rekerase
srovedvinge forefon lemers, and excluding the exerclse of
capart v, Smpard rigdts, and disiriiuion sl for 2oods
ont ehe List af ooy foe wiich foreign fnvestors or fareign

fnvesied  econantic orporizationy ave o nel permilted fo
exareise expart, import. or disiribadfion rgfis),

Wholesale of  computers, puripheral

cyuipnient and soltwane

computer

4n3|

|-

Wholesale nl electronic and  telecammunisations
couipmenl and parts

4652

Whirlesale ol other machinery and cguipiment

Iretails: Wholesale of olice machinery, cogmpmenl
and spare pacts (excepl campuers and peripheral
devicesk  Wholesals  of  eleetrical  machinery,
epdpaent and - supplics  Gncleding gencralors.
clectrie motors, wires and other devices vsed in
clectrical eiveuils): Whelesale of medical machinery
and equipment; Wholesale ol ather machinery.
eyuipment and spare parts not elszwhere classitied.

4659
{Main)

Whalesale of other hovzehold articles

Deails:

- Pl Company erngopes fe e whiolesale af drugs ancd dirug
arlerialy fmported divectiv v e Comgane e e e
iea mzterial Whelzsafers, and Hee gerfe of driigr and dig
weeriale wmmufacieed ander contract or Seansfereed
cecfimatoge (0 Uiefeom S the Compaiey fo deg and dopg
mreteriad wholesalers, fn gecordance with Points g and b,
Clouse 3, Ariele 330 of the Lo Awewding amd
Supplementing o Number af dreticles of the Law o
Plewemaey Neo $8/ 202800 S dated Movember 20, 2024,

- Whalesale  of  medical Fexoluding the
IeTREE e, o, expaEt, el sale, preservation,
aned pretecrion of wosds on the List of Navosa! Neseroe
fems)

= Whalesale of parfiimes, Cosmelios SQRIEIN RERRra i,

sl ey

LR

b3
[

Whelasale of metals and melal ores

Dctnils: Whnlesale of copper, lead, aluminum, zing;
Wholesale ol iron and steel, Wholesale of maial
ares [except wranium and tharinm ares),

o662

Wholeaale of conslruction materials, cquipment and
supplies

4ana

20

Wholesule of computers, compoler peripheral equipment and
solbarre

{lxcept for exerciving the wight o export fmpart. and
distribute goods on the List of poods foe which foelgn
IvERiars (JrllfFJJ'L=ngr-.rJI'.'e;-‘.fw.-'f BN r)r;_:u.li.:::.'.'r'.-_ms aGernet
enpitled fo exeradse sxpart, fnport, and disirihution righie) |

4051

b e L B e
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Mo

Clause |

Current Charter Content

Amended and Supplemented Content

Reason for
Amendment

Wholesale o electonic and lelecommunications cquipment |
| and parts |
(Facept for soeveising the right fo export fmpart, e
21 aliwiribute I;:'-'_r'_,-{,."_'.' or the it r._r.i'" Ig.'!f_h:ﬂ'.' fo il _."-Gf‘i-!fgi':l
fivesiors aied foreignefnvested soanomic preusizalons are
red permitied fo pxercise xport, dmpect, ad distelharion
riglis)

4652

Whelesule ol other machinery and eypaipanent

Digtails: Whelesale of office machinery, equipment and spare
purts (excepl computers and peripheral devices): Wholesale
of cleetrical muchinery, equipment and supplies {including
generalors, gleciric motors. wires and ather devices used in
electrical circuits); Wholesale of medical machinery ind
17 equipment; Wholesale of other machinery, equipment and |
spare parls nel ebsewhere classitied,

(Tucluding the cxercive of de right o exgon, fnpord, qad
distribiie goody e the List of goods for wlich toreion
fevesiors and foreign-invested coanomie erganizalio
vt preveitied fo exeroise sapord, depaet, o disieiatiog
Figlisy and the managese, fmpor. expord, miecloe salt,
storage, aod protsction of poody g fhe st of natfona!
reseree e

LA

40659
{*lain)

Fuepair of computers and peripharl eguipment

25 | {nher specialized wholesale ool clsewhere chassificd i
26 | Monsspociabized whalesale trade ET
Retail sale of computers, periphzral unils, sollware
27 | and sclecormrumicationg equipment in specialiacd 4741
SHOIES,
7% Retail sale of pharmaccutical and medical goods 4772
= cosmetic mnl telet articles in specinlizid sores e
29 | Compuler programming sofiviliss 4201
& Computer codisultaney and  compoier  System i
atl Y G202
T
e Diher information technalogy and compuler service (209
v achivities -
13 Architeetural and engineering aetivitics and relatad TR
o rechnical conzultancy '
33 | Technleal testing and anabysis TI20
34| Specialized desizn activities 7410
35 Renting and lessing ol mglor vehicles T
14 [enting and leasing of ather machinersy. cquipmenl 71l
' anel langible goods withoul Gperalot i
37 | Mudical and dental praciice sclivitie: B2
38 i

Whnlesale of metals and metal ores

Detoils: Wholesale ol copper,  lead.  aluminum,  zine
Wholesale ol iron and gteel: Wholesale ol metal vres (exeept
urartiun and thorium ores).

(Facepl for coveising the righi lo expart. fmpart,
disnribuie goods on the Livt of goods for which foveign
frvesiors g foreimn-livesivd @00RoRic orERTaiing e
anl permifed (o exercise axpor DR, i g@isteiaion
Fiahis

A00:2

o R T
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Current Charter Content
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Amendment

Cilher hanlth activities not alaeahere classRed
Dietails: + Aclivities ol medical laboratenes

34 + Aativities of mehile bealthoars B9
i Arnbulanee ransport ol paticots |
b Activities of Alood lanks
Avtivities auxiliary @ finanesl servies aelivities nol
clsewhere classilied
1D Pretaiis:  ~  Imeestment consulting activities 6615
(excluding Snancial and legdl congulting .
= Truseee and suporvisery services an o les
and conlrast basis,
41 Management cansullancy aclivilics W26
i Exchuding frareiod, decsuniing, legol consnlting) -
42| Activities of insuranee agenls and brokers G2l
43 Connbined olfice adminisirtive service aclivilies 5211
Olher remudning husiness suppon service belivilies
net elsewhere classiGed
Metils: lmpore and eeport of goods traded by the
Lompany
A4 | AExeept Tor exercising the #lgly fo export, fmpar, hEA {
aned diseibure goody on S List of geods for wliich
el bivestors eng foretgn-imveied  economic
pegeniizatin ave nal feewdited o evercive expart,
inproes, aad distrdhniioe sipfes)
43 | Warchousing and sirage FZI0

Wholesale ol construction materials, souipment and supplics

4003

b
i

Orher specialized wholesale net dlsewhere classilivl

(Lxeepl for evercising the pighi fo expord fmpart. and
disteibate woods o the izt of goods ferowlich feeeign
frvastars ad forega-livested econmmile arganizationg ave
not peemited o cverelie expor inpert, qud ifisivibutiog
Fiplis.)

Hatd

i

Mon-specialized wholesale trade

(Excepl Tor exercdsing the wight fo expart, fmpord, aond
disieibute eoeds on the Lane ool goods for ellcli forcien
firvesfors ond foreiom-imvested etononic ocgalizafions aee
ned permdiied foocxerelse expord, iapect, and disieierion
IR

464

Retaill sale of compueters, peviphesal units, software and
lelevonmiznicaions cquipment in specializel stores

(Excepl v exercising the riphe to exporn, dmpord, ond
ehisteitinie goods o tee List o goods for which foredn
frvesters g foveign-favested coonmimie orparizations are
aat permificd o cxerciie export Bmport, aeed dwieibaiion
rorfie.)

4741

23

[etail sale of pharmaceutical and medicul goods, cosmelic
and tedlet articles inspevinlized smores

(Uxcepl lor he petafdl sale of phormecenticals and the
maragemend, fmporl, expest, giechase, vele, sorage il
preservation ol goods on e SiE ol sational reserve
conendelities)

Cimnpaler prograniming activilics

G2

Kl

Computer consultaney and computee systen management

(s
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Current Charter Content
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Amendment

4h

Trading of ewn ar rented property and Lind use
rights

[einils: Real estate business (exchuding “Investment
in consteuction ol cemelery and gravesand
infrastracture [or the purpese ol rmnslening land use
pighis aesecinled witlh such infrastrociure”™ ender
Section AT = hosiness lines restrcled oo markel
aceess Tor foreign invesiors purseant o Decres No.
TG NICP

GEE

| Cither inlaemtation eehnelegy and compuess scrvies aelivilies

G209

Arehilecmural and enpineering activities and related wechirical

consliancy

11

Technical testing and analysis
{Esucept o faspectien fresting, exanivalion sanpoer and the
sanee of Certificates for means of dransport fincluding
SRR, aaspmhlion, erfpaelif, and CERIPIENTENLS !.:'.;" s
arpriny; Suspestion seevices il the Reance of Cerilficaes
of teehnival safey and ervitonmenial peofeciion for speciol-
wre velicley, coniiivers, ond bazordons guods pockaging
epielpuneint wsed i dressport inspectivn servees wid e
issminnee of Cerificates af technicad safety and ervivonmental
prprectinn for vehivles, equimment weed i offflare off qad
pas explorafion explodatian, and esperiaion;
grenptional Safen mspeation services For machineey and
geprgrmeny sulfect tosteiod ocoupalional seley requirenents
nstalled on means of takapart and o offshore ol qad way
eplorafion expladialion, andd PeREGeelalan eguimiens eniel
sl repistvation yerviees for feliing vessels.)

T2

Spocialized design acrivitics

Tl

Renting and leasing ol mator vehicles

TN

Renting and leasing of other. machinery, equipment and
Lmgible goods withou! operator

770

| Medizal and dentol practice activitics

33

Repair of compulers snd peripheral cquipment
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Current Charter Content
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Amendment

Oiher health activitics nol elsewhere classitfied
Details: — Activities of madical lnbormiaries

= Activitizs ol malile healtheare

+ Ambulance transport of patients

b Activitics of blood hanks

LiEk

i

coniract busis,

Activides ausiliary to fnaneial  service agovites ool
elsowhere classitied
Urctails: = Tnvesiment consulinog activilies (excluding
finaneial and legal consuliing).

I lmastes and supersizone services an g fee

BalY

Muanagenient consultaney aelivilics
rexeluding Faneial, pecounting, legal consulting)

T2

Activities of insurance agents und brokers

nhiZ

44

Combined oflice administrative servics aclivities

B2l

Other remaining  business support service activities nol
cleewhere classified

Dretniis: mportand expart ol goods traded by the Company
(Exoepl Fov exerctving the wlght (o expord, uport, and
istedbite goods ot List of geods for wlich jaceien
fvesters and fereian-mvested cooiomic arganizatiogg are
not peemiied (o evercie expoct inport and qisieihution
Fohis b

Ry

Warcheusing and storage

314

RE

Trading of vwn or rented property sod land wse righes
Dictails: Real estate business (excluding “Investmenl in
eonstruetion ol cemetery and graveynd inlrastructune for the
purpase of transferring lamd use rights pssocialed with such
infrastructare™ wnder Section ALLT - bosiness lines restricled
fromm medket seeess Tor foreign mvestors pursuant o Decree
Mo, 31202 1ND-CPY,

nE 10

G s e
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. % : h | Reason for
No | Clause Current Charter Content Amended and Supplemented Content '
Amendment
4 | Article | Article 5. Charter capital, shares, shareholders Article 5. Charter cﬂpital; shares, shareholders
5.8 8. All shares of the Company are registered at the | 8. All shares of the Company are registered at the Vietnam

Vietnam Securities Depository Center. The list of | Securities Depository and Clearing Corporation. The list | Consistent with

shareholders provided by the Vietnam Securities | of shareholders provided by the Vietham Securilies | current practice.

Depository Center on record dates will be kept at the | Depository and Clearing Corporation on record dates will be

head olfice in accordance with law. kept at the head oflice in accordance with law,
5 Didu 9 | Article 9. Forfeiture of shares | Article 9. Shﬂrc-}epurchases )

1. If a shareholder fails to pay in full and on time the | The Company’s repurchase of shares at the request of
amount payable for subscribed shares, the Board of | sharcholders or repurchase of shares at the Company’s
Directors (BOD) shall notify and be entitled to require | decision shall be carried out in accordance with the current

the shareholder to pay the outstanding amount together | Law on Enterprises and Law on Securitics. The content on
with interest thereon and expenses arising [rom such “lorfeiture of
non-pavment in accordance with regulations. shares™ is no

longer aligned

2. The pavment notice shall specify the new payment i th i

; e with the currer

deadline (at |cast seven days from the date ol notice). I
Law on

the place of payment, and shall state that i’ payment is .
G Enlerpriscs.

not made as required, the unpaid shares will be
forleited.

3. If the requirements in the notice are not lulfilled,

hefore full payvment of all amounts due. interest. and
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Current Charter Content Amended and Supplemented Content

Reason for

Amendment

related expenses, the BOD has the right to forfeit such
shares. The BOIY may accept the surrender of forfeited
shares under clauses 4, 5. and 6 and other cases under
this Charter.

4. Forfeited shares are deemed authorized shares as
prescribed in clause 3 Artiele 112 of the Law on
Enterprises. The BOD may directly sell or re-allot on
such terms and i such manner as the BOD deems

appropriate.

5. The holder of forfeited shares shall cease to be a
shareholder with respect to such shares but remains

liable Lo pay all related amounts plus interest at the rate
determined at the time ol forfeiture by BOD decision
from the date ol [orfeiture until payment. The BOID
may decide lo enforee full payment at [orfeiture or
waive a part or all of such amount.

6. A lorfeiture notice shall be sent 1o the holder before
forfeiture. The forfeilure remains effective even if

there are errors or negligence in sending the notice.
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Current Charter Content

Amended and Supplemented Content

Reason for

Amendment
6 | Article | Article 14. Rights and duties of the General Meeting | Article 14. Rights and duties of the General Meeting of '
14.1 ' of Shareholders (GMS) Shareholders (GMS)
I. The Annual General Meeting of Shareholders | 1. The Annual General Meeting of Shareholders (AGM), the
(AGM), the Extraordinary General Meeting of | Extraordinary General Meeting of Shareholders (EGM). and
Sharcholders (EGM), and the GMS by way of  the GMS by way ol collecting written opinions shall pass
collecting written opinions shall pass decisions on the | decisions on the [ollowing matters:
following matters: i
(s p. Decisions on investment or sale of assets valued al 35% | i
- . . A 2 5 . Compliance
p. Decisions on investment or sale ol assets valued at | or more ol the total assct value recorded in the Company’s .
35% or more of the total asset value recorded in the | latest audited financial statements: mLh i
Company’s latest [inancial statements. The “latest | s. Approval of transactions specified in clause 4 Article 293 ST
financial statements” under this clause mean the | of Decree 155/2020/ND-CP as amended and supplemented
Company’s financial statements prepared nol more | by Decree 245/2025/ND-CP dated 11 September 2025,
than 90 days prior lo the decision date;
5. Approval of transactions specilied in clause 4 Article
293 of Decree 135/2020/NB-CP of the Government
dated 31 December 2020 detailing the implementation
of a number of articles of the Law on Securities,
7 Article  Article 17. Convening the GM'.:E,_iuee.t-ing agenda, | Article 17. Convening the GMS, meéting agenda, and Remove
[7.4 | and notice of GMS notice of GMS “ldentity Card”

| Sharcholders or groups of sharcholders referred to in

Shareholders or groups of shareholders referred to in Article
11.3 of this Charter have the right to propose matters to be

(Gidy ching
minh nhin din)

Article 11.3 ol this Charter have the right to propose

sl =

LB

Wi
\!:rl..:
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Reason for

No | Clause Current Charter Content Amended and Supplemented Content
Amendment
matters to be included in the GMS agenda. The | included in the GMS agenda. The proposal must be in | as it is no longer
proposal must be in writing and sent to the Company | writing and sent to the Company al least 03 working days | valid in practice,
at least 03 working days before the expected opening | before the expected opening date of the GMS. The proposal
date of the GMS. The proposal must include the | must include the sharcholder’s full name. permanent
shareholder’'s  full name. permanent address, | address. nationality, Citizen Identity Card, Passport, or
nationality, Identity Card, Citizen Identity Card. | other lawful personal identification  lor individual
Passport, or other lawful personal identification for | sharcholders: name, enterprise code  or establishment
individual shareholders: name, enterprise code or | decision number, and head office address lor organizational
establishment decision number., and head office | shareholders; the number and class ol shares held. and the
address for organizational shareholders; the number | proposed agenda item.
and class o shares held. and the proposed agenda item.
8 | Arlicle | Article 20. Forms and conditions for adoption of | Article 20. Forms and conditions for adoption of GMS
20 GMS resolutions resolutions

eal)

2. Except as provided in clauses 3 and 4 of Article 20
and clause 6 Article 148 of the Law on Enlerprises,
GMS decisions are adopted when more than 30% of
the voles of shareholders with voting rights attending
in person or via authorized representatives at the GMS
are in favor, or more than 50% of votes with voling
rights in case of written ballots.

(...)

2. For resolutions adopled al meetings:

2.1. Resolutions on the following matters are adopted if at
least 65% of the total votes ol all sharcholders atlending
and voting at the meeting are in favor;

a. Classes of shares and total number ol each class;

b. Changes to business lines and sectors;

Consistent with
the current Law
on Enterprises
and the
Company's

| practice.
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Clause

Current Charter Content

Amended and Supplemented Content

Reason lor
Amendment

3. Flection of members of the BOD and BOS shall be
conducted in accordance with clause 3 Article 148 of
the Law on Enterprises. The elected candidates are
determined by descending nuimber of voles from the
highest until rcaching the number of members
prescribed in the Charter. If at least two candidates
obtain the same number of votes l[or the last seal on the
BOD or BOS, a re-clection shall be held among those
candidates or selection shall be made according 1o the
criteria in the election regulations or by consensus
where one candidate withdraws. in which case a
written confirmation of withdrawal must be sent to the
Vote Counting Commillee.

4. GMS tesolutions on the [ollowing matters shall be
adopted il at least 65% of the total voles of all
sharcholders attending the GMS are in [avor:

a. Classes of shares and total number ol each class;

b, Changes to business lines and sectors;

¢. Changes to the organizational management structure of
the Company:

d. Reorganization or dissolution of the Company:

¢. Transactions on purchase or sale of assets of the
Company or its subsidiaries or branches valued at 35%
or more of the total assets of the Company according to
the latest audited financial statements.

[nn this case. the Company’s signatory to the contract must
notify the BOD and the Supervisors of the related parties to
such contract/transaction together with the draft contract or
a notice of key terms of the transaction. The BOD shall
submit the draft contract or an explanation of the key terms
to the GMS or collect written opinions. In this case,
interested shareholders shall not have voting rights: the
contract/transaction is approved when 65% of the remaining
voles are in favor.

2.2. Other resolutions are adopted when more than 50% of
the total votes with voting rights of all sharcholders
attending and voting at the meeting arc in favor, except as
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Current Charter Content

Amended and Supplemented Content

Reason for
Amendment

¢. Changes to the organizational management
structure:

d. Investment projects or sale of assets valued al
35% or more of the total asset value recorded in the
Company’s latest financial stalements. “Latest
financial statements” here mean the Company’s
linancial statements prepared not more than 90 days
prior to the decision date;

¢. Reorganization or dissolution of the Company.

5. GMS resolutions adopled by 100% of the total
voting shares are lawful and effective even it order and
procedures are not strictly complied with.

6. Where the GMS approves lransactions with internal
sharcholders under Article 167 of the Law on
Enlerprises, the internal sharcholder and related
persons shall have no voting rights in such case.

p_rm-'idf:d in clauses 3, 4, and 5 of this Arlicle and clause 9
Article 21 of the Charter.

3. Resolutions adopted by written ballots shall be passed
when more than 50% of the total votes with voting rights
arc in favor. except as provided in clauses 4 and 5 of this
Article.

4. Voling 1o elect members ol the BOD and BOS shall be
conducted by cumulative voting, whereby each shareholder
has a total number of votes equal to the number ol shares
owned multiplied by the number of members to be elected to
the BOD or BOS, and the shareholder may allocate all or part
of his‘her total voles 1o one or more candidates, Elected
candidates are determined by descending number of votes
from the highest until the required number of members under
the Charter is reached. 11 at least 02 candidates oblain the
samec number of voles for the last seat on the BOD or BOS,
a re-clection shall be held among those candidates or
selection shall be made according to the criteria of the
clection regulations or the Charter.

P
¥
1
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Clause

Current Charter Content

Amended and Supplemented Content

Reason for
Amendment

5. GMS resolutions that adversely change the rights and
obligations of holders of preference shares ol a class shall
only be adopted il at least 75% of the (otal number of that
class of prelerence

7

shares represented at the meeting vole in
favor, or al least 75% of the total number of that class of

preference shares vote in favor in case ol written ballots.

6. GMS resolutions adopted by 100% of the total voling
shares are lawful and ellective even if order and procedures
are not strictly complied with.

7. Where the GMS approves transactions with shareholders
under Article 167 of the Taw on Enferprises, such
shareholders and their related persons shall have no voting
rights in this case.

Article
21

Article 21. Authority and method of collecting
written opinions of shareholders to adopt decisions
of the GMS

The authority and method of collecling written
opinions of shareholders to adopt GMS decisions shall
he as follows:

Article 21. Authority and method of collecting written
opinions of shareholders to adopt resolutions of the GMS

The authority and method of collecting written opinions of
sharcholders to adopt GMS resolutions shall be as [ollows:

Replace
“Decision” with

“Resolution™.
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Na | Clause

Current Charter Content

Amended and Supplemented Content

Reason for
Amendment

1. The BOD may collect

sharcholders to adopt any GMS decisions at any lime

written  opinions

if deemed necessary in the interests of the Company;

2. The BOD must prepare ballots, draft decisions ol the
GMS, and explanatory materials. The ballots enclosed
with the draft decision and explanatory materials must

be sent by guaranteed method Lo the contact address ol
cach shareholder: documents must be disclosed to |

sharcholders for a rcasonable period for consideration
and voting and must be sent at least 10 days prior to Lhe
deadline for receipt of ballots, Requirements and
methods ballots
documents shall comply with clause 3 Article 17 of'this
Charter:

of sending and accompanying

3. Ballots must contain the [bllowing key contents:
a. Name, head ollice address. enterprise code:

h. Purpose ol collecting opinions:

¢. Full name, permanent address, nationality,

[dentity Card. Passport, or other lawful personal

ol |

1. The BOD may collect written opinions of sharcholders to
adopt any GMS resolutions at any lime if deemed necessary
in the interests of the Company;

2. The BOD must prepare ballots, draft GMS resolutions.
and explanatory materials. The ballots enclosed with the
draft resolutions and explanatory materials must be sent by
guaranteed method to the contact address of cach
sharcholder; documents must be disclosed to sharcholders
for a reasonable period for consideration and voting and

must be sent at least 10 days prior to the deadline [or receipt
ol ballots. Requirements and methods of sending ballots and
accompanying documents shall comply with clause 3 Article
[ 7 ol this Charter:

3. Ballots must contain the following key contents:
a. Name, head office address. enterprise code;
b. Purpose ol collecting opinions;
¢. Full name, permanent address, nationality, Citizen
Identity Card, Passport. or other lawful personal

identification of individual shareholders: name. contact
address. nationality. establishment decision number or |

Amended and
supplemented to
conlorm to the
Law on
Loterprises,
securities law.
and Company
praclice.

Remove
“Tdenlity Card”
(Gidy chimg
minh nhan dan)
as it is no longer
valid in practice. |
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Clause

Current Charter Content

Amended and Supplemented Content

Reason for
Amendment

identification ol individual shareholders; name.
contact address, nationality, establishment decision
number  or business registration number of
sharcholders or authorized representatives of
organizational sharcholders; number of shares of
cach class and voting rights of the shareholder:

d. Matters Lo be eollected for adoption of decisions;

e. Voling options including “agree”, “disagree™, and
“no opinion™ for each matter;

{. Deadline for returning the completed ballot to the
Company;

g, Full name and signature of the Chair of the BOD
and the Company’s seal.

4. Shareholders may return completed ballots o the
Company by the following methods:

a. Dy post: the returned ballot must bear the
signature of the individual sharcholder, or of the
authorized representative or legal representative ol
the organizational shareholder. The ballot sent to the

business registration number of sharcholders or
authorized
shareholders; number of shares of each class and voting

representatives of  organizational
rights of the sharcholder:.

d. Matters to be collected lor adoption ol resolutions;

e. Voting oplions including “agree”, “disagree”. and “no
opinion” lor cach matter;

[ Deadline lor returning the compleled ballot to the
Company:

g. Full name and signature of the Chair of the BOD.

4. Returned ballots must bear the signature of the
individual shareholder, or the legal representative of the
the individual/legal
representative of the authorized organization.

organizational shareholder, or

5. Ballots may be returned to the Company by the following
methods:
a. By post: the returned ballot must bear the signature of

individual sharcholder, or of the authorized
legal representative of ihe
organizational shareholder. The ballot sent to the |

the
representative or

oy
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Clause

Currenl Charter Content

Amended and Supplemented Content

Reason for
Amendment

Company must be enclosed in a sealed envelope and

no person mayv open it before the counting:

b. By fax ar email: Ballots sent to the Company by
fax or email must he kept confidential until the
counting time.

c. Ballots returned alter the specified deadline or
opened in case of postal submission or disclosed in
case of fax/email are invalid. Ballots sent to the
registered address of the Shareholder but not
returned to the Company within the preseribed time
limit. or ballots that cannot be delivered to the
sharcholder (due to inability o determine the exact
address, incomplete address. incorrect address, ete.)
shall be deemed non-participation in voting,

-bompan}* must be enclosed in a sealed envelope and no
person may open it before the counting;

b. By fax or email: Ballots sent (0 the Company by lax
or email must be kept confidential until the counting
time.

¢. Ballots returned after the specified deadline or opened
in casc of postal submission or disclosed in case of
faxfemail are invalid. Ballots sent to the registered
address of the Shareholder but not retumed to the
Company within the preseribed time limit, or ballots thal
cannot be delivered to the shareholder (due to inability
to determine the exact address, incomplete address.
meorrect ete.)  shall  be
participation in voting.

address, deemed non-

v, The BOD shall count votes and prepare a vote-counting

5. The BOD shall count votes and prepare a vole-
counting minutes in the presence ol the BOS or of a
shareholder who is not a manager. The minules musl

contain the following key contents:

key contents:

minutes in the presence of the BOS or of a sharcholder who
is nol 4 manager. The minutes must contain the following

a. Name. head office address. number and date of
issuance of the Business Registration Certificate;

2. Name. head office address. number and date of |

issuance of the Business Registration Cerlificate;

2= o CIN0
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Clause

Current Charter Content

Amended and Supplemented Content

Reason for
Amendment

b. Purpose and issues collected for adnp.ti&:un of
decisions;

¢, Number of shareholders and total voles
participating, distinguishing valid and invalid voles
and methods ol ballot return. with an appendix
listing voling shareholders:

d. Total votes “agree”, “disagree”, “no opiuon” on
each ssue;

e, Issues adopted and the corresponding approval
ratios:

[. Full names and signatures ol the Chair of the
BOD, the vote-counting supervisor, and the vote
counter. Members of the BOD, vole counters, and
vote-counting supervisors shall be jomntly liable for
the truthfulness and accuracy of the minutes and for
damages arising from decisions adopted due to
dishonest or maccurate counting:

6. The vote-counting minutes and resolutions shall be
sent to shareholders and disclosed on the Company’s
website within twentyv-Tour (24) hours from the end ol
the counting;

h. Purpose and issues collected for adoption of
resolutions:

¢. Number of shareholders and total votes participating,
distinguishing valid and invalid votes and methods of

ballot return. with an appendix lisling voting

sharcholders;

d. Total votes “agree”, “disagree”, “no opinion” on each
issue;

c. Issues adopted and the corresponding approval ratios:
[, Full names and signatures of the Chair of the BOD, the
vote-counting supervisor, and the vote counter,
Members of the BOD. vote counters, and vote-counting
supervisors shall be jointly liable for the truthlulness and
accuracy of the minutes and for damages arising from
decisions adopted due to dishonest or inaccurate
counting;

7. The vote-counting minutes and resolutions shall be sent to
sharcholders, disclosed on the Company’s website within 24
{twenty-four) hours from the end of the counting, and
disclosed in accordance with the law on securities and the
securities market:
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: Reason for
No | Clause Current Charter Content Amended and Supplemented Content
' Amendment
7. Returned ballots. vote-counting minutes, full text of | 8, Returned ballots, vole-counting minutes, full text ol
adopted resolutions, and documents enclosed with | adopted resolutions, and documents enclosed with ballots
ballots shall be kept at the head office; shall be kept atl the head office;
8. A decision adopted by collecting written opinions of | 9. A resolution adopted by collecting written opinions of
shareholders has the same wvalidity as a decision | shareholders must be approved by shareholders
adopted at a GMS meeling. representing more than 50% of the total voting shares
and has the same validity as a resolution adopted at a
GMS meeting.
10 | Article | Article 22. Minutes of the GMS Article 22. Minutes of the GMS
22.1 | 1. The GMS must be minuted and may be audio- or | [. The GMS must be minuted and may be audio- or video-
Article | video-recorded and stored in other electronic forms. | recorded and stored in other electronic lorms, Minutes must
223 | Minutes must be prepared in Vietnamese and may also | be prepared in Vietnamese and be additionally prepared | Compliance

be prepared in English, and must contain the
following key contents; (...}

Minutes prepared in Vietnamese and in a foreign
language (if any) are equally valid. In case of
discrepancies between the Vietnamese and foreign-
language versions. the Vietnamese version shall
prevail.

in English, and musl contain the following kev contents:

(..)

Minutes prepared in Vietnamese and in a foreign language |

are equally valid. Tn case of discrepancies between the
Vielnamese and foreign-language versions, the Vietnamese
version shall prevail.

3. The GMS minutes must be disclosed on the Company’s
website within 24 (twenty-four) hours and disclosed in

with information

disclosure
regulations on
the sceurilies
market.
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No | Clause

Current Charter Content

Amended and Supplemented Content

Reason [‘nr
Amendment

3. The GMS minutes must be disclosed on the
Company s website within 24 (twenty-four) hours or
sent 1o all shareholders within 15 (lilleen} days from
the end of the mecting,.

accordance with the law on securities and the securities
market.

Article

24.5

Article 24. Nomination, for BOD
members

5. BOD members must satisfy the following standards
A BOD

company must not concurrently be a BOD member at

candidacy

and condilions: (...) c member of the

more than 03 other companies.

Article 24. Nomination, candidacy for BOD members

3. BOD members must satisfy the following standards and
conditions: {...)

¢. A BOD member of the company must not concurrently be
a member of the Board of Directors or a member of the
Members' Council at more than 05 other companies.

Supplementation |

| to align with the
current Law on

Enterprises and

securities law.

_:“uq'.i.cle
252

Article
253

Article 25. Composition and term of BOD members
2. Independent BOD members must account for at least
one-third of the total number of BOD members.
3. The GMS shall dismiss a BOD member in the
following cases:

a, Failure to satisly the standards and conditions

under Article 155 of the Law on Enlerprises:

b. Resignation accepted:

¢. Other cases under the Company’s Charter.

Article 25, Com pﬁsitiﬁn and term of BOD members
2. The number of independent BOD members must

account for at least one-third (1/3) of the total number ol'|

BOD members. specifically:
a. At least 01 independent member where the BOD has 03
to 105 members:
b. At least 02 independent members where the BOD has
(16 to 08 members;
¢. Al least 03 independent members where the BOD has
09 10 11 members.

Supplementation
to align with the
current Law on
Enterprises and
secunties law
(Decree
155/2020/ND-
CP as amended

by Decree
245/2025/ND-
CP dated 11
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Clause

Current Charter Content

Amended and Supplemented Content

Reason fur.
Amendment

3. The number of non-executive BOD members must
satisty the following:
a. At least 01 non-executive member where the BOD has
03 to 05 members:
b. At leasl 02 non-executive members where the BOD has
06 to 08 members;
. At least 03 non-executive members where the BOD has
(9 to 11 members.
4. The GMS shall dismiss a BOD member in the following
CASCS:
a4, Failure to satisfy the standards and conditions under
Article 155 ol the Law on Enlerprises;
b. Resignation accepled:
¢. Otther cases under the Company s Charter,

Septcmh er

2025).

13

Article

26.3

Article 26. Powers and duties of the BOD

3. The BOD's powers and duties are prescribed by law,
the Charter, the Company’s internal regulations, and
GMS resolutions. Specifically, the BOD has the
following powers and duties: (...)

I. Approve investment. sale, or transfer o ["any assci(s)
of the Company valued from 23% to under 35% of the

Article 26, Powers and duties of the BOD

3. The BOD’s powers and duties are prescribed by law, the
Charter, the Company’s internal regulations. and GMS
resolutions, Specifically, the BOD has the [ollowing powers

and duties: (...)

. Approve investment, sale, or transfer of any assct(s) of the
Company valued from 25% to under 35% ol the Company s

P as amended

Supplementation
to align with the
current Law on
Enterprises and
securities law
(Decree
155/2020/ND-

fhai | o= i - [T B
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Clause

Current Charter Content

Amended and Supplemented Content

Reason for
Amendment

Company’s total asscts recorded in the Company’s
latest audited financial statements. The “latest [inancial
statements”™ mean the Company’s financial statements
prepared not more than 90 days prior to the decision
date.

m. Approve contracts for purchase. sale, loan, lending.
pledge, mortgage, guarantee. sceurity, and other
the
Company’s transactions and activitics valued at 33%

contracts. and indemnification matters from

or more of the total assets recorded in the Company’s

financial statements, for
contracts/transactions under the GMS’s authority

under point d clause 2 Article 138 and clauses 1 and 3

latest except

Arlicle 167 of the Law on Enterprises; (...}

total assets recorded in the Company’s latest audited
financial stalements.

m. Approve contracls for purchase, sale. loan, lending,
pledee, mortgage. guarantee. security, and other contracts,
matters Company’s
transactions and activities valued at 35% or more of the total

and  indemnification from the

assets recorded in the Company’s latest audited financial
statements, excepl for contracts/transactions under the

(iMS’s authority under point d clause 2 Article 138 and
clauses | and 3 Article 167 of the Law on Unlerprises: (...)

In addition, supplement certain BOD powers under
Arficle 26.3 as follows:

7. Approve contracts/transactions specified at point b clause
4 Article 293 of Decree 155/2020/ND-CP as amended by
Decree 245/2025/ND-CP dated 11 September 2025 valued
at less than 35% of the total assels recorded in the latest

financial statements;

|
aa. Organize training on corporate governance and necessary

skills for BOD members, the General Director (Chiefl |

by Deeree
245/2025/ND-
CP daled 11
September
2025).
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No | Clause

Current Charter Content

Amended and Supplemented Content

Reason for
Amendment

Executive Officer), the Company Secretary/Corporate
Governance Officer. and other managers ol the Company:

bbh. Distribute dividends to shareholders in accordance with
law after approval by the AGM;

¢e. Bach independent BOD member of a listed company
musl prepare a report assessing the BOD’s aclivities.

14

Article
26.4

4. The following matters must be approved by the

BOD:(...)
b. Decisions on establishiment,
restructuring  of subsidiaries; capital contribution:

dissolution, and
purchase and sale of shares/capital contributions in
other companies established in Vietnam or abroad
valued at or above 35% ol the total assels recorded in
the Intest statements:
nomination. determination of the
authorized representative lo exercise ownership of

Company’s financial

of enttlements

shares or capital contribution of the Company at
companics established, invested in, or acquired by
BOD decision: {...)

4. The following matters must be approved by the BOD:
(4i2)

b. Decisions on establishment, dissolution, and restructuring
of subsidiaries: capital contribution: purchase and sale of
shares/capital contributions in other companies established
in Vietnam or abroad valued at or above 35% ol the total
assets recorded in the Company’s latest audited financial
statements: nomination and determination ol entitlements
of the authorized representative to exercise ownership of
shares or capital contribution of the Company al companics
established, invested in. or acquired by BOD decision; (...}
o. The Company's share repurchases as provided
Article 133 of the Law on Enterprises: (...)

Supplementation
to align with the
current Law on
Enterprises.

My Ty e —
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Clause

Current Charter Content

Amended and Supplemented Content

Reason for

3. The Director/General Director must not be a person
having a tamily relationship with the Company’s
managers, Supervisors of the Company and parent
company, the representative of State capital, or the
representative ol capital of enterprises at the Company
and the parent company under point d clause 46 Article
4 of the T.aw on Securities.

3. The General Director must not be a person having a lamily
relationship with the Company’s managers, Supervisors of
the Company and patent company, or the representative of
capital of enterprises at the Company and the parent
company under point d clause 46 Article 4 of the Law on
Securities.

| Amendment
g. The Com pany s purcl-{asc or lorfeiture of shares as
provided in clauses 1 and 2 Article 133 of the Law on
[nterprises; (...)
15 | Article | Article 30. Drganizatinnél management structure | Article 30. Organizational management structure _
30 The Company shall implement a management system | The Company shall implement a management system under | Remove “one
under which the management apparatus is responsible | which the management apparatus is responsible 10 and under | Legal
to and under the leadership of the BOD. The Company | the leadership of the BOD. The Company has onc General | Representative”
has one Legal Representative. one General Director, | Director and certain Deputy Gieneral Directors and one Chief | to align with
certain Deputy General Directors, and one Chiel | Accountant appointed by the BOD. actual practice.
Accountant appointed by the BOD.
16 | Article | Article 32. Appuiutm;:-lt, dismissal, duties, and Article 32. Appnintmeﬁt, dismissal, duties, and powers of
323 | powers of the General Director the General Director

Amended to
align with
current
securities
regulations.
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Clause

Current Charter Content

Amended and Supplemented Content

Reason for
Amendment

Editorial review of cross-references in the Charter,
provisions not vet aligned with the Law on Enterprises
and current securities regulations, updating clauses in
order after amendments, and correction of spelling and
wording.
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S6: 11/2025/TTr-HPQT-JVC Ha N¢i, ngay 12 thdng 10 nam 2025
No: 11/2025/TTr-BOD-JVC Hanoi, October 12th, 2023
TO TRINH
V/v: Tiing sé lwong va bau bé sung Thanh vién Hpi dong quan tri djc 1dp nhiém kp 2021 — 2026
REPORT

Re: The increase in the number and the election of additional Independent BOD members for

the 2021-2026 Term

Kinh giri: Dai hgi dong Cd déng Cong ty C phin PAu tw va Phat trién Y té Viét Nhat

To:  General meeting of Shareholders of Japan Vietnam Medical Investment and
Development Joint Stock Company

- Can cit Ludt Doanh nghiép ndm 2020, Ludt Doanh nghiép sira d@oi 2025 va cdc van ban
huwong dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Enterprises 2020, the amended Law on Enterprises 2023, and their
guiding regulations;

- Can cir Lugt Chumg khodn nam 2019, Ludt Chitng khodn sira doi 2024 va cdc vin ban hudng
dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Securities 2019, the amended Law on Securities 2024, and their
guiding regulations;

- Can ctr Diéu Ié 16 chitc hoat dong ciia Cong ty C6 phan Pdu tu va Phdt trién Y 1é Viét Nht.

Pursuant to the Charter on the organization and operation of Japan Vietnam Medical
Investment and Development Joint Stock Company.

Trén co s& phit hop véi quy dinh tai Diéu 18 Cong ty va phép ludt lién quan, Hoi dong
Quan tri kinh trinh Pai hoi dong C6 dong bét thudéng nim 2025 (“PHPCP”) xem xét thong
qua viéc ting sb lugng va biu bd sung thanh vién doc lap Hoi ddng quan tri trong thoi gian
con lai ctia nhiém ky 2021 - 2026, cu thé nhu sau:

In accordance with the Company's Charter and relevant laws, the Board of Directors
respectfully submits to the Extraordinary General Meeting of Shareholders 2025 (“GMS”') for
consideration and approval the additional election of members of the Board of Directors
(“BOD”) for the remainder of the 2021-2026 term, as follows:

1.  Ting sd lwrgng va biu bé sung thanh vién HDQT:
1. Increase in the number and additional election of Members of the BOD:

S6 lwong thanh vién HPQT duong nhiém nhiém ky 2021 — 2026 da dugc DPHPCD thong
qua la: 05 thanh vién, trong dé phai dam bao 01 thanh vién doc 14p HDQT.
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The number of incumbent members of the Board of Directors for the 2021-2026 term, as
approved by the General Meeting of Shareholders, is five (05) members, including one (01)
independent member of the Board of Directors.

S6 luong thanh vién HDQT dé xuét ting trong thoi gian con lai ciia nhiém ky 2021 — 2026:
06 thanh vién, trong d6 phai dam bao t6i thiéu 02 thanh vién doc 14p HPQT (va tdi thiéu 02
thanh vién HDQT khéng diéu hanh).

The proposed number of members of the Board of Directors for the remaining period of
the 2021-2026 term is six (06) members, including at least two (02) independent BOD members
(and at least two (02) non-executive BOD members).

S6 lugng thanh vién HDQT can bdu bd sung sau khi d&& xuét ting: 01 thanh vién HDQT
doc lap.

The number of additional Board of Directors members to be elected affer the proposed
increase: (1 independent member of the Board of Directors.

2. Tiéu chuin diéu kién #ng vién thanh vién HDQT ddc lip ciia Cong ty:
2, Qualifications and Requirements for Candidates for the Board of Directors:

Ung vién thanh vién HDQT doc 1ap phai dép Gmg duoc céc didu kién theo quy dinh tai
Luit Doanh nghiép 2020, Luit Chimg khoan nam 2019, Nghi dinh s6 155/2020/NP-CP ban
hanh ngay 31/12/2020 cta Chinh Phu quy dinh chi tiét thi hanh mét sé diéu cta Luat Ching
khoan, cac vin ban stra dbi bd sung va Diéu 1& hién hanh ctia Céng ty.

Candidates for the BOD must meet the conditions stipulated in the Law on Enterprises
2020, the Law on Securities 2019, Decree No. 153/2020/ND-CP issued on December 31, 2020,
detailing the implementation of certain provisions of the Law on Securities, and the Company’s
Charter.

Ung vién tu tmg cir hodc dugc dé cir boi cd dong/mhom cb dong/dai dién theo uy quyén
ctia ¢b ddng/nhém cb dong co quyén d& cir va/hodc g vién do HPQT duong nhiém dé cur
theo quy dinh tai Luat Doanh nghiép ndm 2020 va Piéu 1& Cong ty.

Candidates may either self-nominate or be nominated by shareholders, groups of
shareholders, or authorized representatives of shareholders/groups of shareholders who have
the right to nominate and/or be nominated by the incumbent BOD in accordance with the Law
on Enterprises 2020 and the Company's Charter.

3. Danh sich @ng vién biu bé sung thanh vién HPQT ddc lip nhiém ky 2021 - 2026:
A List of Candidates for Additional Election to the BOD for the 2021-2026 Term:
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Danh sach tng vién dugc tip hop tir nhing ngudi dap tmg @ tiéu chuén, didu kién néu
trén va c6 ddy da hd so ndp v& Cong ty ding thoi han theo Thong béo vé viée d cir, img ctr
thanh vién HDQT ddc 1ap Cong ty Cb phan Dau tu va Phat tridn Y & Viét Nhat nhiém ky 2021 -
2026.

The list of candidates will be compiled from individuals who meet the qualifications and
requirements stated above and have submitted complete application dossiers to the Company
within the prescribed deadline, as specified in the Notice on Nomination and Candidacy for the
BOD of Japan Vietnam Medical Investment and Development Joint Stock Company for the
2021-2026 term.

Truong hop két thic thdi han nhan hd so @& cu, {mg cit thanh vién HDQT ddc 14p ma sb
lugng céc tng vién thanh vién HDQT ddc 1dp thong qua @& cr va img cir van khéng da sb luong
cén thiét thi HDQT duong nhiém s& d cir s lugng tmg vién cho da sb lwong cin thiét theo quy
dinh tai T& trinh nay.

If by the end of the nomination and candidacy application period, the number of nominated

and self-nominated candidates for the independent BOD remains insufficient, the incumbent

BOD will nominate additional candidates to meet the required number, in accordance with this ?
Proposal. h
Danh sach tmg vién thanh vién HDQT déc lap sé dugce cong b6 tai Dai hoi trude thoi diém;; l
bau ctr.

The final list of candidates for the independent BOD will be announced at the GMS before
the election takes place.

HDQT kinh trinh Pai hgi dong c6 dong xem xét thong qua.

BOD hereby submit to the General Meeting of Shareholders for review and approval.

Noi nhan/Recipients: TM. HQI PONG QUAN TRI
- Nhu kinh giri / As addressed: _CHU TICH

- HDQT, BKS/ BOD, BOS; Ry BOA IRECTORS
- Luu VT / Archives. ' j A

VU KHANH DIN
MR. VU KHANH DIN



